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Allgemeine Sicherheitshinweise d) Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
fur Elektrowerkzeuge tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhédngen oder um den Ste-
Warnung! cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei- Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
sungen, Bebilderungen und technischen 0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt- elektrischen Schlages.
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet- e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug
zungen verursachen. im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Verldngerungsleitungen, die auch fiir den
Anweisungen fiir die Zukunft auf. AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fir den AuBenbereich geeigneten
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Verlangerungsleitung verringert das Risiko
Begriff ,,Elektrowerkzeug® bezieht sich auf netz- eines elektrischen Schlages.
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
Netzleitung). ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
1. Arbeitsplatzsicherheit stromschutzschalters vermindert das Risiko
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber eines elektrischen Schlages.
und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen 3. Sicherheit von Personen
fihren. a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
nicht in explosionsgeféhrdeter Umge- an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
bung, in der sich brennbare Fliissigkei- Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro- Sie mide sind oder unter dem Einfluss
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
oder die Dampfe entziinden kénnen. stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
c) Halten Sie Kinder und andere Personen Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
wahrend der Benutzung des Elektrowerk- ernsthaften Verletzungen fihren.
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die b) Tragen Sie personliche Schutzausriis-
Kontrolle uber das Elektrowerkzeug verlieren. tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
2. Elektrische Sicherheit Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk- Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art
zeugs muss in die Steckdose passen. Der und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
Stecker darf in keiner Weise veréndert das Risiko von Verletzungen.
werden. Verwenden Sie keine Adapter- c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte

stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker

und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-

gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-
steht ein erhdhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen

Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.

oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko
eines elektrischen Schlages.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fuhren.

Vermeiden Sie eine abnormale Korperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
koénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht Gber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen flhren.

Verwendung und Behandlung des Elekt-
rowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fiihren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die
auszufiihrende Tétigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fiir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu
gefahrlichen Situationen flihren.

Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten
auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das fir eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus
verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehe-
nen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verlet-
zungen und Brandgefahr fiihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegensténden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen
koénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Ak-
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d)

e)

f)

9)

a)

b)

kukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissig-
keit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem
Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Flussigkeit in die Augen kommt, nehmen
Sie zusatzlich arztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkuflussigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen fiihren.
Benutzen Sie keinen beschéadigten oder
veradnderten Akku. Beschéadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion oder Ver-
letzungsgefahr fiihren.

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen Gber 130 °C kdénnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum La-
den und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auBBerhalb des

in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder
Laden auBerhalb des zugelassenen Tempe-
raturbereichs kann den Akku zerstéren und
die Brandgefahr erhéhen.

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Warten Sie niemals beschéadigte Akkus.
Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollméachtigte
Kundendienststellen erfolgen.

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 4

Spezielle Sicherheitshinweise

Wir legen groBte Sorgfalt in den Aufbau jedes Ak-
kupacks, um Akkus mit maximaler Energiedichte,
Langlebigkeit und Sicherheit an Sie weitergeben
zu kénnen. Die Akkuzellen verfiigen liber mehr-
stufige Sicherheitsvorrichtungen. Jede einzelne
Zelle wird zunachst formatiert und ihre elektri-
schen Kennlinien werden aufgenommen. Diese
Daten werden anschlieBend genutzt, um die
bestmdglichen Akkupacks gruppieren zu kénnen.
Trotz aller Sicherheitsvorkehrungen ist beim
Umgang mit Akkus stets Umsicht erforder-
lich. Fiir den sicheren Betrieb sind folgende
Punkte zwingend zu beachten.

Der sichere Betrieb ist nur mit ungeschéadig-
ten Zellen gewahrleistet! Eine falsche Hand-
habung fiihrt zu Zellenschéaden.

Achtung! Analysen bestéatigen, dass grobe
Falschnutzung und falsche Pflege Hauptursache
fur Schaden durch Hochleistungsakkus sind.

Hinweise zum Akku

1. Der Akku-Pack des Akkugerates istim
Lieferzustand nicht geladen. Vor der ersten
Inbetriebnahme muss deshalb der Akku auf-
geladen werden.

2. Fur eine optimale Akkuleistung vermeiden
Sie tiefe Entladungszyklen! Laden Sie Ihren
Akku haufig.

3. Lagern Sie lhren Akku kuhl, am besten bei
15°C, und zumindest 40% geladen.

4. Lithium-lonen Akkus unterliegen einer na-
tirlichen Alterung. Spatestens wenn die
Leistungsfahigkeit des Akkus nur mehr 80%
des Neuzustandes entspricht, muss der Akku
ersetzt werden! Geschwéchte Zellen in einem
gealterten Akku-Pack sind den hohen Leis-
tungsanforderungen nicht mehr gewachsen
und stellen so ein Sicherheitsrisiko dar.

5. Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer
werfen. Explosionsgefahr!

6. Akku nicht anziinden oder Verbrennung aus-
setzen.

7. Akkus nicht Tiefenentladen!
Tiefenentladung schadigt die Akkuzellen.
Die haufigste Ursache fir die Tiefentladung
von Akkupacks ist lange Lagerung bzw.
Nichtnutzung teilentladener Akkus. Beenden
Sie den Arbeitsvorgang, sobald die Leistung
merklich nachlasst oder die Schutzelektronik
anspricht. Lagern Sie den Akku erst nach
vollstandiger Aufladung.

8. Akkus bzw. Gerit vor Uberlastung schiit-
zen! Uberlastung fiihrt rasch zur Uberhitzung
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10.

11.

12.

13.

und Zellschadigung im Innern des Akku-
gehauses, ohne dass die Uberhitzung auBer-
lich zu Tage tritt.

Vermeiden Sie Beschéadigungen und St6-
Be! Ersetzen Sie Akkus, die lhnen aus Uber
einem Meter heruntergefallen sind oder die
heftigen St6Ben ausgesetzt waren unverziig-
lich, auch wenn das Gehause des Akkupacks
unbeschédigt erscheint. Die Akkuzellen im
Inneren kdnnen ernsthaft beschéadigt sein.
Beachten Sie hierzu auch die Entsorgungs-
hinweise.

Bei Uberlastung und Uberhitzung schaltet die
integrierte Schutzabschaltung das Gerat aus
Sicherheitsgriinden ab. Achtung! Betatigen
Sie den Ein-/ Ausschalter nicht mehr, wenn
die Schutzabschaltung das Gerat abgeschal-
tet hat. Dies kann zu Schaden am Akku flh-
ren.

Verwenden Sie nur original Akkus. Der Ein-
satz von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen; Explosion und Brandgefahr fiihren.
Schiitzen Sie lhren Akku vor Feuchtigkeit,
Regen und hoher Luftfeuchtigkeit. Feuch-
tigkeit, Regen und hohe Luftfeuchtigkeit kon-
nen zu geféhrlichen Zellschadigungen flhren.
Laden oder arbeiten Sie keinesfalls mit Ak-
kus, welche Feuchtigkeit, Regen oder hoher
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wurden - ersetzen
Sie diese unverziglich!

Sofern lhr Gerat mit einem abnehmbaren
Akku ausgestattet ist, entfernen Sie diesen
aus Sicherheitsgriinden nach Beendigung
Ihrer Arbeit von Ihrem Gerat.

Hinweise zum Ladegerét und Ladevorgang

1.

Beachten Sie die angegebenen Daten auf
dem Typenschild des Ladegerats. SchlieBen
Sie das Ladegerat nur an die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspannung an.
Schitzen Sie das Ladegerat und die Leitung
vor Beschadigung und scharfen Kanten.
Beschéadigte Kabel sind unverziglich durch
einen Elektrofachmann auszutauschen.
Ladegerat, Akkus und Akkugeréat vor Kindern
schatzen.

Keine beschéadigten Ladegeréate verwenden.
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladegerat
nicht zum Laden von anderen Akkugeréaten.
Bei starker Beanspruchung erwarmt sich der
Akku-Pack. Lassen Sie den Akku-Pack vor
Beginn des Ladevorgangs auf Raumtempera-
tur abkuhlen.

Akkus nicht Uberladen! Beachten Sie die
maximalen Ladezeiten. Diese Ladezeiten
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10.

11.

12.

13.

gelten nur fur entladene Akkus. Mehrfaches
Einstecken eines geladenen oder teilgela-
denen Akkus fiihrt zum Uberladen und zur
Zellschadigung. Akkus nicht mehrere Tage im
Ladegerat stecken lassen.

Benutzen und Laden Sie nie Akkus, von
denen Sie vermuten, dass die letzte Auf-
ladung des Akkus langer als 12 Monate
zuriick liegt. Die Wahrscheinlichkeit ist hoch,
dass der Akku bereits geféhrlich geschadigt
ist (Tiefenentladung).

Laden bei einer Temperatur von unter 10°C
fUhrt zur chemischen Schadigung der Zelle
und kann zu Brand fuihren.

Verwenden Sie keine Akkus, die sich wah-
rend des Ladens erwarmt haben, da die Ak-
kuzellen gefahrlich geschadigt sein kénnten.
Verwenden Sie keine Akkus mehr, die sich
wahrend des Ladens aufgewdlbt oder ver-
formt haben, oder welche ungewdhnliche
Symptome zeigten (Ausgasen, Zischen, Kna-
cken, ...)

Entladen Sie den Akku nicht vollstandig
(empfohlene Endladetiefe max. 80%). Voll-
entladung fuhrt zur vorzeitigen Alterung der
Akkuzellen.

Batterien niemals unbeaufsichtigt laden!

Schutz vor Umwelteinfliissen

1.

2.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung.
Schutzbrille tragen.

Schiitzen Sie Ihr Akkugerét und das
Ladegeréat vor Feuchtigkeit und Regen.
Feuchtigkeit und Regen kénnen zu gefahrli-
chen Zellschadigungen flhren.

Das Akkugerat und das Ladegerat nicht im
Bereich von Dampfen und brennbaren Flis-
sigkeiten verwenden.

Ladegerat und Akkugeréate nur im trockenem
Zustand und einer Umgebungstemperatur
von 10-40°C verwenden.

Bewahren Sie den Akku nicht an Orten auf,
die eine Temperatur von tber 40° C erreichen
kénnen, insb. nicht in einem in der Sonne ge-
parkten Kfz.

Akkus vor Uberhitzung schiitzen!
Uberlastung, Uberladung oder Sonnen-
einstrahlung fiihrt zur Uberhitzung und zur
Zellschadigung. Laden oder arbeiten sie kei-
nesfalls mit Akkus, welche Uberhitzt wurden
— ersetzen sie diese unverzuglich.
Lagerung von Akkus, Ladegeréiten und
Akkugerat. Lagern Sie das Ladegerat und
Ihr Akkugerat nur in trockenen Raumen mit
einer Umgebungstemperatur von 10-40°C.
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Den Lithium-lonen Akku lagern Sie kiihl und
trocken bei 10-20°C. Vor Luftfeuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung schitzen! Akkus
nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40%
geladen).

8. Verhindern Sie, dass der Lithium-lonen Akku
gefriert. Akkus, welche langer als 60 Minuten
unter 0°C gelagert wurden, sind zu entsor-
gen.

9. Vorsicht beim Umgang mit Akkus in Bezug
auf elektrostatischer Ladung: elektrostati-
sche Entladungen flihren zu Schaden an der
Schutzelektronik und den Akku-Zellen! Ver-
meiden Sie daher elektrostatische Aufladung
und beruhren Sie niemals die Akku-Pole!

Akkumulatoren und akkugetriebene Elektrogerate
beinhalten umweltgefahrdende Materialien. Akku
bzw. Akku-Geréate nicht in den Hausmiill geben.

Zur fachgerechten Entsorgung sollte der Akku an
einer geeigneten Sammelstelle abgegeben wer-
den. Wenn keine Sammelstelle bekannt ist, soll-
ten Sie bei der Gemeindeverwaltung nachfragen.

Fiir einen fachgerechten Versand von defek-
ten/ beschédigten Li-lon Akkus bitten wir Sie
unseren Kundendienst oder die Verkaufs-
stelle, bei der das Gerat erworben wurde, zu
kontaktieren.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung
von Akkus bzw. Akkugerit, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um
Kurzschliisse und Brand zu vermeiden!

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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Zusatzliche Sicherheitshinweise

Immer gehen, niemals rennen.

Halten Sie die Luftungséffnung immer sauber.
Die Blas6ffnung niemals auf Personen oder
Tiere richten.

Die Maschine darf nur zu vern(inftigen Zeiten
betrieben werden - nicht friih morgens oder
spat abends, wenn andere gestort werden
kénnten. Die bei den értlichen Behérden ge-
listeten Zeiten sind zu befolgen.

Vor Blasbeginn sind mit Rechen und Besen
Fremdkérper zu I6sen.

Achten Sie auf Kinder, Haustiere, offene
Fenster und blasen Sie Fremdkérper sicher
weg.

Warnung: Die Maschine ist nicht fir die Be-
nutzung durch Kinder geeignet.

Warnung: Verletzungsgefahr durch rotieren-
de Teile.

Warnung: Arbeiten Sie mit diesem Geréat
nicht in der Nahe offener Fenster.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut

auf.
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General safety information for power tools

WARNING

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and
instructions in a safe place for future use.

The term ,power tool“ used in the safety informati-
on and instructions refers to power tools operated
from the mains power supply (with a power cable)
and to battery operated power tools (without a
power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well illu-
minated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

Do not operate the electric tool in an en-
vironment where there is a risk of explo-
sions and where there are inflammable
liquids, gases or dust. Electric tools produ-
ce sparks which could set the dust or vapours
alight.

Keep children and other people away

b)

c)

from the power tool while you are using it.

If you are distracted you may lose control of
the power tool.

2. Electrical safety

a) The connector plug from this electric tool
must fit into the socket. The plug should
never be altered in any way. Never use ad-
apter plugs together with earthed electric
tools. Unaltered plugs and correct sockets
reduce the risk of an electric shock.

Avoid bodily contact with earthed sur-
faces such as pipes, heating, ovens and
fridges. The risk of electric shock is increa-
sed if your body is earthed.

Keep the tool out of the rain and away
from moisture. The ingress of water into an
electric tool increases the risk of an electric
shock.

Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

b)

c)

d)
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e) If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use a
earth-leakage circuit-breaker. The earth-
leakage circuit-breaker reduces the risk of an
electric shock.

f)

3. Safety of persons

a) Be careful, watch what you are doing and
use an electric tool sensibly. Do not use
the tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal protection equipment

and always wear safety goggles. Wearing
personal protection (such as dust masks,
non-slip safety shoes, safety helmet or ear
protection, depending upon the type and use
of the electric tool) reduces the risk of injury.
Make sure that the appliance cannot start

up accidentally. Ensure that the electric
tool is switched off before you connect

it to the power supply and/or insert the
battery, or pick up or carry the tool. If your
finger is on the switch whilst carrying the elec-
tric tool or if you connect the appliance to the
mains when it is switched on, this can lead to
accidents.

Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

Wear suitable clothes. Never wear loo-
se fitting clothes or jewelry. Keep hair,
clothing and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewelry or long hair can be
caught by moving parts.

If dust extraction devices and dust coll-
ection devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.

Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second.

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work
better and more safely within the specific
performance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power

tool that cannot be switched on or off is
dangerous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the battery pack before making
any adjustments to the tool, changing
accessories or putting the power tool
down. These precautions will prevent the
power tool starting accidentally.

Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the tool. Electric tools are dangerous
if they are used by inexperienced people.
Look after power tools plug-in tools with
care. Check that moving parts function
correctly and do not jam, and whether
any parts are broken or damaged such
that they adversely affect the function

of the power tool. Have damaged parts
repaired before you use the power tool.
Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, accessories, plug-in

tools, etc. as set out in these instructions.

Take account of the conditions in your
work area and the job in hand. Using
electric tools for purposes other than the
one for which they are designed can result in
dangerous situations.

Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 9

5. Using and handling the cordless tool

a) Only charge the batteries in chargers that
are recommended by the manufacturer.
A charger that is designed for a certain type
of battery may pose a fire risk if it is used with
other types of battery.

b) Use only the correct batteries in the elec-
tric tools. The use of other batteries may
result in injuries and a fire risk.

c) Keep unused batteries away from paper
clips, coins, keys, nails, screws and other
metallic objects that could cause a short
circuit between the contacts. A short cir-
cuit between the battery contacts may cause
burns or a fire.

d) In case of incorrect use, fluid may escape
from the battery. Avoid contact with it. If
you touch it by accident, rinse the affec-
ted area with water. If you get the fluid
in your eyes, also seek medical advice.
Leaking battery fluid can cause skin irritation
or burns.

e) Never use damaged or altered rechargea-
ble batteries. Damaged or altered recharge-
able batteries can behave unpredictably and
lead to a risk of fire, explosion or injury.

f) Never expose a rechargeable battery to
fire or high temperatures. Fire or tempera-
tures over 130°C pose a risk of explosion.

g) Follow all the instructions on charging
and never charge the rechargeable batte-
ry or cordless tool outside the specified
allowable charging temperature range.
Incorrect charging or charging outside the
allowable charging temperature range could
cause irreparable damage to the battery and
increase the risk of fire.

6. Service

a) Have your electric tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your elec-
tric tool remains safe to use.

b) Never perform maintenance work
on damaged rechargeable batteries.
All maintenance work on rechargeable
batteries should only be performed by the
manufacturer or authorized after sales service
outlets.
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Additional safety instructions

We pay a great deal of attention to the design of
every battery pack to ensure that we supply you
with batteries which feature maximum power den-
sity, durability and safety. The battery cells have
a wide range of safety devices. Each individual
cellis initially formatted and its electrical charac-
teristic curves are recorded. These data are then
used exclusively to be able to assemble the best
possible battery packs. Despite all the safety
precautions, caution must always be exer-
cised when handling batteries. The following
points must be obeyed at all times to ensure
safe use.

Safe use can only be guaranteed if undama-
ged cells are used. Incorrect handling can
cause cell damage.

Important: Analyses confirm that incorrect use
and poor care are the main causes of the damage
caused by high performance batteries.

Information about the battery

1. The battery pack supplied with your cordless
tool is not charged. The battery pack has to
be charged before you use the tool for the first
time.

For optimum battery performance avoid low
discharge cycles. Charge the battery pack
frequently.

Store the battery pack in a cool place, ideally
at 15°C and charged to at least 40%.
Lithium-ion batteries are subject to a natural
ageing process. The battery pack must be
replaced at the latest when its capacity falls to
just 80% of its capacity when new. Weakened
cells in an aged battery pack are no longer
capable of meeting the high power require-
ments and therefore pose a safety risk.

Do not throw battery packs into an open fire.
There is a risk of explosion!

Do not ignite the battery pack or expose it to
fire.

Do not exhaustively discharge batteries.
Exhaustive discharge will damage the battery
cells. The most common cause of exhaustive
discharge is lengthy storage or non-use of
partly discharged batteries. Stop working as
soon as the performance of the battery falls
noticeably or the electronic protection system
triggers. Place the battery pack in storage
only after it has been fully charged.

Protect batteries and the tool from over-
loads. Overloads will quickly result in over-
heating and cell damage inside the battery

housing without this overheating actually
being apparent externally.

Avoid damage and shocks. Replace batte-
ries which have been dropped from a height
of more than one meter or which have been
exposed to violent shocks without delay, even
if the housing of the battery pack appears to
be undamaged. The battery cells inside the
battery may have suffered serious damage.
In this respect, please also read the waste
disposal information.

If the battery pack suffers overloading and
overheating, the integrated protective cut-off
will switch off the equipment for safety rea-
sons. Important. Do not press the ON/OFF
switch any more if the protective cut-off has
actuated. This may damage the battery pack.
. Use only original battery packs. The use of
other batteries may result in injuries, explosi-
on and a fire risk.

Protect your rechargeable battery against
moisture, rain and high humidity. Moisture,
rain and high humidity can cause dangerous
cell damage. Never charge or work with bat-
teries which have been exposed to moisture,
rain or high humidity — replace them immedia-
tely.

If your equipment is fitted with a detachable
battery, remove the battery for safety reasons
after you have finished your work

9.

10.

11

12.

13.

Information on chargers and the charging
process

1. Please check the data marked on the rating
plate of the battery charger. Be sure to con-
nect the battery charger to a power supply
with the voltage marked on the rating plate.
Never connect it to a different mains voltage.
Protect the battery charger and its cable from
damage and sharp edges. Have damaged
cables repaired without delay by a qualified
electrician.

Keep the battery charger, batteries and the
cordless tool out of children’s reach.

Do not use damaged battery chargers.

Do not use the supplied battery charger to
charge other cordless tools.

In heavy use the battery pack will become
warm. Allow the battery pack to cool to room
temperature before commencing with the
charging.

Do not over-charge batteries. Do not ex-
ceed the maximum charging times. These
charging times only apply to discharged
batteries. Frequent insertion of a charged

o s
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or partly charged battery pack will result in
over-charging and cell damage. Do not leave
batteries in the charger for days on end.

8. Never use or charge batteries if you sus-
pect that the last time they were charged
was more than 12 months previously. The-
re is a high probability that the battery pack
has already suffered dangerous damage
(exhaustive discharge).

9. Charging batteries at a temperature below
10°C will cause chemical damage to the cell
and may cause a fire.

10. Do not use batteries which have heated du-
ring the charging process, as the battery cells
may have suffered dangerous damage.

11. Do not use batteries which have suffered
curvature or deformation during the charging
process or which show other non-typical sym-
ptoms (gassing, hissing, cracking,...)

12. Never fully discharge the battery pack (re-
commended depth of discharge max. 80%)
A complete discharge of the battery pack will
lead to premature ageing of the battery cells.

13. Never charge the batteries unsupervised.

Protection from environmental influences

1.  Wear suitable work clothes. Wear safety gog-
gles.

2. Protect your cordless tool and the battery
charger from moisture and rain. Moisture
and rain can cause dangerous cell damage.

3. Do not use the cordless tool or the battery
charger near vapors and inflammable liquids.

4. Use the battery charger and cordless tools
only in dry conditions and an ambient tempe-
rature of 10-40°C.

5. Do not keep the battery charger in places
where the temperature is liable to reach over
40°C. In particular, do not leave the battery
charger in a car that is parked in the sunshine.

6. Protect batteries from overheating. Over-
loads, over-charging and exposure to direct
sunlight will result in overheating and cell
damage. Never charge or work with batteries
which have been overheated - replace them
immediately if possible.

7. Storage of batteries, battery chargers
and cordless tools. Store the charger and
your cordless tool only in dry places with an
ambient temperature of 10-40°C. Store your
lithium-ion battery pack in a cool, dry place at
a temperature of 10-20°C. Protect them from
humidity and direct sunlight. Only place fully
charged batteries in storage (charged at least
40%).

8. Prevent the lithium-ion battery pack from free-
zing. Battery packs which were stored below
0°C for more than 60 minutes must be dispo-
sed of.

9. When handling batteries beware of electro-
static charge: Electrostatic discharges cause
damage of the electronic protection system
and the battery cells. Avoid electrostatic char-
ging and never touch the battery poles.

Batteries and cordless electric equipment contain
materials that are potentially harmful to the envi-
ronment. Never place any rechargeable batteries
or cordless electric machines or tools in your
household refuse.

The rechargeable battery should be taken to a
suitable collection center for proper disposal. If
you do not know the whereabouts of such a coll-
ection center, you should ask in your local council
offices.

To ensure that any defective/damaged lithi-

um-ion batteries are properly packaged and
delivered when you send them to us, please
contact our customer service or the point of
sale at which the equipment was purchased.

When shipping or disposing of batteries and
cordless tools, always ensure that they are
packed individually in plastic bags to prevent
short circuits and fires.

Do not lose these safety instructions.

11 -
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Additional safety instructions

Always walk. Never run.

Always keep the ventilation opening clean.
Never direct the blow hole at persons or ani-
mals.

The machine may only be used at reasonable
times of the day, i.e. not in the early morning
or late evening when it will be a nuisance to
other people. The times specified by local au-
thorities must be observed.

Remove all foreign objects with a rake and
brush before starting any blowing work.
Watch out for children, pets, open windows
etc. and blow the foreign objects safely away
from them.

Warning: This machine is not designed for
use by children.

Warning: Risk of injury from rotating parts.
Warning: Never use this equipment near
open windows.

Do not lose these safety instructions

-12-

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 12

19.01.2022 09:52:46



Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute
omission lors du respect de l‘instruction suivante
peut entrainer une décharge électrique, un
incendie et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I‘avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se référe a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans cable réseau).

1. Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphére explosive, par
exemple en presence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincelles
qui peuvent enflammer les poussiéeres ou les
fumées.

c) Maintenez les enfants et autres
personnes a distance pendant
|‘utilisation de I‘outil électrique. En cas
d‘inattention, vous pouvez perdre le contrble
de I‘outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de I'outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque fagcon que ce
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés
réduiront le risque de choc électrique.

b) Eviter tout contact du corps avec des
surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la
terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d‘eau a l'intérieur d’un outil augmentera le
risque de choc électrique.

d) Nutilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter l‘outil électrique, I‘accrocher
ou débrancher la fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de
raccordement de la chaleur, de I‘huile,
des arétes acérées ou des pieces
mobiles. Des cébles de raccordement
endommagés ou embrouillés augmentent le
risque d‘une décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air
avec un outil électrique, n‘utilisez que
des rallonges adaptées pour I‘extérieur.
L utilisation d‘une rallonge adaptée pour
I‘extérieur diminue le risque d‘une décharge
électrique.

f) Sil'usage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une
alimentation protégée par un dispositif
a courant différentiel résiduel (RCD).
L'usage d’un RCD réduit le risque de choc
électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous étes
en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de 'outil. Ne
pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I'emprise de drogues,
d’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité. Tou-
jours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les
masques contre les poussieres, les chaussu-
res de sécurité antidérapantes, les casques
ou les protections acoustiques utilisés pour
les conditions appropriées réduiront les bles-
sures de personnes.

c) Eviter tout démarrage intempestif.
S’assurer que l'interrupteur est en po-
sition arrét avant de brancher I'outil au
secteur et/ou au bloc de batteries, de le
ramasser ou de le porter. Porter les outils
en ayant le doigt sur l'interrupteur ou bran-
cher des outils dont l'interrupteur est en posi-
tion marche est source d’accidents.

d) Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I‘outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de I‘outil électrique peut
provoquer des blessures.

-13-
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e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniére, vous
pourrez mieux controler I‘outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux, les habits et les gants des
piéces mobiles. Les habits larges, les bijoux
ou les cheveux longs peuvent étre attrapés
par des pieces mobiles.

Lorsque des dispositifs d‘aspiration ou
de collecte de poussiére peuvent étre
montés, branchez-les et utilisez-les
correctement. L'utilisation d‘un dispositif
d‘aspiration de la poussiére peut permettre
d‘éviter les risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un

faux sentiment de sécurité et ne vous
affranchissez pas des régles de sécurité
pour les outils électriques, méme si,
apres l‘avoir utilisé plusieurs fois, vous
connaissez I‘outil. Tout manque d‘attention
peut entrainer de graves blessures en
quelques fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de I‘outil
électrique

Ne surchargez pas I‘outil électrique.
Utilisez I‘outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N‘utilisez pas d‘outil électrique dont
I‘interrupteur est défectueux. Un outil
électrique impossible & mettre en ou hors
circuit est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez I‘outil de la prise de courant
et/ou enlevez I‘accumulateur avant de
procéder a des réglages sur l‘appareil,
de changer des accessoires ou de
ranger l‘outil électrique. Ces mesures de
précaution permettent d‘éviter un démarrage
involontaire de I‘outil électrique.

Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui he connaissent pas I‘outil
électrique ainsi que celles qui n‘ont

pas lu ces instructions d‘utiliser celui-

ci. Les outils électriques sont dangereux
lorsqu'ils sont utilisés par des personnes
inexpérimentées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d‘insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I‘appareil fonctionnent

f)

9)

h)

b)

c)

d)
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sans probléme et ne coincent pas,

si des piéces sont cassées, ou si
endommagées que le fonctionnement de
I‘outil électrique s‘en trouve altéré. Faites
réparer les pieces endommagées avant
d‘utiliser I‘outil électrique. Beaucoup
d‘accidents trouvent leur origine dans des
outils électriques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a
guider.

Utilisez les outils électriques, les
accessoires, les outils d‘insert en
respectant ces instructions. Tenez
compte ce-faisant des conditions de
travail et du travail a exécuter. L'utilisation
d‘outils électriques pour d‘autres applications
que celles prévues peut entrainer des
situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d‘huile et de graisse. Des poignées

et surfaces de poignées glissantes ne
permettent pas une commande et un contrdle
sUrs de I‘outil électrique dans les situations
imprévues.

Utilisation et prise en main de I‘outil sans
fil

Ne chargez les accumulateurs que

dans les chargeurs recommandés par

le fabricant. Lorsqu‘on utilise un chargeur
adapté pour un certain type d‘accumulateurs
avec des accumulateurs différents, il y a
risque d‘incendie.

N‘utilisez pour les outils électriques

que les accumulateurs prévus a cet
effet. L‘utilisation d‘autres accumulateurs
peut entrainer des blessures et un risque
d‘incendie.

Maintenez I'accumulateur a distance

de trombones, pieces de monnaie,

clefs, clous, vis ou autres petits objets
métalliques, qui pourraient provoquer
un pontage des contacts. Un court-circuit
entre les contacts de I‘accumulateur peut
avoir pour conséquence des brllures ou un
incendie.

Lorsqu’un accumulateur est mal emplo-
yé, il peut perdre du liquide. Evitez tout
contact avec ce liquide. En cas de contact
par mégarde, rincez a I’eau claire. Si du
liquide entre en contact avec vos yeux,
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consultez aussi un cabinet médical. Du
liquide qui s’échappe d’'un accumulateur peut
causer des irritations de la peau ou des brilu-
res.

e) N’utilisez pas d’accumulateur
endommagé ou modifié. Les
accumulateurs endommagés ou modifiés
peuvent avoir un comportement imprévisible
et entrainer un incendie, une explosion ou un
risque de blessure.

f) N’exposez jamais un accumulateur a un
feu ou a des températures excessives. Le
feu ou les températures supérieures a 130 °C
peuvent entrainer une explosion.

g) Suivez toutes les consignes de
chargement et ne chargez jamais
I’accumulateur ou I'outil sans fil hors
de la plage de température indiquée
dans le mode d’emploi. Un chargement
incorrect ou un chargement hors de la plage
de température admissible peut détruire
'accumulateur et augmenter le risque
d’incendie.

6. Maintenance et entretien

a) Faire entretenir I'outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera que
la sécurité de I'outil est maintenue.

b) N‘effectuez jamais la maintenance des
accumulateurs endommagés. Seul le fabri-
cant ou des services clients habilités peuvent
procéder a la maintenance des accumula-
teurs.

Consignes de sécurité spéciales

Nous attachons un trés grand soin a la constitu-
tion de chaque bloc accumulateur pour pouvoir
vous redonner des accumulateurs présentant
une densité énergétique, une longévité et une
sécurité maximales. Les cellules d’accumulateur
disposent de dispositifs de sécurité multiniveau.
Chaque cellule est tout d’abord formée et ses
caractéristiques électriques sont enregistrées.
Ces données sont ensuite utilisées pour pouvoir
regrouper les blocs accumulateurs aussi bien
que possible. Malgré toutes les mesures de
sécurité, la prudence est toujours de rigueur
lors du maniement des accumulateurs. Pour
assurer un fonctionnement siir, respectez
absolument les points suivants.

Le fonctionnement sir est uniquement ga-
ranti avec des cellules non endommagées !
Une mauvaise manipulation endommage les
cellules.

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 15

Attention ! Des analyses confirment qu’une
grossiére faute d’utilisation et un mauvais
entretien sont la principale cause des dommages
engendrés par des accumulateurs de grande
performance.

Consignes relatives a ’accumulateur

1. Le bloc accumulateur de I'appareil a accu-
mulateur n’est pas chargé lors de la livraison.
L'accumulateur doit étre chargé avant la pre-
miere mise en service.

2. Pour obtenir une performance optimale de
'accumulateur, évitez les cycles de décharge
profonde ! Chargez fréquemment votre accu-
mulateur.

3. Stockez votre accumulateur au frais, de pré-
férence a 15°C, et chargé a au moins 40%.

4. Les batteries lithium-ion sont sujettes
a un vieillissement naturel. Remplacez
'accumulateur au plus tard lorsque la per-
formance de I'accumulateur ne correspond
plus qu'a 80% de I'état neuf ! Les cellules
affaiblies dans un bloc accumulateur vieilli
ne répondent plus aux exigences élevées et
constituent ainsi un risque pour la sécurité.

5. Ne jetez pas les accumulateurs usagés au
feu. Danger d’explosion !

6. Il ne faut pas mettre le feu a 'accumulateur ni
le soumettre a la combustion.

7. Ne pas décharger les accumulateurs en
profondeur !

La décharge profonde endommage les cellu-
les d’accumulateur. La cause la plus fréquen-
te de la décharge profonde de blocs accumu-
lateurs est le stockage ou la non-utilisation
prolongée d’accumulateurs partiellement
déchargés. Arrétez le travail que la puissance
baisse sensiblement ou lorsque le systéme
électronique de protection se déclenche. Sto-
ckez 'accumulateur uniquement aprés 'avoir
entierement chargé.

8. Protégez les accumulateurs et 'appareil
de la surcharge !

La surcharge conduit rapidement a une
surchauffe et a un endommagement des cel-
lules a l'intérieur du boitier de 'accumulateur
sans que cette surchauffe ne soit perceptible.

9. Evitez les détériorations et les chocs !
Remplacez immédiatement les accumula-
teurs ayant subi une chute de plus de 1 m
ou ayant été soumis a des chocs violents,
méme si le boitier du bloc accumulateur ne
semble pas étre endommagé. Les cellules
d’accumulateur peuvent étre sérieusement
endommagées a l'intérieur. Veuillez égale-

-15-
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10.

11.

12.

13.

ment respecter a ce propos les consignes
d’élimination.

En cas de surcharge et de surchauffe, le
circuit de protection intégré coupe I'appareil
pour des raisons de sécurité. Attention!
N’actionnez plus I'interrupteur Marche /
Arrét, lorsque le circuit protecteur a mis
I'appareil hors circuit. Ceci peut endommager
'accumulateur.

Utilisez exclusivement des accumulateurs
d’origine. Lutilisation d’autres accumulateurs
peut entrainer des blessures, a I'explosion et
a un risque d’incendie.

Protégez I'accumulateur contre
I’humidité, la pluie et une forte humidité
de lair. Lhumidité, la pluie et une forte humi-
dité de I'air peuvent entrainer des détériora-
tions dangereuses des piles. Ne chargez pas,
ne travaillez pas avec des accumulateurs qui
ont été exposés a 'humidité, a la pluie ou a
une forte humidité de I'air, remplacez-les im-
médiatement.

Si votre appareil est équipé d’une batterie
amovible, retirez-la de votre appareil a la fin
de votre travail pour des raisons de sécurité.

Consignes relatives au chargeur et au pro-
cessus de charge

1.

Respectez les données indiquées sur la
plaque signalétique du chargeur. Raccor-
dez le chargeur uniquement a la tension
d’alimentation indiquée sur plaque signalé-
tique.

Protégez le chargeur et le cable de tout en-
dommagement et des arétes acérées. Faites
immeédiatement remplacer les cables endom-
magés par un(e) électricien(ne) spécialisé(e).
Gardez le chargeur, 'accumulateur et
I'appareil a accumulateur hors de portée des
enfants.

N'utilisez pas de chargeurs endommageés.
N'utilisez pas le chargeur livré pour charger
d’autres appareils a accumulateur.

Le bloc accumulateur s’échauffe lors d’'une
forte sollicitation. Laissez le bloc accumula-
teur se mettre a température ambiante avant
le début de la recharge.

Ne surchargez pas les accumulateurs!
Respectez les temps de charge maximum.
Ces temps de charge s’appliquent unique-
ment aux accumulateurs déchargés. Enficher
plusieurs fois un accumulateur chargé ou
partiellement chargé conduit a une surcharge
et a un endommagement des cellules. Ne
laissez jamais les accumulateurs enfichés
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dans le chargeur pendant plusieurs jours.
N’utilisez et ne chargez jamais des accu-
mulateurs, dont vous pensez que la der-
niére charge remonte a plus de 12 mois. ||
est fort probable que 'accumulateur soit déja
dangereusement endommagé (décharge
profonde).

Effectuer une charge a une température
inférieure a 10°C conduit a un dommage
chimique de la cellule et peut entrainer un
incendie.

N’utilisez pas d’accumulateurs qui se sont
échauffés pendant la charge, étant donné
que les cellules d’accumulateur peuvent avoir
étre endommagées dangereusement.
N’employez plus les accumulateurs qui se
sont bombés ou déformés lors de la charge
ou qui présentent d’autres signes inhabituels
(dégagement de gaz, sifflement, craquement,
etc.).

Ne déchargez pas complétement
'accumulateur (profondeur de décharge
maxi. recommandée 80%). La décharge
complete entraine un vieillissement
prématuré des cellules d’accumulateur.

Ne chargez jamais les batteries sans
surveillance!

Protection contre les influences de
I’environnement

1.

2.

7.

-16-

Portez une tenue de travail appropriée. Portez
des lunettes de protection.

Protégez votre appareil a accumulateur
et le chargeur de ’humidité et de la pluie.
Lhumidité et la pluie peuvent entrainer des

dommages dangereux au niveau des cellules.

N'utilisez pas I'appareil a accumulateur et

le chargeur a proximité de vapeurs et de
liquides combustibles.

Utilisez le chargeur et les appareils a
accumulateurs uniguement a I'état sec et
avec une température ambiante de 10-40° C.
Ne conservez pas 'accumulateur dans un
endroit dont la température peut atteindre
plus de 40° C, tout particulierement dans une
voiture garée au soleil.

Protégez les accumulateurs de la
surchauffe ! Toute surcharge ou ensolei-
llement conduit & une surchauffe et a un
endommagement des cellules. Ne chargez et
ne travaillez jamais avec des accumulateurs,
surchauffés — remplacez-les immédiatement.
Stockage d’accumulateurs, des char-
geurs et de 'appareil a accumulateur.
Entreposez le chargeur et votre appareil a

19.01.2022
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accumulateur uniquement dans des salles
seches avec une température ambiante de
10-40°C. Stockez la batterie lithium-ion a un
endroit frais et sec a 10-20°C. Protégez-la de
I’humidité de I'air et des rayons du soleil ! Sto-
ckez uniquement les accumulateurs chargés.
(charge mini. 40%)

8. Evitez que la batterie lithium-ion gele. Met-
tez au rebut les accumulateurs qui ont été
stockés pendant plus de 60 minutes a une
température inférieure a 0°C.

9. Faites attention a la charge électrostatique
lors du maniement des accumulateurs : les
décharges électrostatiques endommagent le
systéme électronique de protection et les cel-
lules d’accumulateur ! Evitez par conséquent
la charge électrostatique et ne touchez jamais
les pbles de 'accumulateur !

Les accumulateurs et les appareils électriques
fonctionnant avec accumulateur contiennent

des matériaux dangereux pour I'environnement.
Ne jetez pas les accumulateurs et les appareils
fonctionnant avec accumulateur dans les ordures
ménageres.

Pour une mise au rebut conforme aux regles de
I'art, 'accumulateur doit étre déposé dans un cen-
tre de collecte approprié. Si vous ne connaissez
pas de centre de collecte, veuillez-vous renseig-
ner auprés de 'administration de votre commune.

Pour un envoi correct d’accumulateurs Li-
lons défectueux/endommagés, nous vous
prions de contacter notre service aprés-vente
ou le point de vente ou vous avez acheté
I'appareil.

Veillez a ce que, lors de I’envoi ou de la mise
au rebut, les accumulateurs ou les appareils
sans fil soit emballés séparément dans des
sacs en plastique afin d’éviter les courts-
circuits ou un incendie !

Conservez bien ces consignes de sécurité.

17 -
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Consignes de sécurité supplémentaires

® Toujours marcher, ne jamais courir.

® Gardez toujours les orifices d‘aération pro-
pres.

* Ne jamais diriger I'orifice de soufflage sur des
personnes ou des animaux.

® La machine doit étre exclusivement utilisée
a des heures raisonnables, pas t6t le matin
ou tard le soir, lorsque cela peut déranger
d‘autres personnes. Les horaires indiqués
dans les administrations locales doivent étre
respectés.

* Avant le début du soufflage, il faut enlever les
corps étrangers a |‘aide d‘un rateau et d‘un
balai.

® Faites attention aux enfants, aux animaux do-
mestiques, aux fenétres ouvertes et éloignez
en soufflant les corps étrangers de maniere
sQre.

® Avertissement : la machine ne convient pas
pour étre utilisée par des enfants.

® Avertissement : risque de blessure par des
piéces en rotation !

® Avertissement : ne travaillez pas a proximité
de fenétres ouvertes avec cet appareil.

Conservez bien ces consignes de sécurité.

-18-
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Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

AVVERTIMENTO

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. |l mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puod causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e l'illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare I'incendio di polvere o vapori.

c) Durante I‘uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell’elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi, radi-
atori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio
di scosse elettriche se il corpo dell'utilizzatore
e collegato a terra.

c) Tenete lontano 'apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

3.

b)

c)

d)

e)
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘'uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non & possibile evitare I'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I'elettroutensile. Non usate
I’elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te 'uso dell’elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dellimpiego dell’elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio inavver-
tita. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla bat-
teria, di sollevarlo o spostarlo. Se durante
il trasporto dell’elettroutensile avete il dito
sullinterruttore o se collegate 'apparecchio
acceso all’'alimentazione di corrente, cid pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate

19.01.2022 09:52:48



9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti in
movimento. Indumenti ampi, gioielli o capelli
lunghi possono rimanere impigliati nelle parti
in movimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per I‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta-
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo.

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I’elettroutensile a sov-
raccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si puod piu accendere o spegnere € peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete la batteria prima di imposta-
re I‘utensile, cambiare gli accessori o
mettere da parte I'elettroutensile. Questa
precauzione evita I'accensione inavvertita
dellelettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli elettroutensili e gli utensili
con filettatura con cura. Verificate che il
funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromet-
tere il funzionamento dell‘elettroutensile.
Fate riparare le parti danneggiate prima
dell‘impiego dell‘elettroutensile. Molti
incidenti sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non & stata eseguita corretta-
mente.

Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
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affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.

Utilizzate I‘elettroutensile, accessori,
attrezzi ecc. conformemente a queste
istruzioni. Tenete conto delle condizioni di
lavoro e dell‘attivita da svolgere. L'uso di
elettroutensili per scopi diversi da quelli pre-
visti puo provocare delle situazioni pericolose.
Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Impiego e trattamento dell’utensile a bat-
teria

Ricaricate le batterie solo in carica batte-
ria consigliati dal produttore. Puo sussis-
tere pericolo d‘incendio se un caricabatteria
concepito per un determinato tipo di batterie
viene utilizzato con altri tipi.

Impiegate soltanto le batterie previste per
i relativi elettroutensili. L‘'uso di altre batte-
rie pud causare lesioni e pericolo d‘incendio.
Tenete la batteria non usata lontano da
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri
piccoli oggetti di metallo che possano
fungere da ponticello tra i contatti. Un
corto circuito tra i contatti della batteria puo
provocare ustioni o lo sviluppo di flamme.

In caso di uso scorretto puo fuoriuscire
del liquido dalla batteria. Evitate di venir-
ne a contatto. In caso di contatto acciden-
tale lavate la zona interessata con acqua.
Se il liquido viene a contatto con gli oc-
chi, consultate inoltre un medico. Il liquido
che fuoriesce dalla batteria puod provocare
irritazioni della pelle o ustioni.

Non usate batterie danneggiate o modifi-
cate. Batterie danneggiate o modificate pos-
sono presentare un comportamento impreve-
dibile e causare incendi, esplosioni o pericolo
di lesioni.

Non esponete una batteria a fuoco o ele-
vate temperature. Fuoco o temperature oltre
i 130 °C possono causare un’esplosione.
Seguite tutte le istruzioni di ricarica e
non caricate mai la batteria o I'utensile

a batteria al di fuori del range di tempe-
ratura indicato nelle istruzioni per lI‘'uso.
Una ricarica errata o al di fuori del range di
temperatura consentito puo causare danni ir-
reparabili alla batteria e aumentare il pericolo
diincendio.
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6. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

b) Non eseguite mai la manutenzione di
batterie danneggiate. Tutte le riparazioni di
batterie devono essere eseguite solo dal pro-
duttore o da un servizio di assistenza clienti
autorizzato.

Avvertenze speciali di sicurezza

Usiamo la massima cura nel montare ogni batte-
ria per potervi fornire batterie con densita di ener-
gia, durata e sicurezza massime. Le celle delle
batterie dispongono di dispositivi di sicurezza a
piu livelli. Ogni singola cella viene prima di tutto
formattata e le sue linee caratteristiche elettriche
vengono registrate. Questi dati vengono poi usati
per poter raggruppare le migliori batterie possibili.
Nonostante tutte le misure di sicurezza,
sempre necessaria prudenza nel maneggiare
le batterie. Per un esercizio sicuro si devono
assolutamente rispettare i seguenti punti.
Lesercizio sicuro & garantito solo se le celle
non sono danneggiate! Un uso scorretto pro-
voca danni alle celle.

Attenzione! Le analisi confermano che un uso
scorretto e una cura sbagliata sono la causa
principale dei danni causati da batterie ad elevate
prestazioni.

Avvertenze relative alla batteria

1. La batteria dell’'apparecchio non € carica alla
consegna. Per la prima messa in esercizio la
batteria deve quindi venire caricata.

2. Peruna prestazione ottimale della batteria
evitate cicli di scarica profonda! Ricaricate
spesso la batteria.

3. Conservate la batteria in luogo fresco, pre-
feribilmente ad una temperatura di 15 C° e
carica almeno al 40%.

4. Le batterie agli ioni di litio sono soggette ad
un invecchiamento naturale. La batteria deve
essere sostituita al piu tardi quando la sua
efficienza raggiunge I'80% rispetto a quando
e nuoval! Le celle indebolite in una batteria
vecchia non sono piu all’altezza degli elevati
requisiti di prestazione e rappresentano quin-
di un rischio per la sicurezza.

5. Non gettate le batterie usate nel fuoco. Peri-
colo di esplosione!

6. Non date fuoco alla batteria e non bruciatela.

7. Evitate la scarica profonda della batteria!

La scarica profonda danneggia le celle. La
causa piu frequente della scarica profonda
delle batterie & la loro conservazione pro-
lungata ovvero il mancato uso di batterie
parzialmente scariche. Interrompete il lavoro
non appena il rendimento diminuisce notevol-
mente o il sistema elettronico di protezione in-
terviene. Caricate completamente la batteria
prima di conservarla.

8. Proteggete le batterie ovvero
I’apparecchio da sovraccarichi!
| sovraccarichi provocano un rapido sur-
riscaldamento e danni alle celle all'interno
dellinvolucro della batteria, senza che il sur-
riscaldamento sia percepibile dall’esterno.

9. Evitate danni e colpi!

Sostituite immediatamente batterie che sono
cadute da altezze superiori ad un metro o
che sono state sottoposte a forti colpi, anche
quando il loro involucro appare intatto. Le
celle allinterno possono essere gravemente
danneggiate. A tale riguardo osservate anche
le avvertenze relative allo smaltimento.

10. In caso di sovraccarico e surriscaldamento
'apparecchio si disinserisce per motivi di si-
curezza tramite il circuito di protezione.
Attenzione! Non azionate l'interruttore di
ON/OFF se ¢ intervenuto il circuito di prote-
zione dell’apparecchio. Pud danneggiare la
batteria.

11. Usate solamente batterie originali. Limpiego
di altre batterie pud causare lesioni, esplosio-
ne a sostanze tossiche e pericolo d’'incendio.

12. Proteggete la batteria da umidita, piog-
gia ed elevata umidita dell’aria. Umidita,
pioggia ed elevata umidita dell’aria possono
comportare pericolosi danni alle celle. Non
ricaricate né lavorate con batterie che sono
state esposte a umidita, pioggia ed elevata
umidita dell’aria - sostituitele subito!

13. Se il vostro apparecchio & dotato di una
batteria rimovibile, toglietela per motivi di
sicurezza dopo aver terminato il lavoro con
'apparecchio.

Avvertenze sul carica batteria e il processo

di ricarica

1. Osservate i dati riportati sulla targhetta del
carica batteria. Allacciate il carica batteria
solo alla tensione di rete indicata sulla tar-
ghetta.

2. Proteggete il carica batteria e il cavo da danni
e spigoli vivi. | cavi danneggiati devono esse-
re sostituiti subito da un elettricista specializ-
zato.
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3. Tenete il carica batteria, le batterie e
I'apparecchio a batteria al di fuori della porta-
ta di bambini.

4. Non utilizzate carica batterie danneggiati.

5. Non utilizzate il carica batteria in dotazione
per la ricarica di altri apparecchi a batteria.

6. In caso di una forte sollecitazione la batteria
si riscalda. Prima di iniziare il processo di
ricarica lasciate raffreddare la batteria a tem-
peratura ambiente.

7. Non caricate troppo le batterie!

Osservate i tempi di ricarica massimi, che
valgono solo per batterie scariche. Inserire
piu volte una batteria carica o parzialmente
carica comporta una carica eccessiva e danni
alle celle. Non lasciate per piu giorni le batte-
rie inserite nel carica batteria.

8. Non utilizzate né caricate batterie ricari-
cabili quando presumete che la loro ulti-
ma ricarica risalga a piu di 12 mesi prima.
Vi & un’elevata probabilita che la batteria sia
gia pericolosamente danneggiata (scarica
profonda).

9. Caricare la batteria ad una temperatura inferi-
ore ai 10°C comporta danni chimici alla cella
e pericolo d’'incendio.

10. Non utilizzate batterie che durante la ricarica
si sono riscaldate poiché le cellule potrebbero
essere pericolosamente danneggiate.

11. Non impiegate piu batterie che dopo la rica-
rica presentano bombature o deformazioni o
che durante la ricarica abbiano mostrato altri
sintomi insoliti (uscita di gas, sfrigolii, crepitii,
ecc.).

12. Non scaricate la batteria completamente (pro-
fondita di scarica max. consigliata 80%). La
scarica completa comporta I'invecchiamento
anticipato delle cellule della batteria.

13. Non caricate mai le batterie senza sorveglian-
za!

Protezione dagli influssi ambientali

1. Portate indumenti di lavoro adatti. Portate oc-
chiali protettivi.

2. Proteggete I'apparecchio a batteria e il
carica batteria da umidita e pioggia. Umi-
dita e pioggia possono comportare pericolosi
danni alle celle.

3. Non utilizzate I'apparecchio a batteria ed
il carica batteria nelle vicinanze di vapori e
liquidi infiammabili.

4. Utilizzate il carica batteria e gli apparecchi a
batteria solo quando sono asciutti e la tempe-
ratura ambiente € di 10-40 °C.

5. Non conservate la batteria in luoghi che pos-

sono raggiungere una temperatura superiore
ai 40 °C, specialmente non su veicoli par-
cheggiati al sole.

6. Proteggete le batterie dal surriscalda-
mento! Sovraccarico, carica eccessiva o
irraggiamento solare comportano un surris-
caldamento e danni alle celle. Non caricate
né lavorate con batterie che sono state surris-
caldate. Sostituitele subito.

7. Conservazione di batterie, carica batteria
e apparecchio a batteria. Conservate il ca-
rica batteria e 'apparecchio a batteria solo in
luoghi asciutti con una temperatura ambiente
di 10-40°C. Conservate la batteria agli ioni di
litio in un luogo fresco e asciutto ad una tem-
peratura di 10-20°C. Proteggetela da umidita
e da irraggiamento solare diretto! Conservate
le batterie solo se sono cariche (almeno al
40%).

8. Evitate che la batteria agli ioni di litio geli. Le
batterie che vengono conservate piu a lun-
go di 60 minuti sotto gli 0°C devono essere
gettate.

9. Attenzione alle cariche elettrostatiche nel
maneggiare le batterie: le cariche elettro-
statiche comportano danni all’elettronica di
protezione e alle cellule della batteria! Evitate
percio le cariche elettrostatiche e non toccate
mai i poli della batteria!

Le batterie e gli apparecchi elettrici a batteria
contengono dei materiali nocivi per I'ambiente.
Non smaltite le batterie ovvero gli apparecchi a
batteria insieme ai rifiuti domestici.

Per uno smaltimento corretto la batteria va con-
segnata a un apposito centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.

Per un invio corretto di batterie agli ioni di li-
tio difettose/danneggiate contattate il nostro
servizio di assistenza clienti o il punto vendi-
ta dove avete acquistato I'apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.

-22 -
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Ulteriori avvertenze di sicurezza

e Cercate sempre di camminare e mai di cor-
rere.

e Tenete I'apertura di aspirazione sempre pu-
lita.

* Non dirigete mai l‘apertura di soffiaggio verso
persone o animali.

® L‘apparecchio deve essere messo in funzione
in ore ragionevoli - non troppo presto la matti-
na o non troppo tardi la sera - in modo da non
disturbare gli altri. Si devono osservare gli
orari previsti dalle autorita locali.

® Prima diiniziare a soffiare via le foglie si de-
vono allontanare corpi estranei con un rastrel-
lo e una scopa.

e Fate attenzione a bambini, animali domestici,
finestre aperte e soffiate via corpi estranei
senza creare pericoli.

* Avvertimento: ['apparecchio non € concepi-
to per essere usato da bambini.

* Avvertimento: pericolo di lesioni a causa di
parti rotanti.

* Avvertimento: non lavorate con questo ap-
parecchio nelle vicinanze di finestre aperte.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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Almindelige sikkerhedsanvisninger for
el-veerktojer

ADVARSEL

Lees alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-veerktoj er udstyret med. Folges den
efterfalgende anvisning ikke, kan dette fore til
elektrisk stod, brand og/eller alvorlige kveestelser.
Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
anvisninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktgj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henfarer til netdrevne elektriske
veerktgjer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elektriske veerktejer (uden netledning).

1. Sikkerhed pa arbejdsstedet

a) Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

b) Brug ikke el-vaerktgjet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
breendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktaj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

c) Hold bern og avrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste
kontrollen over el-veerktgjet.

2. Elektrisk sikkerhed

a) El-veerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omstaendigheder sendres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-veerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

b) Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.

c) El-veerktoj ma ikke udsaettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktoj,
ager det risikoen for elektrisk stad.

d) Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haanges op i den; tag
fat i selve stikket, nar du traekker stikket
ud af stikkontakten. Hold ledningen
veek fra hgj varme, olie, skarpe kanter
eller bevaegelige dele. Beskadigede eller
omviklede tilslutningsledninger gger risikoen
for elektrisk stad.
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e) Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forleengerledninger,
som er beregnet til udendars brug. Brug
af forlaengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedsaette risikoen for
elektrisk sted.

f) Hvis brug af el-vaerktajet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgas, skal anvendes et
fejlstromsrelee. Et fejlstromsrelae nedseetter
risikoen for elektrisk stod.

3. Personsikkerhed

a) Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-veerkiojet,
hvis du er trzet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmeaerksomhed kan medfgre alvorlig kvees-
telse.

b) Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-
ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hareveern - alt efter el-vaerktojets art og
arbejdssituationen - nedseetter risikoen for
kveestelse.

c) Undga utilsigtet start af el-veerktajet. Veer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller baerer det. Hvis du
har fingeren pé afbryderknappen, nar du bae-
rer el-veerktojet, eller slutter du veerktojet til
stremforsyningen, mens det er teendt, kan det
medfere personskade.

d) Fjern indstillingsvaerktaj eller
skruenogler, inden du taender for el-
veerktojet. Sidder der et stykke veerktoj eller
en nggle i en roterende del af el-veerktgijet,
kan det fore til kvaestelser.

e) Undga abnorme kropsholdninger Sorg
for at sta stabilt og hele tiden veere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktojet, hvis der skulle opsta en uventet
situation.

f) Beer egnet toj. Baer ikke fyldigt,
lostsiddende taj eller smykker. Har, toj og
handsker skal holdes vaek fra beveegelige
dele. Lostsiddende tgj, smykker og langt har
kan blive trukket ind af beveegelige dele.

g) Kan stevopsugnings- og
opfangningsudstyr monteres, skal
dette tilsluttes og bruges rigtigt. Brug
af stovudsugning kan nedsaette faren for

19.01.2022 09:52:49



h)

DK/N

stovbetingede helbredsskader.

Forsog ikke at have fornemmelse af at
veere i en sikker situation og overskrid
ikke sikkerhedsreglerne, der geelder for
el-vaerktojet, heller ikke selv om du er
fortrolig med el-veerktgjet, efter at have
brugt det mange gange. Uagtsomme
handlinger kan fare til alvorlige kveestelser i
lobet af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-veerktojet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

Overbelast ikke el-veerktgjet. Brug det
el-veerktaj, der passer til det pagzeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktoj.

Brug ikke el-vaerktoj, hvor
afbryderknappen er defekt. El-vaerktgj,
som ikke laengere kan teendes og slukkes, er
farligt og skal repareres.

Treek stikket ud af stikkontakten, og/eller
tag akkumulatorbatteriet ud, inden der
indstilles pa veerktgjet, skiftes tilbeher,
eller el-vaerktojet lzegges fra. Denne
forholdsregel forhindrer, at el-veerktgjet starter
utilsigtet.

El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-vaerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har laest denne vejledning. El-veerktgj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.
El-veerktgj og tilbehor skal vedligeholdes
omhyggeligt. Kontroller, at bevaegelige
dele fungerer, som de skal, og ikke sidder
i klemme, og at komponenter ikke er
gaet i stykker eller er sa beskadigede,

at el-vaerktojets funktion er nedsat.
Beskadigede dele skal repareres, inden
el-veerktojet tages i brug igen. Mange
uheld skyldes darlig vedligeholdelse.

Hold skeereveerktoj skarpt og rent.
Velplejet skaereveerktoj med skarp skeeraeg
kommer sjeeldnere i klemme og er lettere at
fore.

El-veerktgj, tilbehor, hjeelpevaerktaj osv.
skal anvendes i overensstemmelse

med nezerveerende anvisninger. Du

skal samtidig tage hgjde for de givne
arbejdsforhold og den pageeldende
aktivitet. Brug af el-veerktgj til formal, det ikke
er beregnet til, kan fore til farlige situationer.

h)

Hold greb og handtag torre, rene og fri
for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
ingen sikker betjening og kontrol over el-
veerktigjet i uventede situationer.

5. Brug og handtering af akkuvaerktojet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

-25-
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Akkumulatorbatterierne ma kun oplades
i ladeaggregater, som anbefales

af producenten. Et ladeaggregat,

som er beregnet til en bestemt type
akkumulatorbatterier, ma ikke benyttes til
andre typer akkumulatorbatterier, da det vil
indebaere en risiko for brand.

Benyt kun de saerlige
akkumulatorbatterier, som er beregnet til
brug sammen med el-veerktgjet. Ved brug
af andre akkumulatorbatterier er der fare for
personskade eller brand.

Det ubrugte akkumulatorbatteri skal
holdes pa afstand af clips, mgnter,
nggler, som, skruer og andre sma
metalgenstande, som evt. vil kunne
udgore en fare for, at kontakterne
kortsluttes. Kortslutning mellem kontakterne
pa akkumulatorbatteriet kan forarsage
forbraendinger eller ild.

Ved forkert brug kan der laekke veeske

ud af batteriet. Undga kontakt med
laekkende batterivaeske. Ved evt. kontakt
med batterivaeske skal denne skylles af
med vand. Hvis batteriveesken kommer

i gjnene, skal gjnene skylles og laege
kontaktes. Laekkende batterivaeske kan
forarsage hudirritation eller forbreending.
Brug hverken beskadigede eller zendrede
akkumulatorbatterier. Beskadigede eller
eendrede akkumulatorbatterier kan reagere
meerkeligt og fere til brand, eksplosion eller
fare for kveestelser.

Udsaet ikke en akkumulatorbatteri for
brand eller for hgje temperaturer. Brand
eller temperaturer over 130 °C kan fore til
eksplosion.

Overhold alle instruktionerne

vedr. ladning og lad aldrig
akkumulatorbatteriet eller akku-veerktojet
uden for det temperaturomrade,

der er angivet i driftsvejledningen.
Forkert ladning eller ladning uden for det
godkendte temperaturomrade kan gdelaegge
akkumulatorbatteriet og @ge brandfaren.
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6. Service

a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerktigjets sikker-
hedsniveau bevares.

Vedligehold aldrig beskadigede
akkumulatorbatterier. Akkumulatorbatterier
ber kun vedligeholdes af fabrikanten eller
udvalgte serviceveerksteder.

b)

Seerlige sikkerhedsanvisninger

| konstruktionen af vore akkupacks har vi lagt
veegt pa at kunne levere batterier med maksimal
energiteethed, levetid og sikkerhed. Akkucellerne
omfatter sikkerhedsindretninger i flere trin. Hver
enkelt celle bliver forst formateret og dens elekt-
riske karakteristikker optaget. Disse data benyttes
herefter til at kunne gruppere de bedst mulige ak-
kupacks. Pa trods af alle sikkerhedsforanstalt-
ninger skal akkumulatorbatterier altid omgas
med forsigtighed. Falgende skal respekteres,
for at en sikker drift er garanteret.

Cellerne skal veere ubeskadigede! En forkert
handtering vil fore til celleskader

Vigtigt! Analyser bekreaefter, at hovedarsagen til
skader forarsaget af hgjtydende akkumulatorbat-
terier skal findes i graverende fejlanvendelse og
forkert pleje.

Oplysninger om akkumulatorbatteriet

1. Akkumaskinens akkupack leveres uopladet.
Batteriet skal derfor oplades, inden maskinen
tages i brug ferste gang.

2. For optimal batteriydelse skal dybe afladning-
scykler undgas! Oplad batteriet hyppigt.

3. Batteriet skal opbevares keligt, bedst ved

15°C og mindst 40% opladet.

Lithium-ion-batterier er underlagt en naturlig

eeldning. Senest, nar batteriets ydeevne kun

svarer til 80% af den oprindelige ydeevne,
skal det skiftes ud! Sveekkede cellerien
foraeldet akkupack kan ikke mere modsta den
hgje ydelse og udger en sikkerhedsrisiko.

5. Brugte batterier ma ikke breendes. Eksplosi-
onsfare!

6. Batteriet ma ikke antaendes eller breendes.

7. Undga dybafladning af batterier! Dybaf-
ladning skader batteriets celler. Den hyppigs-
te arsag til dybafladning af akkupacks er lang
tids opbevaring eller manglende anvendelse
af delvist afladte batterier. Afslut dit arbejde,
sa snart du meerker, at ydelsen aftager, eller
nar beskyttelseselektronikken reagerer. Lad
batteriet helt op inden opmagasinering.
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8. Beskyt batterier/maskine mod overbe-
lastning! Overbelastning farer hurtigt til
overophedning og cellebeskadigelse indven-
digt i batterihuset, uden at overophedningen
bemeerkes udadtil.

9. Undga beskadigelse og stad!

Batterier, som er faldet pa gulvet fra mere end

1 meters hgjde, eller som har veeret udsat for
kraftige stod, skal straks skiftes ud, ogsa selv
om batterihuset ikke udviser tegn pa skader.
Battericellerne indvendigt kan have taget
graverende skade. Lees ogsa information om
bortskaffelse.

Ved overbelastning og overophedning slar
den integrerede beskyttelsesfrakobling mas-
kinen fra af sikkerhedsgrunde. Vigtigt! Tryk

10.

ikke pa teend/sluk-knappen, nar beskyttelses-

frakoblingen har slaet maskinen fra. Batteriet
kan tage skade.
11.
batterier er der fare for personskade, eksplo-
sion eller brand.
Beskyt dit akkumulatorbatteri mod fugt,
regn og hgj luftfugtighed. Fugt, regn og hgj

12.

luftfugtighed kan forarsage farlige cellebeska-

digelser. Akkumulatorbatterier, der har vaeret
udsat for fugt, regn og hgj luftfugtighed, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes - saddanne skal skiftes ud med det
samme!

Hvis dit produkt er udstyret med en aftagelig
akku, fiernes den af sikkerhedsmaessige

13.

grunde fra dit produkt, nar arbejdet er feerdigt.

Oplysninger om ladeaggregatet og opladning

1. Bemaerk dataene, som stér anfert pa ladeag-
gregatets meerkeplade. Ladeaggregatet ma
kun tilsluttes en netspaending, som svarer til
angivelsen pa maerkepladen.

2. Beskyt ladeaggregatet og ledningen mod

beskadigelse og skarpe kanter. Et beskadiget
kabel skal skiftes ud omgéaende af autoriseret

el-fagmand.

3. Hold ladeaggregatet, batterierne og akku-
maskinen uden for barns raekkevidde.

4. Beskadigede ladeaggregater ma ikke benyt-

tes.
5. Det medfglgende ladeaggregat ma ikke be-
nyttes til opladning af andre akkumaskiner.

6. Akkupacken opvarmes ved kraftig belastning.

Lad akkupacken kole ned til rumtemperatur,
inden opladningen pabegyndes.
Akkumulatorbatterier ma ikke overopla-
des! Bemeaerk maksimale opladningstider.
Disse opladningstider geelder kun for afladte
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batterier. Hvis et opladt eller delvist opladt
batteri gentagne gange saettes i, vil det blive
overopladet, og cellerne vil beskadiges. Lad
ikke batterier sidde i ladeaggregatet flere
dage ad gangen.

Batterier, hvor sidste opladning ma for-
modes at veere foretaget for mere end 12
maneder siden, ma ikke benyttes eller
oplades. Der er stor sandsynlighed for, at
batteriet allerede har taget graverende skade
(dybafladning).

Opladning ved en temperatur pa under 10°C
farer til kemisk beskadigelse af cellen og kan
fore til brand.

Brug ikke batterier, som er blevet varmet op
under opladningen, da battericellerne kan
have taget graverende skade.

Undlad at bruge batterier, som efter oplad-
ning buler ud eller er deforme, eller som
udviser andre atypiske symptomer (gasning,
knitren, hvislen, ...)

Aflad ikke batteriet fuldsteendigt (anbefalet
afladningsdybde maks. 80%). Fuldstaendig
afladning vil fremskynde battericellernes aeld-
ning.

13. Lad aldrig batterier oplade uden opsyn!

10.

11.

12.

Beskyttelse mod pavirkninger udefra

1. Beer egnet arbejdstej. Baer sikkerhedsbriller.
2. Beskyt akkumaskinen og ladeaggregatet
mod fugt og regn. Fugt og regn kan forarsa-
ge farlige cellebeskadigelser.

Akkumaskinen og ladeaggregatet ma ikke an-
vendes i neerheden af dampe og braendbare
veesker.

Ladeaggregatet og akkumaskinerne méa kun
anvendes i tor tilstand i temperaturer pa 10-
40°C.

Opbevar ikke batteriet pa steder, hvor tempe-
raturen kan na op over 40° C, f.eks. i en bil,
som star parkeret i solen.

Beskyt batterier mod overophedning!
Overbelastning, overopladning eller solindfald
farer til overophedning og cellebeskadigelse.
Batterier, der har veeret overophedede, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes - sddanne skal skiftes ud med det
samme.

Opbevaring af batterier, ladeaggregater
og akkumaskine. Ladeaggregatet og akku-
maskinen skal opbevares i tarre rum med en
temperatur pa 10-40°C. Lithium-lon-batteriet
opbevares koligt og tert ved 10-20°C. Skal
beskyttes mod Iuftfugtighed og direkte solind-
fald! Batterier skal opbevares opladet (mindst

40% opladet).

8. Lithium-ion-batteriet ma ikke fryse. Batterier,
som har veeret opbevaret i mere end 60 mi-
nutter under 0°C, skal kasseres.

9. Batterier skal omgas med forsigtighed med

hensyn til elektrostatisk opladning: Elektrosta-
tiske afladninger vil beskadige beskyttelsese-
lektronikken og battericellerne! Undgéa derfor
elektrostatisk opladning, og rer aldrig ved
batteripolerne!

Akkumulatorer og akkudrevet el-veerktgj indehol-
der miljgskadelige materialer. Smid ikke akkumu-
latorbatterier og akkuenheder ud sammen med
husholdningsaffaldet.

For at sikre en fagmaessig korrekt bortskaffelse
skal akkumulatorbatteriet indleveres pa et af-
faldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til et lokalt
affaldsdepot, skal du kontakte din kommune.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har kebet produktet, hvis du
har brug for at vide, hvordan defekte/beska-
digede Li-lon akkuer forsendes korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse
indpakkes szerskilt i en plastikpose , for at
undga kortslutning og brand!

Gem vejledningen.

-27 -

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 27

19.01.2022 09:52:50



DK/N

Supplerende sikkerhedsanvisninger

Produktet skal betjenes i gang, aldrig i lab.
Hold ventilationsabningen ren.

Ret aldrig bleesedbningen mod personer eller
dyr.

Produktet ma kun benyttes pa bestemte tids-
punkter pa dagen — det vil sige ikke tidligt om
morgenen eller sent om aftenen, hvor andre
kan blive generet af stgjen. Folg lokale be-
stemmelser angaende arbejdstider.

Inden udblaesning begynder, skal fremmedle-
gemer lgsnes op med rive og kost.

Veer opmaerksom pa barn, husdyr, abne vin-
duer, og blees fremmedlegemer veek pa en
sikker made.

Advarsel: Maskinen er ikke egnet til at blive
brugt af bern.

Advarsel: Roterende dele udger en fare for
personskade.

Advarsel: Arbejd ikke med dette produkt i
neerheden af abne vinduer.

Gem vejledningen.
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Allmanna sékerhetsanvisningar for elverktyg

VARNING!

Lés igenom alla sidkerhetsanvisningar,
instruktioner, bilder och tekniska data som
finns pa detta elverktyg. Om nedanstaende

instruktion inte beaktas finns det risk for elektriska

slag, brand eller allvarliga personskador.
Spara pa alla sdkerhetsanvisningar och
instruktioner for framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg“ som anges i sékerhetsan-

visningarna galler fér saval natdrivna elverktyg
(med néatkabel) som f6r batteridrivna elverktyg
(utan natkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats ar ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

b) Anvénd inte detta elverktyg i explosiv

milj6é dar brédnnbara vatskor, gaser eller

damm finns. Elverktyg genererar gnistor
som kan anténda damm eller angor.

c) Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget

nér detta anvdnds. Om du distraheras finns

det risk for att du férlorar kontrollen éver
elverktyget.

2. Elektrisk sédkerhet
a) Elverktygets stickkontakt maste passa
i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig

andras pa nagot sétt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.

Riskerna for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-

de stickuttag anvands.

b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor,

t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.

Det finns storre risk for elektriska slag om din

kropp ar elektriskt jordad.

c) Se till att elverktygen inte utsétts fér regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett

elverktyg hojs risken for elektriska slag.
d) Anvéand endast natkabeln till de syften

den ar avsedd for, dvs. anvand den inte

till att bara eller hdnga upp elverktyget,
eller till att dra ut stickkontakten ur
stickuttaget. Se till att ndtkabeln inte

kommer i narheten av varme, olja, skarpa

kanter eller rorliga delar. Om natkabeln
har skadats eller lindats upp hdjs risken for
elektriska slag.
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e) Om du jobbar med ett elverktyg
utomhus, far du endast anvédnda en
férlangningskabel som ar avsedd for
utomhusbruk. Med en férlangningskabel
som ar lamplig fér utomhusbruk séanks risken
for elektriska slag.

f) Om det inte gar att undvika att anvéanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvanda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

3. Sakerhet for personer

a) Var uppmarksam och var medveten om
vilka arbetsuppagifter du vill utféra. Var
forsiktig néar du hanterar elverktyget. An-
véand aldrig elverktyget om du &r trott el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller lakemedel. Ett 6gonblicks ouppméark-
samhet nar du anvénder elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

b) Bar personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglaségon. Om du bér personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller horselskydd,
beroende pa typ och anvéndning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.

c) Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet
eller batterier. Detsamma géller om du
ska lyfta upp eller bara elverktyget. Det
finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strémbrytaren medan du bér elverktyget, eller
om strémbrytaren &r tillslagen nar du ansluter
elverktyget till elnatet.

d) Ta bort instéllningsverktygen eller
nycklarna innan du slar pa elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel som sitter i en
roterande del kan leda till personskador.

e) Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du béttre kontrollera
elverktyget i en ovantad situation.

f) Baér lampliga klader. Bar aldrig l16st
sittande klader eller smycken. Se till att
har, klader och handskar inte befinner
sig i narheten av rérliga delar. Lésa klader,
smycken eller langt har kan fastna i rorliga
delar.

g) Om spansug och andra
upptagningsanordningar kan monteras
ska dessa anslutas och anvéndas pa
foreskrivet satt. Med dammsugning ar
det méjligt att reducera personrisker pga
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dammbildning.

h) Invagga dig inte i falsk sidkerhet. Missakta
inte géllande sakerhetsregler for
elverktyg dven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget
ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom
fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

4. Anvanda och hantera elverktyget

a) Overbelasta inte elverktyget. Anviand
endast elverktyget till avsedda
arbetsuppgifter. Ett passande elverktyg
fungerar bast och sékrast inom det angivna
effektomrédet.

b) Anvénd aldrig elverktyget om
strombrytaren ar defekt. Ett elverktyg som
inte langre kan slas pa resp. ifrén &ar farligt och
maste darfor repareras.

c) Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut batteriet innan du gor nagra
instéllningar pa maskinen, byter tillbehor
eller lagger undan elverktyget. Denna
forsiktighetsatgard forhindrar att elverktyget
startar oavsiktligt.

d) Nar ett elverktyg inte anvénds ska
det forvaras utom rackhall for barn.

Lat endast sddana personer anvianda
elverktyget som kénner till denna
maskin och som har last igenom dessa
anvisningar. Elverktyg ar farliga om de
anvands av oerfarna personer.

e) Varda dina elverktyg och dina
insatsverktyg noggrant. Kontrollera att
rorliga delar fungerar pa avsett vis och
inte klams fast, om delar har brutits loss
eller har skadats sa svart att elverktygets
funktion ar begrédnsad. Lamna in
elverktyget fér reparation av skadade
delar innan det anvands. Manga olyckor
uppstar pa grund av daligt underhall pa
elverktyg.

f) Setill att skédrverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant
och som har vassa skar klams inte fast sa fort
och underléattar dessutom arbetet.

g) Anvand elverktyg, tillbehor, insatsverktyg
osv enligt dessa instruktioner. Beakta
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppagifter
som ska utféras. Om elverktyg anvands till
andra &ndamal &n avsedda, finns det risk for
att farliga situationer uppstar.

h) Se till att handtagen éar torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 30

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.

Anvéanda och hantera det batteridrivna
verktyget

Ladda endast batterierna i en laddare
som rekommenderats av tillverkaren. Det
finns risk for brand om ett batteri laddas i en
laddare som inte &r avsedd fér denna typ av
batterier.

Anvéand endast avsedda batterier i
elverktygen. Om andra batterier anvands
finns det risk for personskador och brandfara.
Foérvara batterier som inte anvands

pa tillréckligt avstand fran gem, mynt,
nycklar, spik, skruvar och andra
metallféremal som kan férorsaka

en elektrisk 6verbryggning mellan
kontakterna. En kortslutning mellan
batteriets kontakter kan leda till brannskador
eller brand.

Vid felaktig anvandning finns det risk for
att batterivatska lacker ut ur batteriet.
Undvik kontakt med denna véatska. Om
du av misstag kommer i beréring med
sadana véatskor maste du genast spola
av med vatten. Om véatskan har kommit in i
6gonen maste du dessutom kontakta lakare.
Batterivatska som har lackt ut kan férorsaka
hudirritation eller brannskador.

Anvéand inga skadade eller &ndrade
batterier. Skadade eller &ndrade batterier
kan bete sig konstigt och leda till brand,
explosion eller risk fér personskador.

Utsétt aldrig ett batteri for eld eller alltfér
hoéga temperaturer. Eld eller temperaturer
6ver 130°C kan leda till explosioner.

Folj alla instruktioner fér laddning

och ladda batteriet eller det
batteridrivna verktyget aldrig utanfér
det temperaturomrade som anges

i bruksanvisningen. Om batteriet

laddas felaktigt eller utanfor det tillatna
temperaturomradet finns det risk for att det
forstors, samtidigt som brandfaran 6kar.

6. Service

a)

b)
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Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvandas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sakert.
Utfor aldrig underhall pa skadade
batterier. Allt slags underhall pa batterier far
endast utforas av tillverkaren eller behorig
kundtjanst.
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Sarskilda sékerhetsanvisningar

Vi tillverkar varje batteripaket mycket noggrant.
Darmed kan vi garantera att batterierna som du
anvander har maximal energitéthet, livslangd
och sakerhet. Battericellerna har flera sakerhets-
funktioner pa olika nivaer. Efter att varje enstaka
cell har formaterats registreras dess elektriska
parametrar. Dessa data anvands darefter for att
kunna gruppera optimala batteripaket. Trots alla
sékerhetsatgarder maste man alltid hantera
batterierna varsamt. For en séker drift maste
féljande punkter tvunget beaktas.

En séker drift &r endast mojlig om battericel-
lerna ar intakta! En felaktig hantering leder
till skador pa cellerna.

Obs! Olika analyser har bekraftat att en felaktig
anvandning och bristfallig skotsel ofta ar en orsak
till skador pa hogeffektbatterier.

Anvisningar fér hantering av batteriet

1. Batteriet som medféljer den batteridrivna
produkten &r inte uppladdat. Det maste darfor
laddas upp innan du kan anvanda det fér
forsta gangen.

2. For basta méjliga batteriprestanda bér du
undvika djupa urladdningscykler. Ladda bat-
teriet ofta.

3. Forvara ditt batteri pa en sval plats, helst vid
15°C, och héll det uppladdat till 40 %.

4. Litiumjon-batterier ar utsatta for en naturlig
aldring. Batteriet maste bytas ut senast nar
kapaciteten uppgar till endast 80 % av ett nytt
batteri. Svaga celler i ett férbrukat batteri kan
inte langre uppfylla de effektkraven och utgor
darmed en sakerhetsrisk.

5. Kasta aldrig férbrukade batterier i eld. Explo-
sionsfaral

6. Sétt inte eld pa batteriet och forbrann det inte.

7. Batterier far inte djupurladdas! En djupur-
laddning skadar battericellerna. Den vanligas-
te orsaken till djupurladdning &r att batterierna
har férvarats for lang tid eller att delvis urlad-
dade batterier inte har anvants. Avbryt arbetet
nar du mérker att effekten i elverktyget avtar
markant eller om skyddselektroniken I6ser ut.
Batteriet far endast laggas undan for férva-
ring efter att det har laddats upp komplett.

8. Skydda batterier och verktyg mot 6ver-
belastning! Overbelastning leder snabbt till
Overhettning och skador pa cellerna i batteri-
héljets inre. Overhettningen marks inte av pa
utsidan.

10.

11.

12.

13.

Undvika skador och slag! Byt genast ut
batterier som har fallit ned fran en meters
hoéjd eller mer, eller som har utsatts for krafti-
ga slag. Detta géller &ven om batteriets holje
verkar vara oskadat. Battericellerna i batte-
riets inre kan vara allvarligt skadade. Beakta
aven instruktionerna for hantering av férbru-
kade batterier.

Vid dverbelastning och éverhettning kopplar
den integrerade sakerhetsfrankopplingen
ifrdn elverktyget av skyddsskal. Varning!
Fortsatt inte att trycka in strombrytaren efter
att skyddskretsen har slagit ifran elverktyget.
Detta kan leda till skador pa batteriet.
Anvand endast original-batterier. Om andra
batterier anvands finns det risk for personska-
dor, explosion och brandfara.

Skydda batteriet mot fukt, regn och hog
luftfuktighet. Fukt, regn och hog luftfuktighet
kan till farliga skador pa battericellerna. Lad-
da inte och anvénd inte batterier som har ut-
satts for fukt, regn eller hdg luftfuktighet — byt
genast ut dem.

Om din maskin &r utrustad med ett avtagbart
batteri ska detta tas av frdn maskinen av sa-
kerhetsskal efter att du avslutat arbetet.

Anvisningar fér laddare och laddning

1.

o »
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Beakta uppgifterna som anges pa laddarens
typskylt. Anslut laddaren endast till sddan
natspanning som anges pa typskylten.
Skydda laddaren och ledningen mot skador
och vassa kanter. Skadade kablar maste ge-
nast bytas ut av en behdrig elinstallator.

Se till att laddaren, batterierna och den batte-
ridrivna produkten ar otillgéangliga for barn.
Anvénd inga skadade laddare.

Anvand inte den medféljande laddaren for att
ladda andra batteridrivna produkter.

Batteriet varms upp vid alltfér stor belastning.
Lat batteriet svalna till rumstemperatur innan
du laddar det.

Batterier far inte 6verladdas! Beakta de
maximala laddningstiderna. Dessa laddnings-
tider géller endast for urladdade batterier.
Om ett batteri som ar uppladdat, antingen
helt eller delvis, ansluts flera ganger kommer
detta att leda till dverladdning, samtidigt som
cellerna skadas. Lat inte batterierna sitta kvar
i laddaren i flera dagar.

Anvéand och ladda aldrig batterier om du
tror att de inte har laddats under senaste
12 manaderna. Det finns hdg risk for att bat-
teriet redan har omfattande skador (djupur-
laddning).
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9. Om batteriet laddas vid en temperatur under
10°C kommer cellerna att skadas kemiskt.
Detta kan leda till brand.

10. Anvand inga batterier som har varmts upp
under laddningen. Det finns risk for att batteri-
cellerna har skadats.

11. Anvand inga batterier som har deformerats
under laddning, eller som uppvisar andra
otypiska symptom (l&ckande gas, knackande
eller vasande ljud).

12. Ladda inte ur batteriet helt (rekommenderad
urladdning max. 80 %). En komplett urladd-
ning leder till att battericellerna aldras i fortid.

13. Lamna aldrig batterierna utan uppsikt medan
de laddas!

Skydda mot miljopaverkan

1. Bérlampliga arbetsklader. Anvand skydds-
glaségon.

2. Skydda din batteridrivna produkt och lad-
daren mot fukt och regn. Fukt och regn kan
leda till farliga skador pa battericellerna.

3. Anvéand inte den batteridrivna produkten i nar-
heten av angor eller brannbara vétskor.

4. Anvand laddaren och batteridrivna produkter
endast i torrt skick och vid en omgivningstem-
peratur mellan 10 och 40°C.

5. Forvara inte batteriet pa platser som kan upp-
na en temperatur 6ver 40°C, i synnerhet inte i
fordon som har parkerats i solen.

6. Skydda batterierna mot éverhettning!
Overbelastning, dverladdning eller solstral-
ning leder till dverhettning och skador pa cel-
lerna. Ladda inte och anvénda inte batterier
som har ¢verhettats — byt genast ut dem.

7. Foérvaring av batterier, laddare och bat-
teridrivna produkter. Forvara laddaren och
din batteridrivna produkt endast i torra utrym-
men vid en omgivningstemperatur mellan 10
och 40°C. Forvara litiumjon-batteriet svalt och
torrt vid 10-20°C. Skyddas mot luftfuktighet
och direkt solstralning. Férvara batterierna
endast i laddat skick (min. 40 % uppladdat).

8. Forhindra att litiumjon-batteriet fryser till.
Batteriet som har lagrats langre &n 60 minuter
under 0°C maste kastas.

9. Var forsiktig nar du hanterar batterier med
tanke pa den elektrostatisk laddningen:
elektrostatiska urladdningar leder till skador
pa skyddselektroniken och battericellerna!
Undvik darfér tvunget att elektrostatisk up-
pladdning uppstar och rér aldrig vid batteriets
poler!

Laddningsbara batterier och batteridrivna elverk-
tyg innehaller miljéfarliga material. Kasta inte
batterier eller batteridrivna produkter i hushéllss-
oporna.

Lamna in batteriet till ett insamlingsstélle i din
kommun f6r professionell avfallshantering. Hor
efter med din kommun om du inte vet var narmsta
insamlingsstalle finns.

For en professionell returnering av defekta/
skadade Li-jon-batterier vill vi be dig att kon-
takta var kundtjanst eller eller butiken dér du
képte produkten.

Nar du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, maste du se
till att dessa forpackas separat i plastpasar
for att undvika kortslutningar eller brand!

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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Extra sékerhetsanvisningar

Ga alltid lugnt med maskinen, och spring inte.
Se till att ventilationséppningen alltid &r ren.
Rikta aldrig blaséppningen mot personer eller
djur.

Maskinen far endast anvéndas under nor-
mala arbetstider, dvs. inte tidigt paA morgonen
eller sent pa kvallen nér det finns risk for att
andra personer stors. Beakta tillatna arbetsti-
der som har angetts av behériga myndigheter.
Ta loss frammande féremal med en kratta och
en borste innan du bérjar blasa.

Var uppmarksam pa barn, husdjur och éppna
fonster, och se till att du blaser bort féremal
pa ett sakert satt.

Varning: Maskinen ar inte lamplig for att an-
véndas av barn.

Varning: Risk fér personskador av roterande
delar.

Varning: Anvand inte maskinen i narheten av
Oppna fonster.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

VAROVANI

Prectéte si vesSkeré bezpecénostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatifeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasledujicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
Lelektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte Vase pracovisté Cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mGze vést ke zranénim.

b) Nepracujte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka nafadi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

c) Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecnost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastrcka nesmi
byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spolec¢né s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozmériované
zastréky a vhodné zasuvky snizuiji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

b) Zabrante télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a lednickami. Pokud je
Vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
uderu elektrickym proudem.

c) Nevystavujte elektricka naradi desti a
vlhku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.
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d) Nepouzivejte pfipojovaci kabel k uéeltim,
pro které neni uréen, jako napf. na noseni
a zavésSeni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pred horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pouzivate elektrické naradi
na volném prostranstvi, pouzivejte
pouze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro
venkovni pouziti snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vlhkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3. Bezpecnost osob

a) Budte pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym naradim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iéki. Moment nepozornosti
muUze pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

b) Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

c) Vyhybejte se neimysinému uvedeni do
provozu. Pfesvédcte se, ze je elektrické
naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/
nebo akumulator, uchopite ho nebo ho
ponesete. Pokud mate pfi noseni elektrické-
ho naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zap-
nuty pfistroj na zasobovani proudem, muze to
vést k urazdm.

d) Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo kli¢e na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, maze
vést ke zranénim.

e) Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mliZete elektrické naradi v
neocekavané situaci lépe kontrolovat.
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfriblizujte
vlasy, odév a rukavice k pohybujicim se
castem. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt pohybujicimi se ¢astmi
zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je

nutné tato zafizeni pFipojit a pouzivat je
spravnym zpusobem. Pouzivani odsavani
prachu mlize snizit riziko ohrozeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym

pocitem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po
mnohonasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani miize
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym naradim pracujete |épe
a bezpeénéji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s
defektnim vypinaéem. Elektrické

naradi, které se neda za- nebo vypnout je
nebezpecéné a musi byt opraveno.
Vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/

nebo odstrante akumulator jesté pred
tim, nez zacnete provadét nastaveni
elektrického naradi, vyménovat casti
prislusenstvi nebo nez naradi odlozite.
Toto bezpecnostni opatfeni zabranuje
neumyslnému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
pristrojem obeznameny nebo necetly tyto
pokyny. Elektricka nafadi jsou nebezpecna,
pokud jsou pouzivana nezkusenymi osobami.
Podrobujte elektricka naradi a pridavné
nastroje peclivé udrzbé. Zkontrolujte,

zda je v poradku bezvadna funkce
pohyblivych dild, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze
je omezena funkce elektrického naradi.
Pred pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zplisobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
ostfimi méné vaznou a nechaji se Iépe vodit.

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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Pouzivejte elektrické naradi,
prislusenstvi, pridavné pfristroje atd. v
souladu s témito instrukcemi. Zohlednéte
pritom pracovni podminky a provadénou
¢innost. Pouzivani elektrického naradi na
jiné ucely, nez na které je uréeno, muze vést k
nebezpeénym situacim.

Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, Cisté a prosté oleje a tuku. Kluzké
rukojeti a Uchopové plochy neumoznuji
bezpecéné ovladani elektrického naradi a
kontrolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

Pouziti a zachazeni s akumulatorovym
naradim

Nabijejte akumulatory pouze v
nabijeckach, které doporucuje vyrobce.
U nabijecky, ktera je uréena pro urcity druh
akumulatord, hrozi nebezpedéi pozaru, pokud
se pouziva na jiny druh akumulatoru.

U elektrického naradi pouzivejte pouze
k tomu uréené akumulatory. Pouziti jinych
akumulator(i mGze vést ke zranénim a
nebezpedi pozaru.

Nepouzivany akumulator neumistujte

do blizkosti kancelarskych sponek,
minci, kli€a, hiebikl, Sroubl nebo jinych
malych kovovych predméta, které by
mohly zpUsobit premosténi kontakt.
Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize vést k
popaleninam nebo vzniku pozaru.

P¥i nespravném pouziti mize z aku-
mulatoru vytéct tekutina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu
oplachnout vodou. Pokud se tato tekutina
dostane do o¢i, dodatecné vyhledejte
také Iékaiskou pomoc. Vytékajici akumu-
latorova tekutina miize vést k podrazdéni
kiize a k popaleninam.

Nepouzivejte zadné poskozené nebo
konstrukéné pozménéné akumulatory.
Poskozené nebo konstrukéné pozménéné
akumulatory se mohou chovat
nepredvidatelné a vést k pozaru, vybuchu
nebo nebezpedi poranéni.

Nevystavujte akumulator ohni nebo pfilis
vysokym teplotam. Ohen nebo teploty nad
130 °C mohou vyvolat vybuch.

Dodrzujte veskeré instrukce

ohledné nabijeni a akumulator nebo
akumulatorovy nastroj nikdy nenabijejte
mimo rozsah teplot uvedeny v navodu

k provozu. Nespravné nabijeni nebo
nabijeni mimo pfipustny rozsah teplot miize
akumulator zni¢it a zvysit nebezpedi pozaru.
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6. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dil. Tim je zabezpeceno, Ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

b) Nikdy se nepokousejte poskozené
akumulatory opravit. Veskery servis
akumulatort by mél provadét pouze vyrobce
nebo k tomu opravnéna zakaznicka sluzba.

Specialni bezpecnostni pokyny

Abychom Vam mohli nabidnout akumulatory s
maximalni koncentraci energie, dlouhou Zivotnosti
a bezpeénosti, vénujeme vyrobé kazdého
akumulatorového ¢lanku maximalni pozornost.
Akumulatorové ¢lanky disponuji vicestupfiovym
bezpecénostnim zafizenim. Kazdy jednotlivy
¢lanek je nejdrive formatovan a jsou zaznamena-
ny jeho elektrické charakteristické znaky. Tato
data se poté vyuzivaji, aby bylo mozné sestavit
co nejlepsi akumulatorové ¢lanky. Pfes vSechna
bezpeénostni opatreni je pfi manipulaci s
akumulatory potreba neustala obezretnost.
Pro bezpecny provoz je nutné dodrzovat nas-
ledujici body.

Bezpeény provoz je zaruéen pouze s
neposkozenymi ¢lanky! Nespravna manipu-
lace vede k poskozeni ¢lankua.

Pozor! Analyzy potvrzuji, Ze hrubé nespravné
pouzivani a nespravna péce jsou hlavni pfi¢inou
poskozeni vysoce vykonnych akumulatora.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulatorovy ¢lanek akumulatorového
pfistroje neni pfi dodani nabit. Pfed prvnim
uvedenim do provozu musi byt proto akumu-
lator nabit.

2. Pro optimalni vykon akumulatoru se vyhnéte
cyklim hlubokého vybiti! Nabijejte Vas aku-
mulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator v chladnu, nejlépe
pfi 15°C a alespon na 40% nabity.

4. Lithium-ionové akumulatory podiéhaji
pfirozenému starnuti. Nejpozdéji tehdy, kdyz
vykonnost akumulatoru odpovida pouze 80%
nového stavu, musi byt akumulator vyménén.
Oslabené ¢lanky v starém akumulatorovém
¢lanku jiz nestaci vysokym vykonnostnim
pozadavkim a pfedstavuji tak bezpecnostni
riziko.

5. Pouzité akumulatory nevhazovat do
otevieného ohné. Nebezpedi vybuchu!

6. Akumulator nezapalovat nebo nevystavovat
horeni.

7. Akumulatory hluboce nevybijet!

Hluboké vybiti poskozuje akumulatorové
¢lanky. Nejcastéjsi pfi¢inou pro hluboké vybiti
akumulatorovych ¢lank( je dlouhé skladovani
resp. nepouzivani hluboce vybitého akumu-
latoru. Jakmile vykon znatelné klesne nebo
zareaguje ochranna elektronika, ukoncete
praci. Akumulator uskladnéte teprve po
uplném nabiti.

8. Akumulatory resp. pristroj chranit pred
pretizenim!

Pretizeni vede rychle k pfehfati a poskozeni
¢lankd uvnitt krytu akumulatoru, aniz by
prehfati vyslo povrchové najevo.

9. Zabrante poskozenim a narazdiim!
Vyménte neprodlené akumulatory, které
Vam spadly z vysky vice nez jednoho me-
tru nebo byly vystaveny silnym naraziim, i
kdyz kryt akumulatorového ¢lanku vypada
neposkozené. Akumulatorové ¢lanky mohou
byt uvnitf vazné poskozeny. Dodrzujte také
pokyny k likvidaci.

10. P¥i pfetizeni a prehrati se z bezpeénostnich
dlvodu pfistroj vypne pomoci integrovaného
ochranného vypinani. Pozor! Nezapinejte
za-/vypina¢, pokud ochranné vypinani vyp-
nulo pfistroj. To muze vést ke $kodam na aku-
mulatoru.

11. Pouzivejte pouze originalni akumulatory.
Pouziti jinych akumulatord maze vést ke
zranénim; vybuchu a nebezpeci pozaru.

12. Chrante akumulator pred vihkosti,
destém a pfilis vihkym vzduchem. Vihkost,
dést a vzduch s vysokou vlhkosti mohou vést
k nebezpeé¢nému poskozeni ¢lankud. Pokud
byly akumulatory vystaveny vihkosti, desti
nebo velmi vihkému vzduchu, v Zzadném
pfipadé je nenabijejte a nepracujte s nimi —
neprodlené je vyménte za nové!

13. Pokud je pfistroj vybaven vyjimatelnym aku-
mulatorem, z bezpeénostnich ddvod( ho po
skonceni prace vyjméte z pfistroje.

Pokyny k nabijecce a nabijeni

1. Dodrzujte data uvedena na typovém &titku
nabijecky. Nabijecku pfipojte pouze na sitové
napéti uvedené na typovém Stitku.

2. Chrante nabije¢ku a vedeni pfed poSkozenim
a ostrymi hranami. Poskozené kabely
musi byt neprodlené vyménény odbornym
elektrikafem.

3. Nabijecku, akumulatory a akumulatorovy
pfistroj chranit pfed détmi.
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4. Nepouzivat poskozené nabijecky.

5. Nepouzivejte dodanou nabije¢ku k nabijeni
jinych akumulatorovych pfistroju.

6. P¥i velkém namahani se akumulatorovy
¢lanek zahfiva. Nechte akumulatorovy ¢lanek
pred zac¢atkem nabijeni ochladit na pokojovou
teplotu.

7. Akumulatory nepfrebijet!

Dodrzujte maximalni doby nabijeni. Tyto

doby nabijeni plati pouze pro vybité akumu-
latory. Opakované zapojeni nabitého nebo
¢astecné nabitého akumulatoru vede k prebiti
a poskozeni ¢lankd. Nenechavat akumulatory
nékolik dni zasunuté v nabijecce.

8. Nikdy nepouzivejte a nenabijejte akumu-
latory, o kterych se domnivate, ze jejich
posledni nabijeni probéhlo pred vice nez
12 mésici. Je velka pravdépodobnost, ze
akumulator je jiz nebezpecéné poskozen (hlu-
boké vybiti).

9. Nabijeni pfi teploté nizsi nez 10°C vede k
chemickému poskozeni ¢lankt a mize vést k
pozaru.

10. Nepouzivejte akumulatory, které se béhem
nabijeni zahraly, protoZe by akumulatorové
¢lanky mohly byt nebezpecéné poskozeny.

11. Nepouzivejte jiz akumulatory, které jsou vy-
pouklé nebo zdeformované, nebo vykazovaly
jiné netypickeé pfiznaky pfi nabijeni (tvorba
plynu, praskani, syceni, ...).

12. Akumulator uplné nevybijejte (doporuc¢ena
hloubka vybiti max. 80%). UpIné vybiti vede
k pfedéasnému starnuti akumulatorovych
élanka.

13. Baterie nikdy nenabijet bez dozoru!

Ochrana pied vnéjsSimi vlivy

1. Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nosit
ochranné bryle.

2. Chrarite Vas akumulator a nabijecku pred
vilhkosti a destém. Vihkost a dést mohou
vést k nebezpeénému poskozeni ¢lankd.

3. Akumulatorovy pfistroj a nabijecku
nepouzivat v oblasti par a hoflavych kapalin.

4. Nabijecku a akumulatorové pfistroje pouzivat
pouze v suchém stavu a pfi teploté okoli od
10-40°C.

5. Akumulator neskladujte na mistech, kde
teplota mize dosahnout vice nez 40° C,
obzvlasté ne v auté zaparkovaném na slunci.

6. Akumulatory chranit pred prehratim!
Pretizeni, pfebiti nebo pfimé sluneéni zareni
vede k prehfati a poskozeni ¢lankud. Nen-
abijejte nebo nepracujte v zadném pfipadé
s akumulatory, které byly pfehraté - tyto

neprodlené vyménite.

7. Skladovani akumulatord, nabijecek a
akumulatorového pristroje. Nabijec¢ku a
Vas akumulatorovy pfistroj skladujte pouze
v suchych mistnostech s teplotou okoli od
10-40°C. Skladuijte lithium-ionovy akumulator
v chladnu a v suchu pfi 10-20°C. Chranit
pred vlhkosti vzduchu a pfimym sluneénim
zarenim! Akumulatory skladovat pouze v na-
bitém stavu (min. 40% nabité).

8. Zabrarite tomu, aby lithium-ionovy akumulator
zamrznul. Akumulatory, které byly skladovany
déle nez 60 minut pod 0°C, musi byt zlikvido-
vany.

9. Davejte pozor pfi manipulaci s akumulatory
co se tycCe elektrostatického naboje: elektro-
statické vyboje vedou k poSkozeni ochran-
né elektroniky a akumulatorovych élankd!
Zabranite proto elektrostatickému nabiti a
nikdy se nedotykejte pold akumulatoru!

Akumulatory a elektrické pfistroje pohanéné
akumulatory obsahuji materialy nebezpeéné
zivotnimu prostfedi. Akumulatorové pfistroje neo-
dhazujte do komunalniho odpadu.

Akumulator by se mél odevzdat na vhodném
sbérném misté, aby byla zaru¢ena jeho odborna
likvidace. Pokud zadné takové sbérné misto nez-
nate, informujte se v sidle mistni samospravy.

Pokud jde bezpecné odeslani defektniho/
poskozeného li-lon akumulatoru, zadame
vas, abyste kontaktovali zakaznickou sluzbu
nebo prodejnu, v niz jste si pfistroj poridili.

Dbejte pfi zaslani nebo likvidaci akumulatoru
resp. akumulatorového pristroje na to, aby
byly zabaleny jednotlivé v plastovém sacku,
aby se zabranilo zkratiim a vzniku pozaru!

Bezpecnostni pokyny si dobre ulozte.
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Dodatecné bezpecnostni pokyny

Vzdy chodte, nikdy nebéhejte.

UdrzZujte vétraci otvory vzdy Cisté.
Saci/foukaci otvor nikdy nesmérujte na osoby
nebo zvifata.

Stroj se smi provozovat pouze v rozumnou
dobu — ne brzy rano nebo pozdé vecer, kdy
by mohli byt ostatni lidé ruseni. Musi se
dodrzovat ¢asy uréené mistnimi urady.

Pfed zac¢atkem foukani je tfeba hrabémi a
smetakem uvolnit cizi télesa.

Dbeijte na déti, domaci zvifata, oteviena okna
a odfukujte cizi télesa bezpec¢né pry¢.
Varovani: Stroj neni vhodny k tomu, aby ho
obsluhovaly déti.

Varovani: Nebezpeci zranéni rotujicimi dily.
Varovani: Nepracujte s timto pfistrojem v
blizkosti otevienych oken.

Bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte.
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

VYSTRAHA

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy,
pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky pristroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mo6Zzu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

VsSetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietového elektrického kabla).

1. Bezpeénost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v ¢istom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nasledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie,
kde sa nachadzaju horlavé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabraiite pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyrusovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpeénost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prispdsobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladnic¢kami. V pripade, Ze je VaSe telo
uzemnené, existuje zvySené riziko Urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd'u
ani vlhkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického pristroja zvysuije riziko Urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrariite napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvysuije riziko
elektrického urazu.

e) V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predizovacie
vedenia, ktoré s vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. Pouzitie
predlzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi zniZuje riziko
urazu elektrickym pradom.

f) AK nie je moZné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vilhkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranic. Pouzitie pripojenia s pradovym
chrani¢om znizuje riziko Urazu elektrickym
prudom.

3. Bezpeénost 0s6b

a) Budte vzdy pozorny, dbajte na to, o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vadznym poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného sp6sobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Zze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete pristroj s aktivo-
vanym spinac¢om do elektrickej siete, méze to
viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Nastroj alebo
krag, ktory by sa nachadzal na rotujucej asti
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e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

elektrického nastroja, by mohol spésobit
zranenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neo¢akavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev.
Nenoste vol'né oblecenie ani Sperky.
Chrante svoje vlasy, odev a rukavice pred
kontaktom s to€iacimi sa dielmi nastroja.
Volné oblecenie, Sperky alebo dlhé viasy
mozu byt zachytené tociacimi sa dielmi
nastroja.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. PouZitie odsavania prachu moze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechaijte sa uspokojit zdanlivou
bezpeénostou a neprekracujte
bezpeénostné pravidla platné pre
elektrické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k tazkym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

NepretaZujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym
nastrojom je dokladnejsia a bezpeénejsia v
rozmedzi uvedenej oblasti vykonu.
Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypinaé. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinac, su nebezpeéné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von akumulator predtym,
nez budete vykonavat nastavenia na
pristroji, vymienat diely prislu§enstva
alebo ak chcete elektricky nastroj odlozit.
Toto bezpec€nostné opatrenie zabrani
samovolnému zapnutiu elektrického nastroja.
Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré nie si oboznamené s pristrojom
alebo necitali tieto pokyny. Elektrické
nastroje su nebezpecné, ked' su pouzivané
neskusenymi osobami.

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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Elektrické nastroje a obrabacie nastroje
dokladne osetrujte. Skontrolujte, Ci je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a €i nedochadza k ich
blokovaniu, €i nie su diely polamané
alebo poskodené, resp. €i nie je
ovplyvnena spravna funkcia elektrického
nastroja. Nechajte poskodené diely pred
pouzitim elektrického nastroja opravit.
Mnohé urazy boli spésobené nespravnou
udrzbou elektrickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré

a Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie
nastroje s ostrymi reznymi hranami sa menej
zasekavaju a je mozné ich l'ahSie viest.
Pouzivajte elektricky pristroj,
prislusenstvo, obrabacie nastroje atd’.

v sulade s prisluSnymi pokynmi. Berte
pritom ohl'ad na konkrétne pracovné
podmienky a €éinnost, ktora sa ma
vykonat. Pouzitie elektrickych nastrojov na
iné Ucely ako na tie, na ktoré boli uréené,
moze viest k vaZznym nebezpeénym
situaciam.

Udrzujte rukovate a pridrzné plochy
suché, Cisté a zbavené oleja a tukov.
Klzké rukovate a pridrzné plochy nedovoluju
bezpecéné ovladanie a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Pouzitie a zaobchadzanie s
akumulatorovym nastrojom
Akumulatory nabijajte len v nabijackach,
ktoré su odporuc¢ané vyrobcom.
Nabijacka, ktora je uréena pre urcity druh
akumulatorov, predstavuje nebezpecenstvo
poziaru, ak sa nabijacka pouziva s inymi
akumulatormi.

Pouzivajte v elektrickych pristrojoch len
také akumulatory, ktoré su na to urcené.
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k
zraneniam a nebezpecenstvu poziaru.
Akumulator, ktory sa momentalne
nepouziva, sa nesmie dostat do kontaktu
s kancelarskymi sponkami, mincami,
kPaémi, skrutkami ani inymi malymi
kovovymi predmetmi, ktoré by mohli
sposobit premostenie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumulatora méze viest k
popaleninam alebo vzniku poziaru.

Pri nespravnom pouzivani méze

z akumulatora vytiect tekutina. Zabraiite
kontaktu s tekutinou. V pripade
nahodného kontaktu oplachnut vodou.
Ak sa dostane tato tekutina do o¢i,
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vyhladajte taktiez lekarsku pomoc.
Vystupujuca tekutina akumulatora méze viest
k podrazdeniu pokozky alebo popaleninam.

e) Nepouzivajte ziaden poskodeny ani
upraveny akumulator. PoSkodené alebo
upravené akumulatory sa mozu chovat
nepredvidavo a viest ku vzniku poziaru,
vybuchu alebo nebezpecéenstva zranenia.

f) Akumulator nevystavujte ohiu ani prilis
vysokym teplotam. Oheri alebo teploty nad
130 °C mbzu spbsobit exploziu.

g) Dodrziavajte vSetky pokyny tykajtice sa
nabijania a nikdy nenabijajte akumulator
alebo akumulatorovy pristroj mimo
teplotného rozsahu uvedeného v navode
na obsluhu. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie mimo pripustného teplotného
rozsahu méze znicit akumulator a zvysit
nebezpecenstvo poziaru.

6. Servis

a) Nechaijte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpeénost elektrického
nastroja.

b) Nikdy neopravujte poskodené akumulato-
ry. Akékol'vek opravy akumulatorov by
sa mali vykonavat vyluéne len vyrobcom
alebo splnomocnenym zakaznickym ser-
visom.

Specialne bezpeénostné pokyny

Aby bolo mozné dodat Vam akumulatory s
maximalnou energetickou vykonnostou, dlhou
Zivotnostou a bezpecénostou, venujeme vyro-

be kazdého akumulatora najvyssiu pozornost.
Akumulatorové ¢lanky maju viacstupriové
bezpecnostné zariadenie. Kazdy jednotlivy
¢lanok sa najskér naformatuje a zaznamenaju

sa jeho elektrické charakteristické znaky. Tie-

to udaje sa potom vyuzivaju, aby bolo mozné
zoskupit najlepsie akumulatorové zostavy. Nap-
riek vSetkym bezpecénostnym opatreniam pri
zaobchadzani s akumulatormi je potrebna
neustala opatrnost. Pre bezpeénu prevadzku
sa musia bezpodmieneéne dodrziavat nasle-
dovné body.

Bezpecna prevadzka je zarucena len s
neposkodenymi ¢lankami! Nespravne zaob-
chadzanie vedie k poskodeniu ¢lankov

Pozor! Analyzy potvrdzuiju, Ze hrubé nespravne
pouzivanie a nespravne o$etrovanie su hlavnou
pri¢inou poskodenia vysoko vykonnych
akumulatorov.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulator tohto akumulatorového pristroja
nie je pri zakupeni nabity. Pred prvym uve-
denim do prevadzky musi byt z toho dévodu
akumulator nabity.

2. Pre optimalny vykon akumulatora je potrebné,
aby ste zabranili cyklom hibokého vybitia!
Nabijajte Vas akumulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator na chladnom mies-
te, najlepSie pri 15 °C a najmenej na 40 %
nabity.

4. Litium-iénové akumulatory podliehaju pri-
rodzenému starnutiu. Najneskor vtedy, ked’
vykonnost akumulatora zodpoveda len
priblizne 80 % nového stavu, musi sa akumu-
lator vymenit! Oslabené ¢lanky v starom aku-
mulatore nie su viac schopné zvladat vysoké
vykonnostné poziadavky a predstavuju tak
bezpecénostné riziko.

5. Pouzité akumulatory nehadzat do otvoreného
ohna. Nebezpecenstvo vybuchu!

6. Akumulator nezapalujte ani nevhadzujte do
ohna.

7. Akumulatory nevybijajte hibkovo!
Hibkové vybitie poskodzuje &lanky akumu-
latora. Najéastejsia pricina pre hibkové vybitie
akumulatora je dlha doba skladovania resp.
nepouzivania hlboko vybitého akumulato-
ra. Ukoncite pracovny proces, ked zacne
evidentne klesat vykon alebo sa aktivuje
ochranna elektronika. Akumulator uskladnite
az po uplnom nabiti.

8. Chrante akumulatory resp. pristroj pred
pretaZzenim! Pretazenie vedie rychle k preh-
riatiu a poskodeniu ¢lankov vo vnutri telesa
akumulatora, bez toho aby bolo z vonkajsej
strany znatelné prehriatie.

9. Zabrante poskodeniam a narazom!

Ihned nahrad'te akumulatory, ktoré Vam
spadli z vy$ky viac ako jeden meter alebo
boli vystavené silnym narazom, aj napriek
tomu, Ze sa javi teleso akumulatora ako
neposkodené. Clanky akumulatora vo vnutri
mozu byt vazne poskodené. Dbajte pritom
prosim taktiez na pokyny pre likvidaciu.

10. V pripade pretazenia a prehriatia sa z
bezpecénostnych dévodov pristroj vypne po-
mocou integrovaného ochranného vypinaca.
Pozor! Nestlacajte nad'alej vypina¢ zap/vyp
v pripade, ked ochranny vypina¢ vypol prist-
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roj. M6Ze to spdsobit poskodenia na akumu-
latore.

pocas nabijania zohriali, pretoze by mohli byt
nebezpecéne poskodené ¢lanky akumulatora.

11. Pouzivajte len originalne akumulatory. 11. Nepouzivajte nad'alej také akumulatory, ktoré
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k zra- sa pocas nabijania zvinili alebo zdeformovali,
neniam, vybuchu a riziku poziaru. alebo prejavovali netypické symptomy pri

12. Chraiite svoj akumulator pred vihkostou, nabijani (tvorba plynu, praskanie, sy¢anie, ...).
dazd'om a vysokou vihkostou vzduchu. 12. Akumulator nikdy Uplne nevybijajte
Vihkost, dazd' a vysoka vlhkost vzduchu (odporaéana hibka vybitia max. 80 %).
mozu viest k nebezpecnym poskodeniam PIné vybitie vedie k predéasnému starnutiu
¢lankov. Nenabijajte ani nepracuijte v Ziadnom ¢lankov akumulatora.
pripade s takymi akumulatormi, ktoré boli 13. Batérie nikdy nenabijat bez dozoru!

vystavené vihkosti, dazd'u alebo vysokej
vlhkosti vzduchu - takéto akumulatory ihned’
vymente!

Ochrana pred vplyvmi vonkajSieho prostredia

1.

Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev.

13. Ak je vaSe zariadenie vybave- Pouzivajte ochranné okuliare.
né odnimatelnym akumulatorom, z 2. Chrante akumulatorovy pristroj
bezpecnostnych dévodov akumulator po a nabijacku pred vihkostou a dazd'om.
ukonceni prace odstrante zo zariadenia. VIhkost a dazd’ mézu viest k nebezpeénym

poskodeniam ¢lankov.

Pokyny k nabijacke a procesu nabijania 3. Akumulatorovy pristroj a nabijacku

1. Dbajte na udaje uvedené na typovom stitku nepouzivajte v oblasti vyparov a horlavych
nabijacky. Zapojte nabijacku len na elektrické tekutin.
napatie zodpovedajlice Udajom na typovom 4. Nabijac¢ku a akumulatorové pristroje pouzivat
Stitku. len v suchom stave a pri teplote prostredia

2. Chrante nabijacku a elektricky kabel pred 10-40 °C.
poskodenim a ostrymi hranami. PoSkodené 5. Neskladujte akumulator na miestach, kde
kable musia byt bezodkladne vymenené od- mozu teploty dosiahnut viac ako 40 °C,
bornym elektrotechnikom. predovsetkym nie v automobile, ktory je vys-

3. Zabrarite detom pristup k nabijacke, akumu- taveny slneénému ziareniu.
latorom a akumulatorovému pristroju. 6. Akumulatory chranit pred prehriatim!

4. Nepouzivajte poSkodené nabijacky. Pretazenie, nadmerné nabitie alebo sine¢né

5. Nepouzivajte prilozenu nabijacku na nabija- Ziarenie vedie k prehriatiu a poskodeniu
nie inych akumulatorovych pristrojov. ¢lankov. Nenabijajte ani nepracuijte v ziadnom

6. Prisilnom namahani sa teleso akumulatora pripade s takymi akumulatormi, ktoré
zohreje. Pred zagatim procesu nabijania boli prehriate - ihned takéto akumulatory
nechajte akumulator ochladit na izbovu teplo- nahradte.
tu. 7. Skladovanie akumulatorov, nabijaciek

7. Akumulatory nenabijajte nadmerne! a akumulatorového pristroja. Skladujte
Dodrziavajte prosim na maximalne doby nabi- nabijacku a Vas akumulatorovy pristroj len
jania. Tieto doby nabijania platia len pre vybi- v suchych miestnostiach s teplotou okolia
té akumulatory. Viacnasobné zapojenie nabi- v rozsahu 10-40 °C. Skladuite litium-iénovy
tého alebo ¢iasto¢ne nabitého akumulatora akumulator v suchu a chlade pri 10-20 °C.
vedie k nadmernému nabitiu a k poskodeniu Chrante pred vlhkostou vzduchu a priamym
¢lankov. Akumulatory nenechajte zasunuté slneénym Ziarenim! Akumulatory skladujte len
viacero dni v nabijacke. v nabitom stave (min. 40 % nabité).

8. Nikdy nepouzivajte a nenabijajte akumu- 8. Zabrante tomu, aby litium-idonovy akumulator
latory, o ktorych predpokladate, ze ich zamrzol. Akumulatory, ktoré boli skladova-
posledné nabijanie bolo uskutoénené né viac ako 60 minut pod 0 °C, sa musia
pred viac ako 12 mesiacmi. Je vysoka zlikvidovat.
pravdepodobnost, Ze je takyto akumulator uz 9. Pozor pri zaobchadzani s akumulatormi vo
nebezpeéne poskodeny (hibkové vybitie). vztahu na elektrostaticky naboj: elektrosta-

9. Nabijanie pri teplote nizsej ako 10 °C vedie tické vyboje vedu k poskodeniu ochrannej
k chemickému poskodeniu ¢lankov a méze elektroniky a ¢lankov akumulatora! Zabrarite
viest k pozZiaru. preto elektrostatickému nabitiu a nikdy sa ne-

10. Nepouzivajte také akumulatory, ktoré sa dotykajte pélov akumulatora!
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Akumulatory a akumulatormi pohanané elektrické
pristroje obsahuju materidly poskodzujuce Zivotné
prostredie. Akumulator, resp. akumulatorové prist-
roje nelikvidujte ako domovy odpad.

Akumulator by sa mal odovzdat k odbornej lik-
vidacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial
neviete, kde sa takéto zberné miesto nachadza,
informujte sa na miestnej samosprave.

Kvéli spravnemu odoslaniu chybnych/
poskodenych litium-iénovych akumulatorov
kontaktujte nas zakaznicky servis alebo ob-
chod, kde ste pristroj zakupili.

Dbajte pri odosielani alebo likvidacii akumu-
latorov, resp. akumulatorového pristroja na
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
nych vreckach aby sa zabranilo skratom a
vzniku poziaru!

Starostlivo uschovajte tieto bezpe¢nostné
pokyny.
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Dodato¢né bezpecnostné predpisy

Vzdy chodit, nikdy nebehat.

Udrzuijte vetraci otvor vzdy Gisty.

Nikdy nesmerovat vyfukovy otvor na osoby
alebo na zvierata.

Stroj sa smie prevadzkovat len v primeranych
dennych hodinach - nie skoro rano ani nes-
koro vecer, kedy by mohli byt rusené iné
osoby. Musia sa dodrziavat doby predpisané
miestnymi Uradmi.

Pred zahajenim fukania sa musia hrablami a
metlou uvolnit cudzie telesa.

Dbaijte na deti, domace zvieratd, otvorené
okna a bezpecne odfukujte cudzie predmety
prec.

Vystraha: Pristroj nie je vhodny pre
pouzivanie detmi.

Vystraha: Nebezpecenstvo poranenia rotuju-
cimi Castami.

Vystraha: Nepracuijte s tymto pristrojom v
blizkosti otvorenych okien.

Starostlivo uschovajte tieto bezpe¢nostné
pokyny.

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 44

-44 -

19.01.2022 09:52:54



Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzingen,
plaatjes en technische gegevens, waarvan

dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de
volgende instructie kunnen een elektrische
schok, brand en/of ernstige verwondingen
veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
selektrisch gereedschap* heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Werkplaatsveiligheid

a) Hou uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap
niet in explosieve omgeving waarin
brandbare vioeistoffen, gassen of stof-
fen aanwezig zijn. Elektrisch gereedschap
verwekt vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen
tijdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen
verminderen het risico van een elektrische
schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten.
Er bestaat verhoogd risico door elektrische
schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d) Onttrek de aansluitleiding niet aan
het doelmatig gebruik ervan om het
elektrisch gereedschap te dragen,
op te hangen of om de stekker uit
de contactdoos te trekken. Houd de
aansluitleiding uit de buurt van hitte, olie,
scherpe randen of bewogen delen. Een
beschadigde of verwikkelde aansluitleiding
verhoogt het risico van een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch
gereedschap in openlucht werkt, dan
mag u alleen verlengkabels gebruiken
die ook geschikt zijn om buiten te worden
ingezet. Het gebruik van een voor buiten
geschikte verlengkabel verlaagt het risico van
een elektrische schok.

f) Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet
te vermijden is dient u het gereedschap
door een aardlekschakelaar te beveiligen.
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let op wat u doet en
ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik
geen elektrisch gereedschap als u moe
bent of onder de invioed bent van drugs,
alcohol of geneesmiddelen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

b) Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen
van persoonlijke beschermingsmiddelen
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsscho-
enen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico
van letsel.

c) Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er
zich van dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit
op de stroomtoevoer en/of de accu aans-
luit, het gereedschap in handen neemt
of draagt. Als u bij het dragen van het elek-
trische gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het toestel ingeschakeld op de
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot
gevolg hebben.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

Verwijder instelgereedschappen of
schroefsleutels voordat u het elektrisch
gereedschap inschakelt. Een gereedschap
of sleutel die zich in een draaiend deel van
het elektrisch gereedschap bevindt, kan
verwondingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte
situaties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar,
kleding en handschoenen uit de buurt
van zich bewegende componenten. Losse
kleding, sieraden of lang haar kunnen door
bewogen componenten worden gegrepen.
Wanneer er afzuig- en opvanginrichtingen
kunnen worden gemonteerd, dan moeten
deze aangesloten en juist gebruikt
worden. Gebruik van een stofafzuiging kan
gevaren door stof verminderen.

Waan u niet in valse veiligheid en

omzeil niet de veiligheidsregels voor
elektrische gereedschappen, ook al bent
u na veelvoudig gebruik vertrouwd met
het gereedschap. Onachtzaam handelen
kan binnen een fractie van een seconde tot
ernstige verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het
elektrisch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk steeds het
elektrisch gereedschap dat daarvoor
bedoeld is. Met het gepaste elektrisch
gereedschap werkt u beter en veiliger in het
opgegeven vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een
elektrisch gereedschap dat niet meer kan
worden in- of uitgeschakeld is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

Trek de stekker uit de contactdoos en/of
verwijder de accu, voordat u instellingen
uitvoert aan het apparaat, toebehoren
verwisselt of het elektrisch gereedschap
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt
het onopzettelijk starten van het elektrisch
gereedschap.

Bewaar niet gebruikte elektrische
gereedschappen buiten het bereik van
kinderen. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die met
dit apparaat niet vertrouwd zijn of die

deze instructies niet hebben gelezen.
Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk,
als ze door onervaren personen worden
gebruikt.

e) Verzorg elektrische gereedschappen
en inzetgereedschappen zorgvuldig.
Controleer of bewegende delen foutloos
werken en niet klem zitten, en of delen
gebroken of zo beschadigd zijn, dat de
werking van het elektrisch gereedschap
negatief is beinvloed. Laat beschadigde
delen repareren, voordat u het
elektrisch gereedschap opnieuw inzet.
Vele ongelukken zijn te wijten aan slecht
onderhouden elektrische gereedschappen.

f) Houd snijgereedschappen scherp
en schoon. Zorgvuldig onderhouden
shijgereedschappen met scherpe snijkanten
raken minder vaak vastgeklemd en zijn
gemakkelijker te leiden.

g) Gebruik elektrisch gereedschap,
toebehoren, inzetgereedschappen enz.
overeenkomstig deze aanwijzingen. Houd
rekening met de werkomstandigheden en
de te verrichten activiteit. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan
de door de fabrikant voorziene toepassingen
kan tot gevaarlijke situaties leiden.

h) Houd grepen en opperviakken van
grepen droog, schoon en vrij van olie en
vet. Gladde grepen en oppervlakken maken
geen veilige bediening en controle van het
elektrisch gereedschap in onvoorziene
situaties mogelijk.

5. Gebruik en omgaan met het accutoestel

a) Laad de accu’s alleen op in laders die
door de fabrikant worden aanbevolen.
Door een lader die geschikt is voor een
bepaalde soort accu’s, bestaat brandgevaar
als hij met andere accu’s wordt gebruikt.

b) Gebruik in de elektrische
gereedschappen alleen de accu’s die
daarvoor zijn voorzien. Het gebruik van
andere accu’s kan tot verwondingen en
brandgevaar leiden.

c) Houd de niet gebruikte accu uit de
buurt van paperclips, muntstukken,
sleutels, spijkers, schroeven of andere
kleine metalen voorwerpen, die een
overbrugging van de contacten zouden
kunnen veroorzaken. Een Kkortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden
of brand tot gevolg hebben.
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d) Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit
de accu ontsnappen. Vermijd ermee in
contact te komen. Bij toevallig contact
met water afspoelen. Mocht de vloeistof
in de ogen terecht komen dient u zich
bovendien onder doktersbehandeling te
stellen. Ontsnappende accuvloeistof kan
huidirritaties of brandwonden veroorzaken.

e) Gebruik geen beschadigde of veranderde
accu. Beschadigde of veranderde accu's
kunnen zich onvoorspelbaar gedragen en tot
brand, explosie of verwondingsgevaar leiden.

f) Stel een accu niet bloot aan vuur of te
hoge temperaturen. Vuur of temperaturen
hoger dan 130 °C kunnen een explosie
veroorzaken.

g) Volg alle aanwijzingen voor het laden en
laad de accu of het accugereedschap
nooit buiten het in de gebruiksaanwijzing
vermelde temperatuurbereik. Verkeerd
laden of laden buiten het toegelaten
temperatuurbereik kan de accu vernietigen
en het brandgevaar verhogen.

6. Service

a) Laat uw elektrisch gereedschap enkel
door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid
van het elektrische gereedschap behouden
blijft.

b) Onderhoud nooit beschadigde accu‘s. Elk
onderhoud van accu‘s mag alleen gebeuren
door de fabrikant of een geautoriseerde
klantendienst.

Bijzondere veiligheidsvoorschriften

Wij besteden de grootste zorgvuldigheid aan

de opbouw van elke accupack teneinde accu’s
van maximale energiedichtheid, duurzaamheid
en veiligheid aan u te kunnen bezorgen. De
accucellen beschikken over meertraps veilig-
heidsinrichtingen. Elke individuele cel wordt

eerst geformateerd en haar elektrische karakte-
ristieken worden opgenomen. Deze gegevens
worden vervolgens gebruikt om de bestmogelijke
accupack’s te kunnen groeperen. Ondanks alle
veiligheidsmaatregelen is bij het omgaan met
accu’s steeds omzichtigheid geboden. Voor
een veilig bedrijf dienen de volgende punten
zeker in acht te worden genomen.

Een veilig bedrijf is slechts met onbeschadig-
de cellen verzekerd! Door een verkeerde han-
tering wordt schade aan de cellen berokkend.

LET OP! Analyses bevestigen dat grof verkeerd
gebruik en verkeerd onderhoud de hoofdoorzaak
zijn voor schade veroorzaakt door accu’s met
sterk vermogen.

Aanwijzingen omtrent de accu

1. Het accupack van het accu toestel is bij de
levering niet geladen. De accu moet dus wor-
den opgeladen alvorens u het toestel voor de
eerste keer in gebruik neemt.

2. Voor een optimale accucapaciteit dient u
diepe ontladingscycli te vermijden! Laad uw
accu vaak op.

3. Berg uw accu op een koele plaats, liefst bij
15° C en minstens 40% geladen.

4. Lithium-ion-accu’s zijn onderhevig aan natu-
urlijke veroudering. De accu moet ten laatste
worden vervangen als zijn vermogen slechts
nog overeenkomt met 80% van het vermogen
in de nieuwe toestand! Verzwakte cellen in
een verouderde accupack zijn niet meer op-
gewassen tegen de hoge prestatievereisten
en betekenen bijgevolg een veiligheidsrisico.

5. Verbruikte accu’s niet in het open vuur gooi-
en. Explosiegevaar!

6. Accu niet ontsteken of blootstellen aan verb-
randing.

7. Accu’s niet diep ontladen! Door diepe
ontlading wordt schade berokkend aan de
accucellen. De vaakst voorkomende oorzaak
voor diepe ontlading van accupacks is het
langdurig opbergen of niet-gebruik van
gedeeltelijk ontladen accu’s. Stop met de
accu te werken zodra de capaciteit duidelijk
achteruitgaat of als de veiligheidselektronica
reageert. Berg de accu pas nadat hij
helemaal opgeladen is.

8. Accu’s of het toestel beschermen tegen
overbelasting! Overbelasting leidt snel tot
oververhitting en beschadiging van de cellen
binnen in het accuhuis zonder dat men de
oververhitting buiten waarneemt.

9. Vermijd beschadigingen en stoten!
Vervang onmiddellijk elke accu die per onge-
luk vanaf een hoogte van meer dan één me-
ter naar beneden is gevallen of die blootge-
steld was aan hevige stoten ook al is het huis
van de accupack blijkbaar onbeschadigd. De
accucellen binnenin kunnen ernstige schade
hebben opgelopen. Gelieve hieromtrent ook
de informatie omtrent de verwijdering van
afgedankte accu’s in acht te nemen.

10. Bij overbelasting en oververhitting wordt het
toestel om veiligheidsredenen uitgeschakeld
door de geintegreerde veiligheidsuitschake-
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11.

12.

13.

ling. Let op! Bedien niet meer de AAN/UIT-
schakelaar als de veiligheidsuitschakeling
het toestel heeft uitgeschakeld. Daardoor kan
schade aan de accu worden berokkend.
Gebruik enkel originele accu’s. Het gebruik
van andere accu’s kan leiden tot letsel, explo-
sie en brandgevaar.

Bescherm uw accu tegen vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid. Vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid kunnen gevaarlijke
beschadigingen van de cellen tot gevolg heb-
ben. Laad of werk in geen geval met accu’s
die werden blootgesteld aan vocht, regen of
hoge luchtvochtigheid — vervang deze onmid-
dellijk!

Indien uw apparaat is uitgerust met een
afneembare accu, verwijder deze dan om vei-
ligheidsredenen na beéindiging van uw werk
van het apparaat.

Aanwijzingen omtrent het laadtoestel en het
laden

1.

10.

Neem de gegevens in acht die vermeld staan
op het kenplaatje van de lader. Sluit de lader
enkel aan op de netspanning vermeld op het
kenplaatje.

Bescherm de lader en de kabel tegen be-
schadiging en scherpe kanten. Beschadigde
kabels dienen onmiddellijk door een elektro-
vakman te worden vervangen.

Laadtoestel, accu’s en accutoestel buiten be-
reik van kinderen houden.

Geen beschadigde laadtoestellen gebruiken.
Gebruik de bijgeleverde lader niet voor het
laden van andere accutoestellen.

Bij een flinke belasting wordt de accupack
warm. Laat de accupack voor begin van de
laadbeurt afkoelen op kamertemperatuur.
Accu’s niet overladen!

Neem de maximale laadtijden in acht. Deze
laadtijden gelden alleen voor ontladen accu’s.
Herhaaldelijk insteken van een geladen of
gedeeltelijk geladen accu heeft overlading en
beschadiging van de cellen tot gevolg. Accu’s
niet meerdere dagen in het laadtoestel laten
zitten.

Gebruik en laad nooit accu’s waarvan u
vermoedt dat de laatste oplading van de
accu langer dan 12 maanden geleden is.
De accu is dan hoogstwaarschijnlijk reeds
beschadigd (diepe ontlading).

Laden bij een temperatuur van onder 10° C
leidt tot chemische beschadiging van de cel
en kan brand veroorzaken.

Gebruik geen accu’s die tijdens het laden
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13.

warm zijn geworden omdat de accucellen
gevaarlijk zouden beschadigd kunnen zijn.
Gebruik geen accu’s meer die tijdens het
laden opgezwollen of van vorm veranderd zijn
of die ongewone symptomen vertonen (uit-
gassen, sissen, kraken enz.)

Ontlaad de accu niet helemaal (aanbevolen
ontlaaddiepte max. 80%). Volledige ontlading
leidt tot vroegtijdige veroudering van de accu-
cellen.

Batterijen nooit onbeheerd laden!

Bescherming tegen milieu-invioeden

1.

2.
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Draag de gepaste werkkledij. Draag een
veiligheidsbril.

Bescherm uw accu toestel en de lader
tegen vocht en regen. Vocht en regen
kunnen leiden tot gevaarlijke beschadigingen
van de cellen.

Het accutoestel en de lader niet gebruiken

in de buurt van dampen of brandbare
vloeistoffen.

Lader en accutoestellen enkel in droge
toestand en bij een omgevingstemperatuur
van 10 tot 40° C gebruiken.

Bewaar de accu niet op plaatsen waar een
temperatuur van meer 40° C kan worden
bereikt, vooral niet in een auto die geparkeerd
staat in de felle zon.

Accu’s beschermen tegen oververhitting!
Overbelasting, overlading of zoninstraling
hebben oververhitting en beschadiging van
de cellen tot gevolg. Laad of werk nooit met
accu’s die oververhit werden — vervang die
onmiddellijk.

Opbergen van accu’s, laadtoestellen

en accutoestel. Berg de lader en uw
accutoestel alleen in droge ruimten met een
omgevingstemperatuur van 10-40° C op. Berg
de lithium-ion-accu koel en droog bij 10-20°
C op. Beschermen tegen luchtvochtigheid

en rechtstreeks zoninstraling. Accu’s enkel in
geladen toestand opbergen (minstens 40 %
geladen).

Zorg ervoor dat de lithium-ion-accu niet
bevriest. Accu’s die langer dan 60 minuten
onder 0° C zijn opgeborgen moeten worden
verwijderd.

Voorzichtig bij het omgaan met accu’s wat be-
treft elektrostatische lading. Elektrostatische
ontladingen hebben schade aan de veilig-
heidselektronica en de accucellen tot gevolg!
Vermijd daarom elektrostatische oplading en
raak nooit de accupolen aan!
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Accumulatoren en op een accu werkende elektri-
sche apparaten bevatten materialen die schadeli-
jK zijn voor het milieu. Accu resp. accu apparaten

niet meegeven met het huisvuil.

Voor de deskundige verwerking moet de accu
worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt.
Indien u geen inzamelpunt kent, gelieve dan bij de
gemeente te informeren.

Voor een deskundige verzending van defecte/
beschadigde Li-lon accu’s verzoeken wij u
contact op te nemen met onze klantendienst
of het verkooppunt waar u het apparaat heeft
aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken,
om kortsluitingen en brand te vermijden!

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Aanvullende veiligheidsinstructies

Altijd lopen, nooit rennen.

Houd de ventilatieopening altijd schoon.

De blaasopening nooit op personen of dieren
richten.

Het gereedschap mag alleen op redelijke tij-
den worden gebruikt — niet’s morgens vroeg
of ‘s avonds laat als anderen zouden kunnen
worden gestoord. De door de lokale overheid
voorgeschreven tijden dienen in acht te wor-
den genomen.

Voordat u begint het loof aan de kant te bla-
zen moeten vreemde voorwerpen met een
hark en een bezem worden losgewerkt.

Let op kinderen, huisdieren, open ramen en
blaas vreemde voorwerpen veilig weg.
Waarschuwing : De machine is niet geschikt
voor het gebruik door kinderen.
Waarschuwing : Lichamelijk gevaar door
roterende onderdelen.

Waarschuwing : Werk met dit apparaat niet
in de buurt van open ramen.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

AVISO

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos
técnicos proporcionados con esta
herramienta eléctrica. El incumplimiento de las
instrucciones indicadas a continuacién puede
provocar descargas eléctricas, incendios y/o
danos graves.

Guardar todas las instrucciones de
seguridad e indicaciones para posibles
consultas posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inalambricas).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en
un entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener a nifios y a otras personas
fuera del alcance de la herramienta
eléctrica. Las distracciones pueden hacer
perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser
el adecuado para la toma de corriente.

El enchufe no debe ser modificado de
ningiin modo. No emplear adaptadores
de enchufe con aparatos eléctricos pu-
estos a tierra. Los enchufes sin modificar y
las tomas de corriente adecuadas reducen el
riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados
de la lluvia o la humedad. Si entra agua en
el aparato eléctrico existira mayor riesgo de
una descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
el aparato, colgarlo o retirarlo de la
toma de corriente. Mantener el cable
de conexion alejado del calor, aceites,
cantos afilados o partes en movimiento.
Los cables de conexion dafiados o mal
enrollados aumentan el riesgo de descarga
eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta
eléctrica al aire libre, emplear soélo
alargaderas que también sean
adecuadas para el exterior. El empleo
de una alargadera apropiada para trabajos
en el exterior reduce el riesgo de descarga
eléctrica.

f) Sino se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno hum-
edo, utilizar un dispositivo de proteccion
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a) Prestar atencion al trabajo, comprobar
lo que se esta haciendo y proceder de
forma razonable durante el trabajo de
una herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado
o bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de atenci-
6n durante el uso de la herramienta eléctrica
puede causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccién
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta
esta desconectada antes de enchufarla
a la red eléctrica y/o a la bateria, tomarla
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esta encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias del aparato
puede producir lesiones.
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e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitar trabajar en una posicion corporal
inadecuada. Adoptar una posicion segura
y mantener en todo momento el equilib-
rio. Ello permite controlar mejor la herramien-
ta eléctrica en situaciones inesperadas.
Llevar ropa de trabajo adecuada. No
llevar ropa holgada ni joyas durante el
trabajo. Mantener el cabello, la ropa y

los guantes alejados de las piezas en
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los
cabellos largos pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos

de aspiracion y recogida de polvo,
conectarlos y emplearlos correctamente.
La utilizacion de un aspirador de polvo puede
reducir los peligros provocados por el mismo.
No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de
las herramientas eléctricas, ni siquiera
aunque se haya utilizado la herramienta
con tanta frecuencia que uno se sienta
familiarizado con ella. Si no se presta
atencion en su manejo, en milésimas de
segundo se pueden sufrir lesiones graves.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta
eléctrica adecuada se trabaja mejor y con
mas seguridad permaneciendo dentro de la
potencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no pueda
conectarse o desconectarse conlleva
peligros y debe repararse.

Desenchufar el cable de la toma de
corriente y/o retirar la bateria antes de
ajustar el aparato, cambiar accesorios o
abandonar la herramienta eléctrica. Esta
medida de seguridad evita que la herramienta
eléctrica arranque accidentalmente.
Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los nifos.
No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén
familiarizadas con ello o no hayan leido
estas instrucciones. Las herramientas
eléctricas son peligrosas si las usan
personas sin experiencia.

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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Tratar las herramientas eléctricas y las
insertables con cuidado. Comprobar que
las piezas moviles funcionen de forma
correcta y no se bloqueen, controlar
también si existen piezas rotas o estan
tan danadas que ponen en peligro el fun-
cionamiento de la herramienta eléctrica.
Reparar las piezas danadas antes de usar
la herramienta eléctrica. Numerosos acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas
mal cuidadas.

Mantener limpias y afiladas las
herramientas de corte. Las herramientas
de corte bien cuidadas con cantos afilados
se bloquean con menor frecuencia y pueden
manejarse de forma mas sencilla.

Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica,
los accesorios, piezas de recambio, etc.
Para ello, tener en cuenta las condiciones
de trabajo y la tarea a ejecutar. El uso

de herramientas eléctricas para otros fines
diferentes a los previstos puede originar
situaciones peligrosas.

Mantener las empuinaduras secas,
limpias y sin restos de aceite o grasa. Si
las empufaduras estan resbaladizas no se
podra manejar de forma segura ni controlar
la herramienta eléctrica en situaciones
imprevisibles.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

Cargar la bateria solo en cargadores
recomendados por el fabricante. Existe
peligro de incendio si se utiliza un cargador
que esté indicado soélo para otro tipo de
baterias.

Utilizar solo las baterias indicadas para la
herramienta eléctrica en cuestion. El uso
de otras baterias puede provocar dafos y
conllevar peligro de incendio.

Mantener cualquier bateria que no

se esté utilizando alejada de grapas,
monedas, llaves, clavos, tornillos u otros
objetos metalicos pequenos que podrian
provocar un puenteo de los contactos. Un
cortocircuito entre los contactos de la bateria
puede causar quemaduras o provocar fuego.
Si se utiliza incorrectamente podria salir
liquido de la bateria. Evitar el contacto
con el liquido. En caso de tocar acciden-
talmente el liquido, lavar la zona afectada
con agua. Si el liquido penetra en los
ojos, acudir a un médico. El liquido de la
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bateria puede provocar irritaciones en la piel
0 quemaduras.

e) No emplear baterias danhadas o
modificadas. Las baterias dafiadas o
modificadas pueden comportarse de forma
impredecible y prender fuego, provocar una
explosion o conllevar peligro de accidente.

f) No someter las baterias al fuego o a
temperaturas excesivas. El fuego o las
temperaturas por encima de los 130°C
pueden provocar una explosion.

g) Seguir todas las instrucciones sobre la
carga y no cargar nunca la bateria ni la
herramienta inalambrica fuera del margen
de temperatura indicada en el manual de
instrucciones. En caso contrario, se puede
dafar la bateria aumentando asi el peligro de
incendio.

6. Servicio

a) Solo especialistas cualificados deben re-
parar la herramienta eléctrica, empleando
para ello unicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

b) No realizar nunca uno mismo trabajos
de mantenimiento en baterias dahadas.
Todos los trabajos de mantenimiento en la
bateria deberan ser realizados por el fab-
ricante o servicios de asistencia al cliente
autorizados.

Instrucciones de seguridad especiales

Con el fin de ofrecerle baterias con la maxima
densidad de energia, larga duracion y seguridad,
prestamos el mayor cuidado en su montaje. Las
celdas de la bateria disponen de dispositivos

de seguridad de varios niveles. En primer lugar
se asigna el formato a cada celda y se registran
sus caracteristicas eléctricas. A continuacion,
estos datos se utilizan para agrupar las celdas y
crear la mejores baterias. A pesar de todas las
medidas de seguridad, siempre es necesario
tener precaucion al utilizar baterias. Para un
funcionamiento seguro es obligatorio tener
en cuenta los siguientes puntos.

iEl funcionamiento seguro sélo esta garantiz-
ado si las celdas no estan danadas! Un ma-
nejo inadecuado puede dafas las celdas.

jAtencion! Los andlisis confirman que un uso 'y
un cuidado inadecuados son la principal causa
de los dafios provocados por baterias de alta
potencia.

Advertencias sobre la bateria

1. Labateria del aparato no se suministra car-
gada. Antes de la primera puesta en marcha,
es preciso recargarla por completo.

2. jPara que la bateria trabaje de forma 6ptima
evitar ciclos de descarga prolongados! Re-
cargar la bateria con frecuencia.

3. Guardar la bateria en un lugar fresco, lo ideal
son 15°C, y como minimo cargada al 40%.

4. Las baterias de iones de litio estan sujetas
a un desgaste natural. jLa bateria debe ser
sustituida como muy tarde cuando su ren-
dimiento sea menor al 80% respecto a su
estado cuando era nueva! Las celdas dete-
rioradas de un conjunto de baterias enveje-
cido no cumplen con los altos requisitos de
rendimiento, representando un riesgo para la
seguridad.

5. No tirar las baterias usadas al fuego. jPeligro
de explosion!

6. No prender la bateria ni exponerla al fuego.

7. jEvitar una descarga total de las baterias!
Este tipo de descarga danfa las celdas de la
bateria. La causa mas frecuente de la descar-
ga total de la bateria es el largo almacena-
miento o la no utilizacién de baterias parcial-
mente descargadas. Terminar el trabajo en
cuanto se aprecie que la potencia disminuye
0 se activa el sistema electronico de protec-
cién. Almacenar la bateria sélo tras haberla
cargado completamente.

8. jProteger las baterias y el aparato contra
sobrecarga! La sobrecarga conduce rapida-
mente a un sobrecalentamiento y dafio de las
celdas del interior de la carcasa de bateria,
sin que el sobrecalentamiento se perciba ex-
ternamente.

9. jEvitar danos y golpes! Sustituir inmedia-
tamente las baterias que hayan caido desde
una altura superior a un metro o que hayan
sufrido golpes fuertes, incluso aunque la
carcasa de la bateria no parezca dafada.
Las celdas que se encuentren en su interior
podrian estar gravemente dahadas. Tener en
cuenta también las indicaciones de eliminaci-
on.

10. En caso de sobrecarga y sobrecalentamien-
to, el circuito de proteccion integrado descon-
ecta el aparato por motivos de seguridad.
jAtencion! Dejar de pulsar el interruptor On/
Off cuando el circuito de proteccion haya
desconectado el aparato. Podria dafiar la ba-
teria.
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11.

12.

13.

Utilizar exclusivamente baterias originales. El
uso de otras baterias puede provocar dafos,
asi como explosion y peligro de incendio.
Proteger la bateria de la humedad, la
lluvia y la humedad ambiental elevada. La
humedad, la lluvia y la humedad ambiental
elevada pueden provocar dafios peligrosos
en las celdas. No cargar ni trabajar nunca
con baterias que hayan estado expuestas a
la humedad, la lluvia o humedad ambiental
elevada, jreemplazarlas de inmediato!

Si el aparato esta dotado de una bateria ext-
raible, por motivos de seguridad sera preciso
extraerla una vez finalizado el trabajo.

Advertencias sobre el cargador y el proceso
de carga

1.

10.

Observar los datos indicados en la placa de
identificacion del cargador. Conectar el car-
gador sdlo a la tensién nominal indicada en la
placa de caracteristicas.

Proteger el cargador y el cable de dafios y
cantos afilados. Los cables dafiados deben
ser cambiados exclusivamente por un electri-
cista profesional.

Mantener el cargador, las baterias y el apara-
to fuera del alcance de nifios.

No emplear cargadores danados.

No emplear el cargador suministrado para
cargar otros aparatos a bateria.

La bateria se calienta bajo condiciones ext-
remas de aplicacion. Dejar que la bateria se
enfrie hasta alcanzar la temperatura ambien-
tal antes de empezar a cargar.

iNo cargar demasiado las baterias!
Respetar los tiempos de carga maximos.
Estos tiempos de carga se aplican uUnica-
mente a baterias descargadas. Si una bateria
cargada o parcialmente cargada se conecta
varias veces al cargador se produce una sob-
recarga y un dano de las celdas. No dejar las
baterias varios dias en el cargador.

No utilizar ni cargar nunca baterias si se
tiene la sospecha de que la ultima carga
de la bateria puede haberse realizado
hace mas de 12 meses. Existe una alta
probabilidad de que la bateria ya esté grave-
mente dahada (descarga total).

Cargar la bateria a una temperatura de me-
nos de 10°C provoca dafios quimicos en las
celdas y puede conllevar peligro de incendio.
No utilizar baterias que se hayan calentado
durante la carga, ya que sus celdas podrian
danarse peligrosamente.
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11. Dejar de usar baterias que se hayan deforma-
do o abombado durante la carga, o aquellas
que presenten sintomas inusuales (despren-
dimiento de gases, zumbidos, chasquidos,...)

12. No descargar la bateria por completo (nivel
de descarga recomendado: max. 80%). La
descarga total provoca un envejecimiento
prematuro de las celdas de la bateria.

13. jNo cargar nunca las baterias sin supervision!

Proteccion contra influencias ambientales

1. Ponerse ropa de trabajo adecuada. Ponerse
gafas de proteccion.

2. Proteger el aparato y el cargador de la
humedad y la lluvia. Estas podrian provocar
danos peligrosos en las celdas.

3. No utilizar el aparato y el cargador cerca de
vapores y liquidos inflamables.

4. Utilizar el cargador y el aparato a bateria sélo
si estan secos y a una temperatura ambiente
de 10-40 °C.

5. No guardar la bateria en lugares que puedan
alcanzar una temperatura superior a 40 °C,
especialmente no en un vehiculo aparcado al
sol.

6. Proteger las baterias contra un sobreca-
lentamiento! La sobrecarga, carga excesiva
o la radiacion solar conducen a un sobre-
calentamiento y al dafio de las celdas. No
cargar ni trabajar en ninguin caso con baterias
que se hayan sobrecalentado. Sustituirlas
inmediatamente.

7. Almacenamiento de baterias, cargadores
y del aparato. Guardar siempre el cargador
y el aparato en habitaciones secas con una
temperatura ambiente de 10-40°C. Guardar
la bateria de iones de litio en un lugar fresco
y seco a 10-20°C. jProteger de la humedad
ambiental y de la radiacién solar! Guardar las
baterias Unicamente cuando estén cargadas
(min. al 40%).

8. Evitar que la bateria de iones de litio se hie-
len. Deshacerse de las baterias que hayan
estado guardadas a 0°C durante mas de 60
minutos.

9. Llevar cuidado con la carga electrostatica al
manipular baterias: las descargas electros-
taticas provocan dafos en el sistema electré-
nico de proteccion y las celdas de la bateria.
iEvitar por ello la carga electrostatica y no
tocar nunca los polos de la bateria!

-54-

19.01.2022 09:52:56



Los acumuladores y aparatos eléctricos con ba-
teria contienen materiales que pueden resultar
nocivos para el medio ambiente. No se deben
tirar aparatos inalambricos a la basura normal.

Para su eliminacién adecuada, la bateria debe
entregarse a una entidad recolectora prevista
para ello. En caso de no conocer ninguna, sera
preciso informarse en el organismo responsable
del municipio.

Para un envio adecuado de baterias de iones
de litio defectuosas o danadas, ponerse en
contacto con nuestro servicio de asistencia
técnica o con el punto de venta en el que se
comprd el aparato.

Para el envio o la eliminacion de baterias
o del aparato, estos deben embalarse por
separado en bolsas de plastico para evitar
cortocircuitos e incendios.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Instrucciones de seguridad adicionales

e Camine, no corra.

® Mantenga siempre los orificios de ventilacién
limpios.

* No dirigir el orificio de soplado hacia perso-
nas o animales.

® Lamaquina solo debe ser operada a horas
razonables: ni por la mafiana muy temprano
ni por la noche muy tarde para no molestar
a los demas. Se han de respetar los horarios
establecidos por las autoridades locales.

® Antes de comenzar con el soplado, retirar los
posibles objetos solidos con cepillo y rastrillo.

e Cuidado con los nifios, animales domésticos
y ventanas abiertas, soplar de forma que no
se pueda danar a nadie ni nada.

® Aviso: Los nifios no deben utilizar la maqui-
na.

® Aviso: Peligro de accidente por piezas gira-
torias.

® Aviso: No trabajar con este aparato cerca de
ventanas abiertas.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-

set

VAROITUS

Perehdy kaikkiin turvallisuusmaarayksiin,
ohjeisiin, kuviin ja teknisiin tietoihin, joilla
tdma séhkotydkalu on varustettu. Jos
seuraavia ohjeita ei noudateta, saattaa tasta
aiheutua sahkaoiskuja, tulipaloja ja/tai vaikeita

FIN

d)

Al4 kayta liitantdjohtoa vaarin esim.
kantamalla sédhkétydkalua sen avulla,
ripustamalla sahkotyokalu siita tai
vetamalla pistoke pistorasiasta johdosta
kiinni pitden. Suojaa liitdntdjohtoa
kuumuudelta, 6ljylté, teravilta reunoilta
tai liikkuvilta osilta. Vahingoittuneet

tai solmuun kiertyneet johdot lisdavéat
sahkoéiskun vaaraa.

vammoja.
Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja
ohjeet myéhempaa tarvetta varten.

Turvallisuusméaérayksissa kaytetylla kasitteella

~Sahkotydkalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttisia
sahkotyokaluja (varustettu verkkojohdolla) tai ak-
kukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

1. Ty6paikan turvallisuus

a)

b)

c)

Pida ty6alueesi siistina ja hyvin valaistu-
na. TyGalueella vallitsevasta epéjarjestykse-
st4 tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

Ala kayta sahkotyokalua rajahdysaltti-
issa ympéristéssa, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
pdlyn tai hdyryt palamaan.

Pidé lapset ja muut henkil6t poissa
ty6alueelta séahkotydkalua kayttédessési.
Voit menettad sahkotydkalun hallinnan
héirinn&n vuoksi.

2. Sahkéturvallisuus

a)

b)

c)

Sahkotyokalun liiténtéapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa millaan tavalla. Ala kayta sovitin-
pistokkeita yhdesséa suojamaadoitettujen
sahkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vdhentavéat
sahkdiskun vaaraa.

Vélta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi séhko-
iskun vaara.

Suojaa sahkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen sahkdtydkaluun
lisd& s&hkdiskun vaaraa.
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e) Kun kaytéat sahkoétyokalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sopivia ulkokaytto6n. Ulkokaytt6a
varten soveliaan jatkojohdon kayttd vahentaa
sahkoiskun vaaraa.

Jos sahkotydkalun kaytté kosteassa
ymparistéssé on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kaytté vahentaé sahkoiskun
vaaraa.

f)

3. Ihmisten turvallisuus

a) Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeasi tydskennellessasi
sahkotyokaluja kayttaen. Ala kayta sdh-
kétyokalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai lddkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
séhkotydkalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkil6kohtaisia suojavarusteita
seka aina suojalaseja. Henkilokohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kyparan tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaa loukkaan-
tumisvaaraa.

Vélta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sahkotyékalu on sammutettu, ennen
kuin liitit sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella séhkétydkalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettyna, voi tésta aiheutua
tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkétyokalun.
Pyorivassé sahkotydkalun osassa oleva
tyokalu tai avain saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja.

Vélta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta asennosta ja sailyta

aina tasapainosi. Siten voit séilyttaa
séhkotydkalun hallinnan paremmin myos
odottamattomissa tilanteissa.

b)

c)

d)

e)
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Kayta tarkoituksenmukaisia vaatteita.

Ala kayta véljia vaatteita tai koruja. Pida
hiukset, vaatteet ja kdsineet poissa
liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet,
korut tai pitkat hiukset saattavat takertua
laitteen liikkuviin osiin.

Jos poélyn poistoimu- ja kerayslaitteet
voidaan asentaan, niin ne tulee liittaa

ja niita tulee kayttaa oikein. Polyn
poistoimulaitteen kayttd voi vahentaa polysta
aiheutuvia vaaroja.

Al tuudittaudu oletettuun turvallisuuteen
alaka kierra sahkoétyokalujen
turvallisuusséaantoja silloinkaan, kun

olet toistuvan kaytoén jalkeen perehtynyt
sahkétyodkaluun. Tarkkaamattomuus saattaa
johtaa sekunneissa vakaviin vammoihin.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Ala ylikuormita sahkétyokalua.

Kaytéa tydssasi siihen tarkoitettua
sahkotyokalua. Sopivalla séhkétydkalulla
tydskentelet paremmin ja turvallisemmin sen
oikealla tehoalueella.

Ala kayta sahkotyodkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétydkalu, jota ei voi enaa
kytke& péalle tai pois, on vaarallinen ja se
taytyy korjata.

Veda pistoke pistorasiasta ja/tai ota akku
pois, ennen kuin suoritat sdhkétydkaluun
séatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Tamé varotoimenpide estaa
sahkdtyodkalun tahattoman kaynnistymisen.
Sailyta sdhkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niita ei kayteta. Ala

anna sellaisten henkiléiden kayttaa
sahkétyodkalua, jotka eivat ole
perehtyneet tdhén laitteeseen tai
lukeneet néita kayttoohjeita. Sdhkotyokalut
ovat vaarallisia kokemattomien henkildiden
kayttdmina.

Hoida sé@hkoétydkaluja ja kdyttétydkaluja
huolellisesti. Tarkasta, toimivatko
liikkuvat osat moitteettomasti ja
juuttumatta kiinni, onko laitteesta
murtunut osia tai ovatko laitteen jotkut
osat niin pahasti vaurioituneita, etta
sahkétydkalun toiminta kéarsii siita. Anna
korjata vahingoittuneet osat ennen
sahkoétyodkalun kayttamista. Monien
tapaturmien syyné on huonosti huollettu
sahkotyokalu.

Pida leikkuutydkalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravateraiset
leikkaustydkalut juuttuvat harvemmin kiinni ja

FIN

niitd on helpompi ohjata.

g) Kayta sahkotyokaluja, varusteita,
kayttétydkaluja jne. aina naiden
ohjeiden mukaisesti. Ota aina huomioon
tyoskentelyolosuhteet ja suoritettavat
toimet. Sahkotyokalujen kayttdé muuhun
kuin niiden méaarattyyn kayttétarkoitukseen
saattaa aiheuttaa pahoja vaaratilanteita.

h) Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysta ja rasvasta.
Liukkaat kahvat ja tarttumapinnat eivat salli
séhkotydkalun turvallista kayttdé ja hallintaa
odottamattomissa tapauksissa.

5. Akkukayttéisen tydkalun kaytto ja kasittely

a) Lataa akkusi vain sellaisilla
latauslaitteilla, joita akun valmistaja
suosittelee. Jos latauslaite on suunniteltu
kaytettavaksi tietyn akkutyypin lataamiseen,
uhkaa tulipalon vaara, jos siina ladataan
muuntyyppisié akkuja.

b) Kayta sahkotyokaluissa vain niille
tarkoitettuja akkuja. Muunlaisten akkujen
kaytdsté saattaa aiheutua tapaturman ja
tulipalon vaara.

c) Kun akku ei ole kaytossa, pida
paperiliittimet, lantit, avaimet, naulat,
ruuvit tai muut pienet metalliesineet
poissa sen ldhettyvilta, koska ne
saattavat aiheuttaa sillan akun kontaktien
vélille. Akun kontaktien valinen lyhytsulku
saattaa aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

d) Jos akkua kasitellaén vaarin, saattaa siita
vuotaa nestetté ulos. Véalté koskettamas-
ta siihen. Jos epdhuomiossa kosketat
nesteeseen, huuhdo se vedella pois. Jos
nestettéd joutuu silmiin, hakeudu lisaksi
laékéarinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste
saattaa aiheuttaa ihon artymista tai palovam-
moja.

e) Ala kiayta vahingoittunutta tai muutettua
akkua. Vahingoittuneet tai muutetut akut
voivat kayttaytya odottamattomalla tavalla
ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai
tapaturman vaaran.

f) Al altista akkua avotulelle tai liian
korkeille lampétiloille. Avotuli tai yli 130 °C
lampétilat voivat aiheuttaa réjahdyksen.

g) Noudata kaikkia lataamisesta annettuja
ohjeita 4léka koskaan lataa akkua tai
akkutyokalua kayttéohjeessa maaratyn
lampéotila-alueen ulkopuolella. Virheellinen
lataaminen tai lataaminen sallitun Iampétila-
alueen ulkopuolella voi tuhota akun ja lisata
tulipalon vaaraa.
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6. Huolto

a) Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kildiden korjata sdhkétyokalusi kdyttaden
ainoastaan alkuperéisia varaosia. Taten
varmistat, ettd séhkoétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.

b) Ala koskaan huolla vahingoittuneita
akkuja. Vain valmistajan tai valtuutetun
huoltokorjaamon tulisi suorittaa kaikki akun
huoltotoimet.

Erityiset turvallisuusmaaraykset

Suoritamme jokaisen akkusarjan kokoamisen
mité huolellisimmin, jotta voimme toimittaa sinulle
akun, jonka energiataso, kesto ja turvallisuus ovat
mahdollisimman hyvéat. Akkukennot on varustet-
tu monivaiheisilla turvavarusteilla. Kukin kenno
formatoidaan ensin ja sen séahkétunnuskayrat
mitataan. Naita tietoja kaytetaén sitten parhaiden
mahdollisten akkusarjojen ryhmittelyyn. Kaikista
varotoimista huolimatta tulee akkuja aina ké-
sitella varoen. Turvallista kaytt6a varten tulee
ehdottomasti noudattaa seuraavia ohjeita.
Turvallinen kéayttd on taattu vain kaytettaessa
vahingoittumattomia kennoja! Virheellisesta
kasittelysta aiheutuu kennojen vahingoittu-
minen.

Huomio! Analysoinnit ovat osoittaneet, ettd vaara
kayttd ja virheellinen hoito ovat suurtehoakkujen
aiheuttamien vahinkojen tarkeimmat syyt.

Akkua koskevat ohjeet

1. Akkukéyttbisen laitteen akkua ei toimiteta
ladattuna. Siksi akku taytyy ladata ennen en-
simmaéista kayttéonottoa.

2. Parhaan akkutehon saavuttamiseksi valta
akun taydellista tyhjenemista! Lataa akku
usein.

3. Sailyta akkua viiledssa, parhaiten 15°C lam-
pétilassa ja vahintaén 40 % ladattuna.

4. Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista
vanhenemista. Viimeistaan silloin, kun akun
teho on en&é vain 80 % uudesta, taytyy akku
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan
heikentyneet kennot eivat enaa kesté niille
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat taten turvallisuusriskin.

5. Ala heita loppuun kéytettyja akkuja avotuleen.
Rajahdysvaara!

6. Ala sytyta akkua palamaan tai pane sité tu-
leen.

7. Ala tyhjenna akkuja taysin!

Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessaan
taysin. Akkusarjojen taydelleen tyhjenemisen

syyna on useimmiten osaksi tyhjentyneiden
akkujen pitkdén kestanyt séilytys tai kayt-
tamattd jattaminen. Lopeta tydjakso heti kun
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelektro-
niikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se on
ladattu uudelleen tayteen.

8. Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituk-
selta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuu-
menemiseen ja kennojen vahingoittumiseen
akun kotelon sisgpuolella ilman ettd ylikuu-
menemista havaitaan ulkopinnalla.

9. Valta vaurioita ja iskuja!

Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet
yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut
lujia iskuja, valittdmasti uusiin silloinkin, kun
akkusarjan kotelo nayttaa ulospain ehjalta.
Sisalla olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tdssa myods havitta-
misesté annettuja ohjeita.

10. Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa
laitteen turvallisuussyista. Huomio! Al paina
paalle-/pois-katkaisinta enda sen jalkeen kun
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se
saattaa vahingoittaa akkua.

11. K&ytéa ainoastaan alkuperaisiéa akkuja. Mu-
unlaisten akkujen kaytdsté saattaa aiheutua
tapaturman, rajahdyksen ja tulipalon vaara.

12. Suojaa akkusi kosteudelta, sateelta ja
suurelta ilmankosteudelta. Kosteus, sade
ja suuri iimankosteus saattavat vahingoittaa
kennoja pahasti. Ala koskaan lataa tai kdyta
akkuja, jotka ovat altistuneet kosteudelle,
sateelle tai suurelle ilmankosteudelle - vaihda
ne viipyméatta!

13. Mikali laitteesi on varustettu irrotettavalla
akulla, ota se turvallisuussyista pois laittee-
stasi tydsi paatyttya.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet

1. Noudata laturin tyyppikilvessé annettuja
tietoja. Liita laturi ainoastaan tyyppikilvessa
annetun mukaiseen verkkojannitteeseen.

2. Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta
ja teravilta reunoilta. Sdhkdalan ammattihen-
kildn tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot
valittdmasti uusiin.

3. Pida laturi, akut ja akkukayttdinen laite poissa

lasten ulottuvilta.

Ala kayta vahingoittuneita latureita.

Ala kayta mukana toimitettua laturia muiden

akkukayttoisten laitteiden lataamiseen.

6. Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lampe-
nee. Anna akkusarjan jaéhtya huoneenlam-
pdiseksi ennen lataamisen aloittamista.

o s
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7. Al lataa akkuja liian pitkaan!

Noudata annettuja suurimpia latausaikoja.
Namaé latausajat koskevat vain tyhjentyneita
akkuja. Tayteen tai osittain ladatun akun
toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-
misen ja kennojen vahingoittumisen. Ala jata
akkuja laturiin useammaksi paivaksi.

8. Ala koskaan kéyta tai lataa akkuja, jos
oletat, ettéd akku on viimeksi ladattu yli
12 kuukautta sitten. Tall6in on erittain to-
dennakadista, ettd akku on jo vahingoittunut
vakavasti (tyhjentynyt taysin).

9. Lataaminen alle 10°C lampdtilassa aiheuttaa
kennon kemiallisen vahingoittumisen ja
saattaa johtaa tulipaloon.

10. Ala kayta akkuja, jotka ovat limmenneet
lataamisen aikana, koska akun kennot saatta-
vat olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11. Ala kayta akkuja, jotka ovat ladattaessa
pullistuneet tai vaantyneet, tai joissa esiintyy
muita outoja ilmiditéa (kaasupurkaumia, nak-
sahduksia, sihinaa, ....)

12. Ala tyhjenna akkua taydellisesti (suositeltu
suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Taysin tyh-
jeneminen aiheuttaa akun kennojen ennenai-
kaisen vanhenemisen.

13. Ala koskaan lataa akkuja valvomattal

Suojaaminen ympaéristotekijoilta

1. Kéyta tarkoituksenmukaisia tydvaatteita. Kay-
ta suojalaseja.

2. Suojaa akkukayttoista laitetta ja laturia
kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

3. Ala kayta akkukayttoista laitetta tai laturia
héyryjen tai tulenarkojen nesteiden lahettyvil-
la.

4. Kayta laturia ja akkukayttdisia laitteita vain
kuivina ja ympaériston lampétilan ollessa 10 -
40°C.

5. Ala sailyta akkua sellaisissa paikoissa, joiden
lampétila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti
aurinkoon pysékoéidyssé autossa.

6. Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste
aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen
vahingoittumisen. Ala koskaan lataa tai kdyta
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikkaa - vaihda
ne viipymatta uusiin.

7. Akkujen, latureiden ja akkukayttéisen lait-
teen sailytys. Sailyta laturi ja akkukayttdinen
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lampétila
on 10-40°C. Sailyta litiumi-ioniakkua viiledssa
ja kuivassa 10-20°C lampétilassa. Suojaa
kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

Sailyta akkuja vain ladattuna (véah. 40 % la-
dattuna).

8. Esta litiumi-ioniakun jaatyminen. Akut, joita on
sailytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C lamp@ti-
lassa, tulee havittaa.

9. Kasittele akkuja varovasti séhkdstaattisen
latautumisen suhteen: séhkdstaattiset pur-
kaukset aiheuttavat suojaelektroniikan ja
akkukennojen vahingoittumisen! Valta tdman
vuoksi sdhkdstaattista latautumista &laké kos-
kaan kosketa akun napoihin!

Akkuvaraajat ja akkukayttoiset sahkolaitteet si-
saltavat ymparistolle vaarallisia materiaaleja. Ala
heité akkuja tai akkulaitteita kotitalousjatteisiin.

Akku tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tieda, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

Pyyddmme ottamaan yhteytta asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on
ostettu, saadaksesi ohjeet viallisten/vahingo-
ittuneiden litiumioniakkujen asianmukaiselle
lahettamiselle.

Huolehdi akkujen tai akkukayttéisen laitteen
lahettamisessa ja havittamisessa siita, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetaan oikosulut ja tulipalo!

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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FIN

Laitekohtaiset turvallisuusmééaraykset

® Kavele, ala koskaan juokse.

® Pid4 tuuletusaukot aina puhtaina.

o Ala koskaan suuntaa puhallusaukkoa ihmisia
tai elaimia kohti.

e Konetta saa kayttaa vain jarkevaan vuoro-
kaudenaikaan - ei liian aikaisin aamulla tai
myo6héan illalla, jolloin se saattaa héiritd naa-
pureita. Paikallisten viranomaisten antamia
aikarajoituksia tulee noudattaa.

¢ Ennen puhaltamisen aloittamista tulee vieraat
esineet irrottaa haravalla ja luudalla.

e Varo lapsia, kotielaimi&, avoimia ikkunoita ja
puhalla vieraat esineet turvallisesti pois.

® Varoitus: Kone ei sovellu lasten kaytetta-
véksi.

® Varoitus: Pydrivat osat aiheuttavat tapatur-
man vaaran.

e Varoitus: Ala kéyta tata laitetta avoimien ik-
kunoiden lahistélla.

Sailyta turvallisuusmaéaraykset huolellisesti.
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SLO

Splosni varnostni napotki za elektricno orod-
je

OPOZORILO

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
slikovno gradivo in tehni¢ne podatke, s
katerimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanije naslednjih napotkov in navodil
lahko vodi do elektricnega udara, pozara in/ali
hudih poskodb.

Navodila za uporabo in varnostna navodila
shranite za kasnejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje“, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektricno orodje
(z omrezno napeljavo) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez omrezne napeljave).

1.Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje vzdrzujte v ¢istem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvet-
liena delovna obmocja lahko privedejo do
nezgod.

b) Z elektricnim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekoc€ine, plini ali prah.
Elektricna orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati
v blizini. Zaradi odvra¢anja pozornosti lahko
izgubite nadzor nad elektri¢éno napravo.

2. Elektri¢na varnost

a) Prikljucni vtikac elektricnega orodja mora
biti primeren za uporabljano vti€nico.
Vtikaca ne smete v nobenem primeru sp-
reminjati. Ne uporabljajte nobenih adap-
terskih vtikacev skupaj z zas¢itno ozem-
ljenimi elektricnimi orodji. Nespremenijeni
vtikaéi in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tve-
ganje elektricnega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja povecano tveganje
elektricnega udara, ko je Vase telo ozemljeno.

c) Drzite elektricna orodja vstran od dezja
ali vlage. Vstop vode v elektri¢éno napravo
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Prikljuéne napeljave ne uporabljajte za
druge namene, kot je npr. prenasanje
ali obesanje elektricnega orodja ali za
vle€enje vtica iz vti€nice. Prikljuéne
napeljave ne priblizujte vro€ini, olju,
ostrim robom ali premikajo¢im se delom.
Poskodovana ali zvita prikljuéna napeljava
poveca nevarnost elektricnega udara.

e) Ce elektriéno orodje uporabljate na
prostem, uporabite podaljsek, ki je
primeren za zunanjo uporabo. Uporaba
podalj$evalne prikljuéne napeljave, primerne
za zunanjo uporabo, zmanj$a nevarnost
elektri¢nega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljajte zascitno stikalo za ovarni
tok. Uporaba zascitnega stikala za okvarni
tok zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

3. Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar
pocnete in dela z elektriénim orodjem
se locite razumno. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni ali
pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Tre-
nutek nepozornosti pri uporabi elektricnega
orodja lahko privede do resnih poskodb.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
zmeraj zascitna ocala. NoSenje osebne
zascitne opreme kot so protiprasna maska,
proti zdrsu varna obutev, zas¢itna ¢elada ali
zascCita za uSesa, glede na vrsto uporabe
elektri¢énega orodja, zmanjSuje tveganje
poskodb.

c) lzogibajte se nenacrtovanemu zagonu.
Prepricajte se, ce je elektricno orodje
izklju€eno preden ga prikljucite na to-
kovno napajanje in/ali akumulator, ga
dvigujete ali prenasate. Ce pri prenasanju
elektri¢énega orodja drzite prst na stikalu ali
priklju€ujete na tokovno napajanje napravo
vkljuéeno, lahko to privede do nezgode.

d) Pred vklopom elektricnega orodja,
odstranite nastavitveno orodje ali
izvijace. Orodje ali klju¢ v vrte€em delu
elektri¢ne naprave, lahko povzroci poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za stabilno pozicijo in
vedno drzite ravnotezje. Tako boste
lahko elektriéno orodje bolje nadzirali v
nepri¢akovanih situacijah.

f) Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite
Sirokih obladcil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte premikajocim se
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9)

delom. Ohlapna obladila, nakit ali dolgi lasje
se vam lahko zapletejo med premikajoce se
dele.

Ce je montirana naprava za odsesavanje
in lovljenje prahu, jo je treba prikljuciti in
pravilno uporabiljati. Uporaba sesalnikov za
prah lahko zmanjSa nevarnosti zaradi prahu.
Ne zanaSajte se na lazno varnost in

ne ravnajte v nasprotju z varnostnimi
pravili za elektricno orodje, ¢etudi ste z
elektricnim orodjem seznanjeni, saj ste
ga veliko uporabljali. Neskrbno ravnanje
lahko v del¢ku sekunde povzroc¢i hude
poskodbe.

Uporaba in ravnanje z elektriénim orod-
jem

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Za delo uporabljajte ustrezno elektricno
orodje. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste delali lazje in varneje v navedenem
obmocju zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki ga ni ve¢ mozno vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavitvijo naprave, menjavo
dodatnih delov ali odlaganjem
elektricnega orodja, izvlecite vti€ iz
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta
varnostni ukrep prepre¢uje nenadzorovan
vklop elektri¢énega orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljate,
hranite izven dosega otrok. Osebe, ki

z elektricnim orodjem niso seznanjene
ali niso prebrale teh navodil, ne smejo
uporabljati tega orodja. Elektri¢ne
naprave so lahko nevarno, ¢e jih uporabljajo
neizku$ene osebe.

Elektriéno orodje in uporabljeno orodje
skrbno vzdrzujte. Preverite, ali premicni
deli brezhibno delujejo in se ne zatikajo
in ali so zlomljeni ali poSkodovani deli, ki
bi oviralo delovanje orodja. Pred uporabo
elektricnega orodja naj vam poskodovane
dele popravijo. Vzrok stevilnih nesreé¢ so
slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.
Rezalno orodje vzdrzujte ostro in Cisto.
Skrbno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi
rezalnimi robovi se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, dodatke, vstavke itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili.

Pri tem upostevajte delovne pogoje

in dejavnost, ki jo opravljate. Uporaba

SLO
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elektriénega orodja v druga¢ne namene lahko
vodi do nevarnih situacij.

Ro¢aji in prijemne povrsine morajo biti
suhi, Cisti in brez olja ali masc¢obe. Rocaji
in prilemne povrsine, ki drsijo, ne omogocajo
varnega upravljanja in nadzorovanja
elektriénega orodja v nepredvidenih
situacijah.

Uporaba in ravnanje z akumulatorskim
orodjem

Akumulator polnite samo s polnilniki, ki
jih priporoca proizvajalec. Pri polnilniku, ki
je primeren za dolo¢eno vrsto akumulatorjev,
obstaja nevarnost pozara, ¢e z njim polnite
druge akumulatorje.

V elektri¢nih orodjih uporabljajte samo
predpisane akumulatorje. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzro¢i poskodbe in
nevarnost pozara.

Baterije, ki je ne uporabljate, ne
priblizujte pisarniSkim sponkam,
kovancem, klju¢em, zebljem, vijakom in
drugim majhnim kovinskim predmetom,
ki lahko povzrocijo premostitev kontaktov.
Kratki stik med kontakti akumulatorja lahko
povzroci opekline ali pozar.

Ob napacni rabi lahko iz baterije izs-
topa tekoc€ina. Preprecite stik z njo. Ob
nakljuénem stiku jih sperite z vodo. Ce
pride tekocina v o¢i, pois¢ite zdravniSko
pomoc. Tekocina, ki izte€e iz baterije, lahko
povzroci drazenje koze ali opekline.

Ne uporabljajte poSkodovanega

ali spremenjenega akumulatorja.
Poskodovani ali spremenjeni akumulatoriji

se lahko vedejo nepredvidljivo in povzrocijo
pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.
Akumulatorja ne izpostavljajte ognju

ali previsokim temperaturam. Ogenj ali
temperature nad 130 °C lahko izzovejo
eksplozijo.

Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorja ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite zunaj temperaturnega
razpona, navedenega v navodilih za
uporabo. Napaéno polnjenje ali polnjenje
zunaj temperaturnega razpona lahko
akumulator uniéi in pove€a nevarnost pozara.
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6. Servisiranje

a) Pustite, da bo Vase elektricno orodje
popravljal samo strokovno usposoblje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

b) Nikoli ne servisirajte poSkodovanega
akumulatorja. Vzdrzevanje akumulatorja
mora izvajati proizvajalec ali pooblaséeni
servis.

Posebni varnostni napotki

Pri izdelavi vsakega paketa baterij ravhamo skrb-
no, da naredimo baterije z najvecjo energijsko
gostoto, dolgo Zivljenjsko dobo in varnostjo. Ba-
terijske celice imajo ve¢stopenjske varnostne na-
prave. Vsaka posamicna celica se najprej forma-
tira, njena elektricna znacilnost pa se zabelezi. Ti
podatki se nato uporabijo za zdruZzitev najboljsih
moznih paketov baterij. Kljub vsem varnostnim
ukrepom je treba z baterijami vedno rav-

nati previdno. Za varno uporabo obvezhno
upostevajte naslednje tocke.

Varna uporaba je zagotovljena le, ¢e so
celice neposkodovane! Napacno ravnanje
poskoduje celice.

Pozor! Analize so potrdile, da so napacna upo-
raba in napa¢no vzdrZevanje glavna razloga za
poskodbo, ki jo povzrocijo baterije z visoko zmo-
gljivostjo.

Napotki o bateriji

1. Paket baterij naprave za baterije ob dobavi ni
napolnjen. Pred prvim zagonom morate zato
baterijo napolniti.

2. Zaoptimalno moc¢ baterij preprecite cikle z
globoko izpraznitvijo baterije! Pogosto polnite
baterijo.

3. Baterijo hranite na hladnem, najbolje pri
15 °C in napolnjeno do vsaj 40 %.

4. Litij-ionske baterije se naravno starajo. Naj-
kasneje, ko zmogljivost vase baterije ustreza
80 % novega stanja, morate baterijo zamen-
jati! Oslabljene celice v zastarelem paketu
baterij ve¢ ne zmorejo izpolnjevati visokih
zahtev in predstavljajo z varnostjo povezano
tveganje.

5. Porabljenih baterij ne mecite v ogenj. Nevarn-
ost eksplozije!

6. Baterij ne prizigajte in ne dovolite, da zgorijo.

7. Baterij ne praznite do konca!

Globoka izpraznitev baterije poskoduje njene
celice. Najpogostejsi vzrok za globoko praz-
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njenje paketa baterij je dolgo shranjevali ali
neuporaba delno izpraznjene baterije. Delovni
postopek konéajte takoj, ko mo¢ obcutno
upade. Baterijo najprej povsem napolnite in jo
Sele nato shranite.

8. Baterije ali napravo zascitite pred
preobremenitvijo!

Preobremenitev povzroéi hitro pregretje in
poskodovanije celic v notranjosti ohisja ba-
terij, ob ¢emer znaki pregretja navzven niso
opazni.

9. Preprecite poskodovanje in udarce!
Baterijo, ki vam je padla iz viSine ve¢ kot en
meter ali je bila izpostavljena silovitim sun-
kom, takoj zamenjajte, tudi ¢e ohisje paketa
baterij ne kaze znakov poskodovanja. Ba-
terijske celice v notranjosti so morda resno
poskodovane. Upostevajte navodila za od-
stranjevanje.

10. Ob preobremenjenosti in pregretju integrirana
zascitna naprava izklju¢i napravo iz varnost-
nih razlogov. Pozor! Stikala za vklop/izklop
vec ne vkljuCujte, ko je zaséitno stikalo nap-
ravo izklju€ilo. V nasprotnem lahko pride do
poskodbe akumulatorja.

11. Uporabljajte le originalne baterije. Uporaba
drugih baterij lahko povzroéi poskodbe,
eksplozijo in nevarnost pozara.

12. Akumulator zas¢itite pred vlago, dezjem
in visoko vlaznostjo zraka. Vlaga, dez
in visoka vlaznost zraka lahko povzrocita
poskodbe celic, ki so nevarne. Akumulatorijev,
ki so bili izpostavljeni vlagi, deZju in visoki
vlaznosti zraka, ne polnite in ne delajte z nji-
mi, temvec jih takoj zamenjajte!

13. Ce je naprava opremljena z odstranjljivim
akumulatorjem, ga zaradi varnosti po koncu
dela odstranit iz naprave.

Napotki glede polnilne naprave in postopka

polnjenja

1. Upostevajte podatke, navedene na tipski
tablici polnilne naprave. Polnilno napravo
priklju¢ite na omrezno napetost, navedeno na
tipski tablici.

2. Polnilno napravo in napeljavo za&¢itite
pred poskodovanjem in ostrimi robovi.
Poskodovane kable naj takoj zamenja
elektricar.

3. Polnilno napravo, baterije in napravo za bate-
rije shranjujte otrokom nedosegljivo.

4. Ne uporabljajte poSkodovanih polnilnih nap-
rav.

5. Ne uporabljajte dobavljene polnilne naprave
za polnjenje drugih naprav za baterije.
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6. Ob mocni obremenitvi se paket baterij ogreje.
Pocakajte, da se paket baterij pred zacetkom
postopka polnjenja ohladi na sobno tempera-
turo.

7. Baterij ne napolnite prevec!

Upostevajte najdalj$i ¢as polnjenja. Ta ¢as
polnjenja velja samo za prazne baterije.
Veckratno vtikanje polne ali delno polne
baterije povzroci preveliko napolnjenost in
poskodovanie celic. Baterij ne pustite v polnil-
ni napravi ve¢ dni.

8. Nikoli ne uporabljajte ali polnite baterij,
za katere menite, da so bile nazadnje
napolnjene pred ve¢ kot 12 meseci. Ver-
jetnost, da je baterija Ze mo¢no poskodovana,
je velika (globoko izpraznjenje).

9. Polnjenje pri temperaturi pod 10 °C povzrodi
kemijsko poskodovanje celice in lahko vodi v
pozar.

10. Ne uporabljajte baterij, ki so se med poln-
jenjem ogrele, saj so morda celice baterije
nevarno poskodovane.

11. Ne uporabljajte baterij, ki se med polnjenjem
napnejo ali deformirajo ali kaZejo neobicajne
znake (uhajanje plina, sikanje, pokanje, ...)

12. Batgerije ne izpraznite popolnoma
(priporo¢ena globina praznjenja najve¢ 80 %).
Popolna izpraznitev povzroci predéasno
staranje celic baterije.

13. Baterij nikoli ne polnite brez nadzoral!

Zascita pred vremenskimi vplivi

1. Nosite ustrezna delovna oblacila. Uporabljajte
zasc¢itna ocala!

2. Svojo baterijsko napravo in polnilno
napravo zascitite pred vlago in dezjem.
Vlaga in dez lahko povzrocita nevarno
poskodovanie celic.

3. Baterijske naprave in polnilne naprave ne mo-
rete uporabljati na obmocju hlapov in gorljivih
tekodin.

4. Polnilno napravo in baterijske naprave upora-
bljajte le v suhem stanju pri temperaturi okolic
10-40 °C.

5. Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko
temperatura doseze 40 °C, Se zlasti ne v vozi-
lu, parkiranem na soncu.

6. Baterije zascitite pred pregretjem!
Preobremenitev, prevelika napolnjenost
ali sonéni zarki povzrocijo pregretje in
poskodovanie celic. Pregretih baterij nikoli
ne polnite in ne uporabljajte, temve¢ jih takoj
zamenijajte.

7. Shranjevanje baterij, polnilnih naprav in
akumulatorskih naprav. Polnilno napravo

in akumulatorsko napravo hranite le v suhem
prostoru s temperaturo okolice med 10-40 °C.
Litij-ionske baterije hranite v hladnem in su-
hem prostoru med 10-20 °C. Zas¢itite pred
zraéno vlago in neposrednimi sonénimi zarki!
Baterije shranjujte le polne (vsaj 40 % polne).

8. Preprecite zamrzovanie litij-ionskih baterij.
Baterije, ki jih hranite dalj ¢asa kot 60 minut
pod 0 °C, morate zavreci.

9. Previdno pri ravnanju z baterijami v zvezi
z elektrostati¢nim nabojem: Elektrostati¢ni
naboj povzroc¢i do poskodovanja za¢itne
elektronike in celic baterije! Zato preprecite
elektrostatiéno naelektritev in se nikoli ne do-
tikajte polov baterije!

Akumulatorji in elektriéne naprave, ki jih poganja-
jo akumulatorji, vsebujejo okolju $kodljive snovi.
Akumulator oz. akumulatorskih naprav ne mecite
med gospodinjske odpadke.

Akumulator odlozite na ustreznem zbiralis$éu, da
bo pravilno odstranjen. Ce ne poznate primernih
zbirali$¢, se pozanimaijte pri svoji ob¢inski upravi.

Za pravilno poSiljanje okvarjenih/
poskodovanih litij-ionskih akumulatorjev se
obrnite na naso sluzbo za stranke ali prodaj-
no mesto, kjer ste napravo kupili.

Pri posiljanju ali odstranjevanju morate
akumulatorje oz. akumulatorske naprave
posamicno zapakirati v plasti¢ne vrecke, da
ne prihaja do kratkih stikov in pozara!

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Dodatni varnostni napotki

Vedno hodite, nikoli ne tecite.

Prezracevalne odprtine naj bodo vedno Ciste.
Pihalne odprtine nikoli ne usmerjajte na ose-
be ali zivali.

Napravo lahko uporabljate samo ob primer-
nem ¢asu - ne zgodaj zjutraj ali pozno zvecer,
ko lahko delovanje naprave moti druge ljudi.
Upostevajte Case, ki jih predpisuje ustrezen
krajevni urad.

Pred zacetkom razpihovanja z grabljami in
metlo razrahljajte tujke.

Pazite na otroke, domace Zivali, odprta okna
in tujke varno odpihnite stran.

Opozorilo: Stroj ni primeren za uporabo s
strani majhnih otrok.

Opozorilo: Nevarnost poskodovanja zaradi
obracajocih se delov.

Opozorilo: S to napravo ne delajte v blizini
odprtega okna.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES

Olvason minden biztonsagi utasitast,

utalast, képleirast és technikai adatot végig,
amelyel ez az elekiromos szerszam el van
latva. A kdvetkezd utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramutést, tlizet és/vagy sulyos
séruléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

A biztonsagi utasitasban hasznalt kifejezés
Lelektromos szerszam* a halézaton keresztil
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal Gizemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1. Munkahelybiztonsag

a) Tartsa a munkakorét tisztan és jol megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakorok baleseteket idézhetnek
elé.

b) Ne dolgozon ezzel a késziilékkel rob-
banasveszélyeztetett kornyezetben, ame-
lyben gyullékony folyadékok, gazok vagy
porok talalhatéak. Elektromos szerszamok
szikrakat idéznek eld, amelyek meg tudjak
gyujtani a port vagy a parakat.

c) Tartson az elekiromos szerszam
hasznalatanak az ideje alatt gyerekeket
valamint mas személyeket tavol. A
figyelme elterelésénél elveszitheti az
elektromos készUlék feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektzromos szerszam csatalakozasi
dugodjanak bele kell passzolnia a du-
gaszolo aljzatba. A dugo6t nem szabad
semmilyen féle médon megvaltoztatni. Ne
hasznaljon adapterdugdékat a védéfoldelt
elektromos szerszamokkal egyiitt. A nem
megvaltoztatott dugdk és a megfeleld du-
gaszolo6 aljzatok lecsdkkentik az aramcsapas
rizikojat.

b) Keriilje el a foldelt felliletekkel
valo testi érintkezést, mint példaul
csovekkel, flitotestekkel, tiizhelyekkel,
hiitészekrényekkel. Magasabb az
aramcsapas veszélye, ha féldelt az On teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
és nedveségtol tavol. A viz elektromos
készilékbe vald behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

d) Ne hasznalja fel mas célokra a
csatlakozasi vezetéket, mint példaul
az elektromos késziilék hordasara,
felakasztasara vagy a halézati dugé
kihuzasara a dugaszolé aljzatbdl. Tartsa
a csatlakozasi vezetéket héségtol, olajtdl,
éles szélektol vagy a mozgo részektol
tavol. A sérilt vagy 6sszecsavarodott
csatlakozasi vezeték megnoveli egy aramités
rizikojat.

e) Ha egy elektromos szerszammal a
szabadban dolgozik, akkor csak olyan
hosszabbit6 vezetékeket hasznaljon,
amelyek kiilteriletre is megfeleléek. A
kiltertletre megfeleld hosszabité vezetékek
hasznalata lecs6kkenti egy aramdités rizikéjat.

f) Hanem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezeten
beliili hasznalatat, akkor hasznal-
jon egy hibaaramvéddékapcsolot. A
hibaaramvédékapcsold hasznalata lecso-
kennti az aramcsapas rizikojat.

3. Személyek biztonsaga

a) Legyen figyelmes, ligyeljen arra amit
csinal és fogjon elektromos szerszammal
mindig okosan a munkahoz. Ne hasznalja
az elektromos késziiléket ha faradt vagy
pedig ha kabitészerek, alkohol vagy or-
vossagok befolyasa alatt all. Az elektromos
szerszam hasznalatanal egy pillanat figyel-
metlenség komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen egy személyi védofelszerelést
és mindig egy védészemiiveget. A sze-
mélyi védéfelszerelés hordasa, mint példaul
porvédd alarc, tapados biztonsagi labbeli,
védésisak vagy zajcsokkent6 fllvédd, az
elektromos szerszam fajtajatol és felhasz-
nalasatol fliggéen, lecsdkkenti a sérilések
rizikojat.

c) Keriilje el az akaratlan izembehelyezést.
Gy6z6djon meg arrol, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszam, miel6tt
rakapcsolna az aramellatasra és/vagy az
akkura, miel6tt felvenné vagy hordana. Ha
az elektromos szerszam hordasanal az ujja a
kapcsolon van vagy ha a késziléket bekapc-
solt allapotban rakapcsolna az aramellatasra,
akkor ez balesetekhez vezethet.
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

Miel6tt az elektromos szerszamot
bekapcsolna, tavolitsa el a beallito
szerszamokat vagy a csavarkulcsokat.

Az elektromos készllék forgd részében levé
szerszam vagy kulcs sérllésekhez vezethet.
Keriljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyat. Ezaltal

a varatlan szituaciokban jobban tudja
kontrollalni az elektromos szerszamot.
Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
bo oltozetet vagy ékszert. Tarsa a hajat, az
oltozetét és a kesztyiijeit tavol a mozgo
részektol. A laza ruhazatot, az ékszert vagy
a hosszu hajat elkaphatjak a mozgasban levé
részek.

Ha fel lehet szerelni porelszivé és

felfogo berendezéseket, akkor ezeket
csatlakoztatni és helyesen hasznalni

is kell. Egy porelszivé hasznalata
lecsokkentheti a por altali veszélyeztetéseket.
Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elekiromos
szerszamok biztonsagi szabalyain

tul, még akkor sem, ha sok hasznalat
utan jartas az elektromos szerszam
hasznalataban. Gondtalan cselekvés
masodpercek térdéke alatt sulyos
sérilésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elekiromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra
meghatarozott elektromos szerszamot. A
megfelelé elektromos szerszammal jobban
és biztonsagosabban dolgozik a megadott
teljesitménytartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos
szerszamot, amelynek defektes a
kapcsoloja. Egy elektromos szerszam,
amelyet nem lehet tobbé be- vagy kikapcsolni
veszélyes és meg kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat
végezne el, tartozék részeket cserélne ki
vagy eltenné az elektromos szerszamot,
huzza ki a csatlakozé dugoét a dugaszolo
aljzatbdl és/vagy tavolitsa el az akkut. Ez
az ovintézkedés meggatolja az elektromos
szerszam véletlenszer( beinditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamokat
a gyerekek részére nem elérhetd helyen
tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek
hasznalni, akik nem jartasak ezzel a

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)
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késziilékkel, vagy akik nem olvastak el
ezeket az utasitasokat. Az elektromos
szerszamok veszélyesek, ha tapasztalatlan
személyek hasznaljak éket.

Az elektromos szerszamokat és a

betét szerszamokat gondosan apolni.
Kontrollalja le, hogy a mozgathato
részek kifogastalanul miikédnek e és
nem szorulnak, hogy részek toroéttek

e vagy megrongalédtak e ugy, hogy
karosan befolyasolyak az elektromos
szerszam miikédését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalodott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagéélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé
szorulnak be és kdnnyebben lehet 6ket
vezetni.

Az elektromos szerszamot, tartozékokat,
betéti szerszamokat stb., ezeknek

az utasitasoknak megfelel6en
hasznalni. Ek6zben vegye figyelembe

a munkafeltételeket és az elvégzendd
tevékenységet. Az elektromos
szerszamoknak az el6relatott hasznalatuktdl
eltéré hasznalata, veszélyes helyzetekhez
vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu
fellleteit szarazon, tisztan valamint olaj
és zsir mentesen. Csuszdés fogantyuk és
fogantyu fellletek nem engedélyeznek, nem
elérelatott helyzetekben biztos kezelést és az
elektromos szerszam kontrolljat.

Az akkus szerszam hasznalata és
kezelése

Az akkukat csak a gyarté altal ajanlott
toltokésziilékekben tolteni fel. Egy
toltékészulék altal, amely egy bizonyos
akku-fajtara alkalmas, annal mas akku-fajtak
haszndlata esetében tlizveszély all fenn.

Az elektromos szerszamokban csak

az arra eldrelatott akkukat hasznalni.
Mas akkuk hasznalata sérilésekhez és
tlizveszélyhez vezethet.

A nem hasznalt akkukat tavol tartani
iratkapcsoktol, érméktdl, kulcsoktol,
sz6gektdl, csavaroktol vagy egyéb kicsi
fémtargyaktol, amelyek elGidézhetik

a kontaktusok athidalasat. Az
akkukontaktusok kozotti rovidzarlatnak a
kovetkezménye égési sérllés vagy tiz lehet.
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d) Rossz hasznalat esetén folyadék Iéphet
ki az akkubdl. Keriilje el vele az érintke-
zést. Véletlen érintkezés esetén vizzel
ledbliteni. Ha a folyadék szembe keriilne,
akkor vegyen még orvosi segitséget
kiegészit6en igénybe. Kilépé akkufolyadék
béringerléshez vagy megégetéshez vezethet.

e) Ne hasznaljon megrongalt vagy
megvaltoztatott akkut. Megrongalt vagy
megvaltoztatott akkuk nem elérelathatéan
viselkedhetnek és tlizhdz, robbanashoz vagy
sérllési veszélyekhez vezethetnek.

f) Ne tegye ki az akkut tliznek vagy tul
magas hémérsékleteknek. A tliz vagy a
130 °C folotti hémérsékletek egy robbanast
idézhetnek eld.

g) Tartsa be a toltéssel kapcsolatos
utasitasokat és ne toltse az akkut vagy az
akkuszerszamot a hasznalati utasitasban
megadott homérsékleti tartomanyon
kiviil. Nem megfeleld toltés vagy a
megadott hémérsékleti tartomanyon kivali
toltés tonkreteheti az akkut és megndveli a
tlizveszély veszélyét.

6. Szerviz

a) Hagyja az elektromos szerszamat csakis
kvalifikalt szakszemélyzet altal és csak
originalis-potalkatrészekkel megjavitatt-
ni. Azaltal biztositva lesz, hogy tovabbra is
fennall az elektromos szerszam biztonsaga.

b) Seériilt akkukat sohasem karbantartani.
Az akkuk minden fajta karbantartasat csak a
gyarté vagy a felhatalmazott vevészolgalatasi
hely altal kellene elvégeztetni.

Specialis biztonsagi utasitasok

Nagy gondot vetiink minden akkucso-

mag felépitésére, azért hogy a maximalis
energiasUriiséggel, hosszuéletliséggel és biz-
tonsaggal tudjuk Onnek tovabbadni. Az akkucel-
lak egy tobbfokozatu biztonsagi berendezéssel
rendelkeznek. Minden egyes cella elésszor for-
matirozva lesz és fel lesznek véve az elektromos
jelleggorbéjei. Ezek az adatok utanna fel lesznek
hasznalva a lehet6 legjobb akkucsomagok cso-
portositasara. Minden biztonsagi intézkedés
ellenére az akkukkal valé banasnal mindig
megfontoltan kell eljarni. A biztos lizemhez a
kovetkez6 pontokat kell figyelembe venni.
Egy biztos lizem csak sértetlen cellakkal van
megadva. Rossz kezelés a cellakarokhoz
vezet.
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Figyelem! Analizisek tanusitottak, hogy durva
hamishasznalat és nem megfelelé apolas a nagy
teljesitmény( akkuk altali karok fé oka.

Utasitasok az akkuhoz

1. Az akkukészulék akku-csomagija a szallitasi
allapotban nincs feltltve. Ezért az elsé be-
Uzemeltetés el6tt fel kell tolteni az akkut.

2. Egy optimalis akkuteljesitmény érdekében
kerilje el a mélykimer(lési ciklusokat! Az ak-
kujat sur(in tolteni.

3. Az akkujat hidegen tarolni, legjobban 15°C-
nal és legalabb 40%-ra feltoltve.

4. Lithium-lon akku természetes 6regedés ala
vannak veteve. Az akkut legkésébb akkor
kell kicserélni, ha az akku teljesitéképessége
mar csak az Ujallapot 80%-nak felel meg! Egy
megdregedett akku-csomagban a legyénguilt
cellak nem gyézik a nagy teljesitménykovetel-
ményeket és igy egy biztonsagi rizikot jelente-

nek.

5. Ne dobja az elhasznalt akkukat nyilt tizbe.
Robbanasveszély!

6. Ne gyujtsa meg vagy tegye ki az akkut megé-
getésnek.

7. Ne hagyja az akkukat mélyen kimeriilni!
Egy mélykimeriilés karositja az akkucellakat.
Az akkucsomagok mélykimerllésének a
legtdbbszori oka a hosszu idejl tarolas ill.

a részben kimerult akkuk nemhasznalata.
Hagyja azonnal abba a munkafolyamatot ha
a teljesitmény észrevehetéen alabbhagy vagy
ha beugrik a véddelektronika. Az akkut csak
teljes feltdltés utan tarolni.

8. Ovja az akkukat ill. a késziiléket a tlter-
helés elol!

Tulterhelés az akkugéphaz belsejében gy-
orsan tulheviléshez és a céllak sériléséhez
vezet, anélkil hogy a tulheviilés latszélago-
san fellépne.

9. Megrongalédasokat és litéseket elkeriilni!
Akkukat, amelyek tobb mint egy méter ma-
gassagrol leestek vagy erds itéseknek lettek
kitéve azonnal kicserélni, akkor is ha az
akkucsomag géphaza sértiletlennek néz ki.
A belsejében levd akkucellak komolyan meg-
sérllhettek. Vegye ehhez a megsemmisitési
utasitasokat is figyelembe.

10. Tulterhelésnél és tulheviilésnél az integralt
védélekapcsold biztonsagi okokbdl
lekapcsolja a késziiléket. Figyelem! Ne
lizemeltesse tobbet a be-/kikapcsolot, ha a
védélekapcsolo lekapcsolta a gépet. Ez az
akkun karokhoz vezethet.
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11.

12.

13.

Csak originalis akkukat hasznalni. Mas akkuk
hasznalata sérilésekhez, robbanasokhoz és
tlizveszélyhez vezethet.

Ovja az akkujat nedvesség, es6 és magas
légnedvesség eldl. Nedvesség, esd és
magas légnedvesség veszélyes cella sériilé-
sekhez vezethet. Ne dolgozzon semmi esetre
sem olyan akkukkal, amelyek nedvességnek,
esének vagy magas légnedvességnek lettek
kitéve - cserélye ezeket okvetlenil azonnal ki!
Amennyiben a késziiléke egy levehetd akku-
val van felszerelve, akkor a munkaja befejezé-
se utan tavolitsa azt a készulékérdl el.

Utasitasok a tolt6késziilékhez és a toltési
folyamathoz

1.

10.

11.

Vegye figyelembe a toltékészulék tipustab-
lajan megadott adatokat. A tolt6készuléket
csak a tipustablan megadott halézati feszult-
ségre csatlakoztatni.

Ovja a toltokésziiléket és a vezetéket sérii-
|ések és éles szélek eldl. Megrongalddott
kabeleket azonnal ki kell cseréltetni egy villa-
mossagi szakember altal.

Gyerekek eldl dvni a toltékésziiléket, akkukat
és az akkukészuléket.

Ne hasznaljon karosult toltékésziilékeket.

Ne hasznadlja fel a vele szallitott
toltékészlléket mas akkukészllékek toltésé-
re.

Erds igénybevételnél felmelegszik az akku-
csomag. A toltésfolyamat el6tt hagyni az
akku-csomagot szobahémérsékletre lehulni.
Ne toltse tal az akkukat!

Vegye figyelembe a maximalis toltési idéket.
A toltési id6k csak kimerdilt akkukra érvé-
nyesek. Egy feltdltott vagy részben feltoltott
akkunak a tébsz6rds bedugasa tultdltéshez
és cellakarosodashoz vezet. Ne hagyja az ak-
kukat tobb napig a téltékészilékben dugva.
Ne hasznaljon és ne téltsén sohasem
olyan akkukat amelyekrdl gyanitsa, hogy
az utolso feltéltés mar tébb mint 12 hona-
pra hatravan. Nagy a val6szinliség, hogy az
akku mar veszélyesen meg van sériilve (mé-
lykimertlés).

10°C alatti h6mérsékletnél torténd toltés a
cella kémiai megrongalédasahoz vezet és
tlizet okozhat.

Ne hasznaljon olyan akkukat, amelyek a tol-
tés ideje alatt felmelegedtek, mivel vezsélye-
sen sériltek lehetnek az akkucellak.

Ne hasznalyon olyan akkukat tobbé, amelyek
a toltés ideje alatt kidomborodtak vagy de-
formalddtak, vagy szokatlan szimptomokat
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12.

13.

mutatnanak fel (kigazosodas, sisteregnek,
ropogtatnak, stb.).

Ne meritse telyesen ki az akkut (ajanlott max.
kimerités 80%). Teljes kimerités az akkucellak
id6el6tti Gregedéséhez vezet.

Ne téltse az elemeket sohasem felligyelet
nélkal!

Védelem a kérnyezetbefolyasok eldl

1.

2.
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Viseljen megfelel6 munkaruhat.
Védbszemiiveget hordani.

Ovja az akkukésziilékét és a
toltokésziiléket nedvesség és esd eldl.
Nedvesség és esd veszélyes cellamegronga-
l6dashoz vezethet.

Ne haszndlja az akkukésziiléket és a
tolt6késziiléket parak és gyullékony folyadé-
kok kdzelében.

A toltékészuléket és az akkukésziilékeket
csak szaraz allapotban és 10-t6l — 40°C-ig
terjed6 koérnyezetben hasznalni.

Ne tarolja az akkukat olyan helyeken, ahol
40°C folotti hdmeérsékletek Iéphetnek el, féleg
ne a napon parkolt gépkocsiban.

Védeni az akkukat tulheviilés el6l! Tul-
terhelés, tultoltés vagy a napbesités tulhe-
viléshez és a cellak megrongalédasahoz
vezetnek. Ne t6ltsén vagy dolgozzon olyan
akkukkal, amelyek tul lettek hevitve — ezeket
okvetlenil azonnal kicserélni.

Akkuk, toltékésziilékek és akkukészii-
lékek tarolasa. A tolt6készlléket és az ak-
kukészllékét csak szaraz termekben 10-40°C
fokig terjedd kérnyezeti homérsékletnél tarol-
ni. A lithium-lon akkut hidegen és 10-20°C-nal
szarazon tarolni. Ovni nedvesség és direkti
napbesugarzas eldl. Az akkukat csak feltoltott
allapotban tarolni (legalabb 40%-ra feltdltve).
Akadalyozza meg, hogy az Lithium-lon akku
megfagyon. Meg kell semmisiteni olyan akku-
kat, amelyek 60 percnél tovabb 0° alatt lettek
tarolva.

Vigyazat az akkukkal val6 banasnal az
elektromos toltéssel kapcsolatosan: elekt-
rosztatikus kistlések karokhoz vezetnek a
védoelektronikan és az akku-cellakon! Ezért
elkerlini az elektrosztatikus feltéltddések és
ne érintse sohasem meg az akku-pélusokat!
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Akkumulatorok és akkuk altal meghajtott elekt-
romos készllékek a kdrnyezetre veszélyeztetd
anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az akkut ill. az
akku-készulékeket a haztartasi hulladékok kozé.

Szakszerl megsemmisitéshez le kellene az akkut
egy megfelel6 gylijtéhelyen adni. Ha nem ismer
ilyen gy(ijtéhelyet, akkor érdeklédjon utanna a
kdzségi kdzigazgatasnal.

A defektes/megsériilt Li-lon akku szakszeri
elkiildéséhez kérjiik kontaktalja a
vevdszolgaltatasunkat vagy az eladé helyet,
ahol a késziiléket vasarolta.

Az akkuk ill. akkukésziilékek elkiildésénél
vagy megsemmisitésénél vegye figyelembe,
hogy révidzarlat és tiiz elkeriiléséhez ezek
kiilén kiilon legyenek miianyagtasakokban
becsomagolva!

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi
utasitasokat.
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Kiegészit6 biztonsagi utasitasok

® Mindig csak menni, sohasem futni.

* A szell6ztetd nyillasokat mindig tisztan tartani.

* Neiranyitsa sohasem a fuvényillast szemé-
lyekre vagy allatokra.

® A gépet csak értelmes idépontokban szabad
Uzemeltetni — nem kora reggel vagy késé
este, ha masokat zavarhatna vele. Be kell tar-
tani a helyi hivatalok altal felsorolt idéket.

® Afuavas elkezdése elétt egy gereblye és sepré
altal meg kell lazitani az idegen testeket.

o Ugyelien a gyerekekre, hazi allatokra, nyitott
ablakokra és fujja az idegen testeket biztosan
el.

* Figyelmeztetés: A gép nem alakimas gye-
rekek altali hasznalatra.

* Figyelmeztetés: Sériilés veszélye a rotalo
részek altal.

* Figyelmeztetés: Ne dolgozzon ezzel a kés-
zUlékkel nyilt ablakok kozelében.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

AVERTIZARE

Cititi toate indicatiile de siguranta si
instructiunile si tineti cont de imaginile si
datele tehnice. Nerespectarea urmatoarelor
instructiuni pot duce la electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a) Pastrati intervalul dumneavoastra de
lucru curat si bine iluminat. Dezordinea
sau zonele de lucru neiluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc
lichide, gaze sau prafuri inflamabile. Scu-
lele electrice produc scantei care pot aprinde
vaporii sau praful.

c) Pe timpul folosirii aparatului electric,
tineti copiii sau alte persoane la distanta.
In cazul sustragerii atentiei, puteti pierde
controlul asupra aparatului electric.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul de racord al sculei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu priza. Stecherul
nu are voie sa fie modificat sub nici o
forma. Nu folositi stechere adaptoare
in combinatie cu sculele electrice cu
protectie de pamaéntare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
pamaéntate, cum ar fi tevile, calorifere,
sobe sau frigidere. Exista un risc ridi-
cat de electrocutare, atunci cand corpul
dumneavoastra este pamantat.

c) Mentineti sculele electrice ferite de ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei in aparatul
electric mareste riscul de electrocutare.

d) Nu folositi cablul de racord in alte
scopuri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de

surse de caldura, ulei, de muchii ascutite
sau piese aflate in migcare. Cablurile de
racord deteriorate sau infasurate, maresc
riscul de electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu aparatul electric
in aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare care sunt aprobate pentru
utilizarea lor in exterior. Utilizarea unui
cablu prelungitor cu aprobare pentru exterior
reduce riscul de electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice in me-
diu umed este inevitabila, folositi un
intrerupator de protectie impotriva
curentilor vagabonzi. Utilizarea unui
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi reduce riscul unui soc electric.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu scula electrica. Nu utilizati
scula electrica daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
pe timpul utilizarii sculei electrice poate duce
la vatamari deosebit de grave.

b) Purtati echipament de protectie perso-
nal si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie per-
sonal, cum ar fi de exemplu masca de praf,
incaltaminte rezistenta la alunecare, casca
de protectie sau protectie pentru urechi, in
functie de felul si utilizarea sculei electrice,
reduce riscul vatamarilor.

c) Evitati punerea accidentala in folosinta.
Asigurati-va ca scula electrica este
oprita, inainte de racordarea la sursa de
alimentare cu energie electrica si/sau
la acumulator, inainte de a o ridica sau
transporta. Daca pe timpul transportarii apa-
ratului ajungeti cu degetul pe intrerupator sau
aparatul este racordat la o sursa de curent cu
intrerupatorul pornit, acest lucru poate provo-
ca accidente.

d) Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile inainte de pornirea
aparatului electric. O unealta sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului
electric aflata in miscare de rotatie poate
provoca vatamari grave.

e) Evitati o pozitie anormala a corpului.
Asigurati-va o pozitie sigura si pastrati-
va intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.
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f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau
bijuterii. Pastrati parul, imbracamintea
si manusile la distanta de componentele
aflate in miscare. imbracamintea lejera,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de
componentele aflate in miscare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare gi colectare a
prafului, acestea trebuie racordate si
folosite corect. Utilizarea unei instalatii de
aspirare a prafului poate reduce pericolele
datorate prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate
electrice, chiar daca aveti experienta ca
urmare a utilizarii multiple a aparatului
electric. Manipularea cu neatentie poate
duce in fractiuni de secunda la accidentari
grave.

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric.
Folositi intotdeauna aparatul electric
prevazut pentru lucrarea respectiva. Cu
aparatul electric potrivit se lucreaza mai bine
si mai sigur in zona de randament indicata.
Nu utilizati aparate electrice cu
intrerupatorul defect. Un aparat electric al
carui intrerupator nu mai poate fi conectat
sau deconectat este periculos si trebuie
reparat.

inaintea oricaror reglaje, schimbarea
pieselor auxiliare sau depozitarea
aparatului, scoateti stecherul din priza
si/sau indepartati acumulatorul. Aceasta
masura de precautie impiedica pornirea
accidentala a aparatului electric.

A nu se lasa aparatele electrice nefolosite
la indeméana copiilor. Nu permiteti

ca aparatul electric sa fie utilizat de
persoane care nu au experienta cu astfel
de aparate sau care nu au citit aceste
instructiuni. Aparatele electrice sunt
periculoase, daca sunt utilizate de persoane
neexperimentate.

ingriii;i cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate
inainte de utilizarea aparatului electric.

f)

9)

h)

Cauza multor accidente este intretinerea
necorespunzatoare a aparatelor electrice.
Mentineti sculele de taiere ascutite

si curate. Sculele de taiere ingrijite
corespunzator si cu muchii ascutite se
blocheaza mai rar si pot fi ghidate mai usor.
Utilizati aparatul electric, accesoriile,
sculele atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice in alte scopuri decat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de
prindere uscate, curate, fara ulei sau
unsoare pe ele. Manere si suprafete de
prindere lunecoase nu permit utilizarea sigura
si controlul asupra aparatului electric in
situatii neprevazute.

5. Utilizarea si manevrarea aparatului cu acu-

a)

b)

c)

d)

e)

f)

-74-

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 74

mulator

incarcati acumulatoarele numai in
aparate de incarcat recomandate de
producitor. in cazul unui aparat de incércat
prevazut pentru un anumit tip de acumulator
persista un pericol imanent de incendiu daca
este folosit cu alte acumulatoare.

in aparatele electrice se vor folosi numai
acumulatoarele special prevazute in
acest sens. Utilizarea altor acumulatoare
poate duce la accidente sau incendii.
Pastrati acumulatoarele nefolosite la
distanta de clame de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici care ar putea crea o punte intre
contacte. Un scurt-circuit intre contactele
acumulatorului poate provoca arsuri sau
poate duce la incendiu.

in cazul folosirii necorespunzitoare

se poate scurge lichid din acumulator.
Evitati contactul cu acesta. in cazul
atingerii accidentale se va spala imediat
cu apa. Daca lichidul intra in ochi,
consultati suplimentar un medic. Lichidul
care se scurge din acumulator poate provoca
iritatii ale pielii sau arsuri.

Nu utilizati niciodata un acumulator
deteriorat sau modificat. Acumulatorii
deteriorati sau modificati pot avea un
comportament neprevazut si pot duce la
incendiu, explozie sau pericol de accidentare.
Nu expuneti un acumulator la foc sau
temperaturi ridicate. Focul sau temperaturi
de peste 130 °C pot provoca explozii.
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4.

g) Respectati toate instructiunile cu privire
la incarcare si nu incéarcati niciodata
acumulatorul sau aparatul cu acumulator
in afara intervalului de temperatura
mentionat in instructiunile de utilizare. O
fncarcare gresita sau in afara intervalului de
temperatura admis pot distruge acumulatorul
si maresc pericolul de incendiu.

6. Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparatii numai personalului calificat,
care utilizeaza numai piese de schimb
originale. Prin aceasta se garanteaza
pastrarea sigurantei sculei dumneavoastra
electrice.

Nu intretineti niciodata acumulatoare
deteriorate. Orice intretinere a
acumulatoarelor trebuie efectuata de catre
producator sau ateliere service pentru clienti
imputernicite.

b)

Indicatii de siguranta speciale

Pentru a va putea oferi acumulatoare cu densi-
tate energetica maxima, durata de viata lunga si
sigure, acordam o atentie deosebita constructiei
fiecarui pachet de acumulatori. Celulele acumu-
latorului dispun de dispozitive de siguranta in
mai multe trepte. Fiecare celula in parte este intai
formatata si caracteristica electrica inregistrata.
Aceste date sunt folosite ulterior pentru gruparea
celor mai bune pachete de acumulatori posibile.
in ciuda tuturor masurilor de sigurants, fiti
mereu prudenti la manipularea acumulatoa-
relor. Pentru functionarea sigura trebuie res-
pectate neaparat punctele urmatoare.
Functionarea in siguranta este posibila nu-
mai daca celulele nu sunt deteriorate. Mani-

pularea gresita duce la deteriorarea celulelor.

Atentie! Analize confirma, ca utilizarea gresita si
ingrijirea necorespunzatoare reprezinta cauzele
principale ale daunelor prin acumulatoare de
performanta ridicata.

Indicatii privind acumulatorul

1. Pachetul de acumulatori a aparatului cu acu-
mulator este livrat in stare neincarcata. De
aceea, inainte de prima punere in functiune,
acumulatorul trebuie incarcat.

2. Pentru un randament optimal al acumula-
torului evitati cicluri de descarcare profunda!
Incarcati deseori acumulatorul.

3. Depozitati acumulatorul intr-un loc racoros,

cel mai bine la 15°C si incarcat cel putin 40%.
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10.

11.

12.

Acumulatoarele litiu-ion sunt supuse unui
proces de imbatranire naturala. Cel tarziu
cand capacitatea acumulatorului este de
80% din capacitatea sa in stare noua,
acumulatorul trebuie schimbat! Celulele
slabite ale unui pachet de acumulatori
fnvechit nu mai corespund cerintelor de
capacitate ridicate si reprezinta un risc privind
siguranta.

Nu aruncati acumulatoarele uzate in foc. Peri-
col de explozie!

Nu aprindeti acumulatoarele si nu le expuneti
la foc.

Evitati descarcarea profunda a acumula-
toarelor!

Descarcarea profunda deterioreaza celulele
acumulatorului. Cauza cea mai frecventa
pentru descarcarea profunda a pachetului

de acumulatori este depozitarea pe timp
indelungat resp. nefolosirea acumulatoarelor
descarcate partial. Tntrerupeti imediat proce-
sul de lucru daca capacitatea scade conside-
rabil sau se declanseaza sistemul electronic
de protectie. Depozitati acumulatorul numai in
stare complet incarcata.

Feriti acumulatoarele resp. aparatul de
suprasolicitare!

Suprasolicitarea duce repede la
supraincalzire si deteriorarea celulelor din
interiorul acumulatorului, acest lucru nefiind
vizibil din exterior.

Evitati deteriorari si lovituri!

Inlocuiti imediat acumulatoarele care au cazut
de la o inaltime mai mare de un metru sau
care au fost expuse la lovituri puternice, chiar
daca carcasa pachetului de acumulatori nu
prezinta deteriorari. Celulele din interiorul
acumulatorului pot fi deteriorate considerabil.
Tineti cont in acest sens si de indicatii privind
evacuarea la deseuri.

in caz de suprasolicitare si supraincalzire
dispozitivul de protectie integrat decupleaza
aparatul din motive de siguranta. Atentie! Nu
mai apasati intrerupatorul pornire/oprire atun-
ci cand dispozitivul de protectie a decuplat
aparatul. Acest lucru poate duce la deteriora-
rea acumulatorului.

Folositi numai acumulatoare originale. Utili-
zarea altor acumulatoare poate duce la acci-
dente, explozii si incendii.

Feriti acumulatorul de umezeala, ploaie
si umiditate ridicata a aerului. Umezeala,
ploaia si umiditatea ridicata a aerului pot duce
la deteriorari periculoase ale celulelor. Nu
fncarcati si nu lucrati niciodata cu acumulatori
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13.

care au fost expusi la umezeala, ploaie sau
umiditate ridicata a aerului — se vor inlocui
imediat!

in cazul in care aparatul dumneavoastra este
dotat cu un acumulator detasabil, din motive
de securitate, acesta trebuie indepartat din
aparat dupa incheierea lucrului.

Indicatii privind incarcatorul si procesul de
incarcare

1.

10.

11.

Tineti cont de datele mentionate pe placuta
indicatoare a incarcatorului. Racordati
incarcatorul numai la o retea cu tensiunea de
alimentare identica cu cea indicata pe placuta
indicatoare.

Feriti incarcatorul si cablurile de deteriorari

si muchii ascutite. Cabluri deteriorate trebuie
nlocuite imediat de catre un electrician speci-
alist.

Feriti incarcatorul, acumulatoarele si aparatul
cu acumulator de copii.

Nu utilizati aparate de incarcat deteriorate.
Nu utilizati incarcatorul livrat pentru
incarcarea altor aparate cu acumulator.

La solicitare puternica pachetul de acumu-
latori se incalzeste. inaintea procesului de
incarcare lasati pachetul de acumulatori sa
se raceasca la temperatura incaperii.

Nu supraincarcati acumulatoarele!
Respectati timpii maximi de incarcare. Acesti
timpi de incarcare sunt valabili numai pen-
tru acumulatoare descarcate. Racordarea
repetata a unui acumulator incarcat complet
sau partial duce la supraincarcare si deteri-
orarea celulelor. Nu lasati acumulatoarele mai
multe zile in aparatul de incarcat.

Nu utilizati si nu incarcati niciodata
acumulatoare, care presupuneti ca nu

au mai fost incarcate de mai mult de 12
luni. Exista o mare probabilitate ca acumula-
torul este deja foarte deteriorat (descarcare
profunda).

Incarcarea acumulatorului la temperaturi sub
10°C duce la deteriorarea chimica a celulelor
si poate provoca incendii.

Nu utilizati acumulatoare care s-au incalzit in
timpul procesului de incarcare, deoarece ce-
lulele acumulatorului pot fi deteriorate in mod
periculos.

Nu mai utilizati acumulatoare, care s-au

boltit sau deformat in timpul procesului

de incarcare sau care prezinta simptome
neobisnuite la incarcare (degazificare, parai-
turi, suieraturi, ...).

12. Nu descarcati acumulatorul complet (se

recomanda descarcarea pana la max. 80%).
Descarcarea completa duce la imbatranirea
timpurie a celulelor acumulatorului.

13. Nu lasati bateriile niciodata nesupravegheate

n timpul incarcarii!

Protectie impotriva mediului ambiant

1.

2.

-76 -
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Purtati imbracaminte de lucru adecvata.
Purtati ochelari de protectie.

Feriti aparatul cu acumulator si
incarcatorul de umiditate si ploaie. Ume-
zeala si ploaia pot provoca deteriorari pericu-
loase ale celulelor.

Nu utilizati aparatul cu acumulator si
incarcatorul in apropierea lichidelor inflamabi-
le si aburilor.

Utilizati aparatul cu acumulator si incarcatorul
numai in stare uscata si la o temperatura a
mediului inconjurator de 10-40°C.

Nu pastrati acumulatorul in locuri in care
temperatura poate depasi 40°C, in nici un caz
ntr-un autoturism parcat la soare.

Feriti acumulatoarele de supraincalzire!
Suprasolicitarea, supraincarcarea sau expu-
nerea la raze solare duce la supraincalzire

si deteriorarea celulelor. Nu incarcati si nu
lucrati niciodata cu acumulatoare care au fost
supraincalzite - inlocuiti-le imediat.
Depozitarea acumulatoarelor,
incarcatoarelor si aparatului cu acu-
mulator. Depozitati incarcatorul si aparatul
cu acumulator numai in incaperi uscate

cu o temperatura a mediului de 10-40°C.
Depozitati acumulatorul litiu-ion intr-un loc
racoros si uscat la 10-20°C. Feriti acumula-
torul de umiditate si expunerea directa la raze
solare! Depozitati acumulatoarele numai in
stare incarcata (incarcate cel putin 40%).
Evitati inghetarea acumulatorului litiu-ion.
Acumulatoarele care au fost depozitate mai
mult de 60 minute sub temperatura de 0°C
trebuie indepartate.

Tineti cont la manipularea acumulatoarelor
de incarcarea electrostatica: descarcarile
electrostatice duc la deteriorarea sistemului
electronic de protectie si a celulelor acumu-
latorului! Din acest motiv, evitati incarcarea
electrostatica si nu atingeti niciodata polii
acumulatorului!
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Acumulatorii si aparatele electrice cu acumulator
contin materiale daunatoare mediului inconjurator.
Nu aruncati acumulatorii resp. aparatele cu acu-
mulator in gunoiul menajer.

Pentru salubrizarea corespunzatoare, acumu-
latorul se va preda la un centru de colectare
adecvat. Daca nu aveti cunostinta unde se afla un
centru de colectare, informati-va in acest sens la
administratia comunala.

in scopul unei expedieri corespunzitoare a
acumulatorilor Li-lon defecti/deteriorati, va

rugam sa contactati serviciul nostru pentru
clienti sau magazinul la care ati achizitionat
aparatul.

Tineti cont la expedierea sau eliminarea acu-
mulatorilor resp. a aparatelor cu acumulator,
ca acestea sa fie ambalate separat in pungi
din material plastic, pentru a evita un scurt-
circuit sau incendiu!

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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Indicatii de siguranta suplimentare

e Lucrati in mers, nu alergati.

® Mentineti permanent curate orificiile de ae-
risire.

* Nu indreptati niciodata deschiderea de sufla-
re spre persoane sau animale.

® Masina are voie sa fie folosita decat la ore
normale si nu dimineata devreme sau seara
tarziu, atunci cand ar putea deranja alte per-
soane. Respectati in acest sens orele indica-
te de autoritatile locale.

o finaintea inceperii procesului de suflare
indepartati corpurile straine cu o grebla sau
matura.

* Fiti atenti la copii, animale domestice, ferestre
deschise si suflati corpurile in siguranta.

® Avertisment: Masina nu este adecvata pen-
tru o utilizare de catre copii.

* Avertisment: Pericol de accidentare prin
componente aflate in miscare de rotatie.

® Avertisment: Nu lucrati cu acest aparat in
apropierea ferestrelor deschise.

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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Fevikég umtodei&elg aodaleiag yia avt v
NAEKTPLKY) GUOKEUT)

MNPOEIAOMNOIHZH

AwaBdaote 0Aeg TIG UTTOSEIEELG aodaleiag,
TIG 08NYiEG, TIG ATIEIKOVIOELG KAL TA TEXVIKA
XOPAKTNPLIOTIKA AUTIG TNG NAEKTPIKNG
GUOKEUNG. 2€ TIEPIMTWOT TIAPAAEiPeEWY KATA
NV TNPnon Twv unodeiewv aodaieiag propei
va pokANOei nAektpomAngia, Mupkayld kavn
ocoPapoi TPAUNATICUOL.

DUAGETE Yla LEAAOVTIKN XPTIOM OAEQ TIG
umodei&elg aodaleiag kat TIg 0dnyieg.

O 6pog ,NAeKTPIKO EpYaAeio” TTOU
XPNOLUOTIOLEITAL OE AUTEG TIG UTIOSEIEEIG
aocdaleiag avapepetal oe epyaleia o
AettoupyouV pe peVpa (e KaAwdLo) Kal oe
gpyaAeia ou Aettoupyouv pe pratapia (Xwpiq
KOAWS10).

1. AcpaAela otn B€on epyaciag

a) Na diamnpeite ™ 6€on epyaciag cag
Kabapn kat KaAd pwTiopEVN. Z€ OxL
TOKTIKOUG 1] OXL KAAQ GWTIOPEVOUG XWPOUG
gpyaciag dnuioupyouvTal aTuxnaTa.

Mnv €pyAaleoTe ME TO NAEKTPLKO
EPYAAEIO OE EKPNKTIKO TIEPIBAAAOV, GTO
omoio Bpiockovtal eVPAEKTA VYPA, agpla
1) OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EPYAAEID TTAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadAEEOUV TN
oKoVN Kal TOUG ATHOUG.

Na kpatdte pakpla ta maidia kat aAAa
dtopa Kata ™ SlapKeLa Xpriong Tov
NAEKTPLKOV epyaAeiov. EQv dev eloTte
KOAG ouYKeVTpWHEVOL, SeV aTtoKAgiETaL

va XAoETE TOV EAEYXO ETI TNG NAEKTPIKNAG
OGUOKEUNG.

b)

c)

2. HAekTpkn acpdaieia

a) To BUoMa GUVSEONG TNG CUCKEUNG ME TO
SikTuo TpEMeEL va Taipladel otnv mpila.
Agv eTuTpENETAL KApia TpoTOTTOiNnoN
Tou Bucparog. Mn xpnotpomnoleite
TIPOGAPHOYEG BUCHATWYV padi ME
YELWUEVEG NAEKTPIKEG CUGKEVEG.
‘Otav dev €xouv aAAaytei Ta Buouata Kat
0TV XPNOLUOTIOLEITE KATAAANAEG TIPICEG,
pewveTal o kivduvog nAektpomAnéiag.

Na anodpeVyETE TNV CWHATIKI

ETIAPY) ME YELWHEVEG ETIPAVELES
OTWG TIG YEIWHEVEG ETLPAVELES
CWANVWYV, OEPUAVOEWYV, ECTIWV Kal
Puyeiwv. Yidpyel 1dlaitepog kivéuvog
nAekTpomAngiag, étav To cwpa oag ivat

b)
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YELWUEVO.

Na kpatdte Ta NAEKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anod Bpoxr kat vypacia. H
Sleioduon vepou oe NAEKTPIKY) CUCKELT)
av&dvel Tov kivduvo nAektpomAnéiag.

Mn petTadpEpeTe TO NAEKTPIKO EPYAAEio
KPATWVTAG TO ATTO TO KAAWSI0, Un
KPEMATE TN GUOKEUT aTtd To KaAwadio kat
Hn XPNOLOTIOLEITE TO KAAWSIO yia va
Tpapn&ete to BuUopa amo tnv npida. Na
TPOCTATEVETE TO KAAWSI0 ard YnAég
Bepuokpacieg, AadL, atyunpEG AKpeg
KAl KIVOUHEVA TMIMATA TNG CUGKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) priepSepéva KaAwdia
av&dvouv Tov kivéuvo NAeKTpoTANgiag.
Edav epyaleote e €va NAEKTPIKO
epyaAeio oto UTtadpo, va
XPNOILOTIOLEITE MOVO UTTAAAVTELEG
Tov gival KaTAAANAEG yia to urtaiépo.
H xprjon piag praAavtedag KataAANANg
Yla TO UTIalBPO HELWVEL TOV KivOuvo
nAekTPOTANEiag.

Edv 8ev pmnopeite va anopUyeTE N
A€lTOUPYia NAEKTPIKWV CUCKEVWYV GE
UYpO TEPLBAAAOV, VA XPNOLLOTIOLEITE
Slakomntn acpaleiag. H xprjon evog
SlakomTn aohaAeiag pelwvel Tov Kivduvo
NAekTPOTANEiag.

c)

d)

e)

f)

3. AopaAela atoOpwv

a) Na gioTe MPOOEKTIKOL, VA TIPOGEXETE Ti
KAVETE, KAl VO EPYATECTE CUVETA HUE TO
NAEKTPIKO epyaAeio. Mn xpnoluomoleite
TN GUOKEUI OTAV EI0TE KOUPAGHUEVOL

1 UTIO TNV EMIPELA VOPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWS WYV TIOTWYV 1] PAPHAKWV.
Movo pia otiyun anpooetiag katd
XP1)0N TOU NAEKTPLKOU gpyaAeiov pmopei va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUNATIOHOUG.

Na XPNOLLOTIOIEIOTE TA HECA ATOWLKYG
TPOCTACIAG KAL TIAVTA TIPOCTATEUTIKA
YvaAid. H xprion Twv JECWV ATOMIKNAG
TPOOTACIAGg OTIWG HACKA KATA OKOVNG,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSTATA, TIPOCTATEVTIKO
KPAVOG KAl wToTpooTaasia, avaioya pe I
XPT)0N TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU, HEWWVEL
TOV KiVOUVO TPAUHATIOMWY.

Na amogpevyete TRV aBEANTN 6€0n

o€ AElToupyia. ZIYyOUpEVTEITE

WG TO NAEKTPLKO EPYAAEio gival
ATIEVEPYOTIOINMUEVO TIPLV TO GUVSECETE
HE TNV apoxr PEVHATOG Kaun) CUVSEGTE
TO GUGCWPEUTI], TIPLV TO CNKWOETE

Kal TipLv To petadépete. Eav katd nv
HeTadopdA TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiov Exete

b)

c)
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d)

e)

f)

9)

h)

a)

b)

TO X€PL 0OG OTOV SLAKATITN 1] N CUOKELT
eival evepyoTIompEVT OTAV TN CUVOEDETE
JE TNV TIapoxT pevpaTog, dev arokAeiovtat
aTuxMHaTa.

Mpv EVEPYOTION|CETE TA NAEKTPIKA
epyaAeia n katocaBidia va apaipéocete
€VEEXOUEVA EPYAAEia pUBMIONG 1)
KAeL8LA. ‘Eva epyaleio puBuIong 1y KAELSL
TIoU BpioKeTal 0TO TIEPLOTPEPOUEVO TUN A
TNG CUOKEUN|G, MTTOPEL va 0dnynoeL oe
TPAUUATIONOUG.

Na arnopevyete ™ U PUCLOAOYIKN
oTAoN Tov cwpatog. Ppovriote va
OTEKECTE OTABEPA KAl VO KPATATE
TAavTa TNV Woopportia cag. Etol puropeite
va EAEYXETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO aKOUN
KOl o€ aTPOOTITEG TIEPLOTACELS.

Na ¢popdte mavta Tov KATaAAnAo
pouXIouo epyaciag. Mn ¢popate papdia
pouxa 1] kKoounuarta. Na kpatdrte ta
HOAALG, Ta pouxa Kal Ta YAavTia pakpla
amo Kivoupeva e§apmpata. Ta papdii
pouxa, T KOOUNMATA 1) TA HaKpLd HaAALd 6a
Hropovoav va TiacTouv ard Ta KIVOUUEVA
eEaptnuara.

Edav pmopouv va tortofetnOovv
ouoTHHATA avappodnoNng okovng 1|
GUAAOYNG, VO TA CUVSECETE Kal va

TA XPNOILOTIOCETE CWOTA. H Xprion
GUOTANATOG avappodnong tng okévng
Utopel va PELWOEL KIvEUVOUG amo GKOvN.
Na TIpooEXETE TIAVTA TOUG KAVOVEG
aocPaleiag yia T Xprion NAEKTPIKWV
GUOKEUWV, AKOMN Kal av £XETE
€E0IKELWOEIL PE TN XpP1ION TOU
NAEKTPLKOV oag EPYAAEiov META Ao
ouxVvn xpron tou. Mia anpooegia pumnopei
€VTOG SEUTEPOAETITWYV VA TIPOKAAETEL
TPAUUATIONOUG.

Xprion Kat XEPLGUOG TOU NAEKTPLKOU
gpyaAeiov

Mnv utepPoPTWVETE TO NAEKTPLKO

oag epyaAeio. Na xpnoiporoleite

Ta NAEKTPIKA EpyaAeia Tov gival
KAatdaAAnAa yia Tnyv gpyacia cag.

Me To KatdaAANAo NAEKTPIKO EPYAAEiO
epyaleote KAAUTEPA Kal A0PAAECTEPA OTO
avadepopevo Tedio .oxV0g.

Mn XpnolpomoLeiTE NAEKTPIKA EPYAAEIiQ,
0 S10KOTITNG TWV OTIoiWV gival
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAekTpIkd epyaAeio
Tou Sev PTopei va evepyorondei ) va
artevepyortonBei eival emikivéuvo kat ipemnel
Va ETILOKEVAOTEL.
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c)

d)

e)

f)

9)

h)
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BydAte To BUcpa and tnv npida kavn
adalPECTE TN HIATAPia TIPOTOU

KAVETE TIG PUOUICELG OTN GUOKEUT),
mpv aAAda&ete e§apTipara n mpwv
AKOUUTIN|OETE KATIOVU TN GUOKEUT). AuTO
TO YETPO aodaAeiag eumodidel TNV aBEANTN
€KKiVNON TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU.

Na puAdooeTe TO NAEKTPIKO EPYAAEio
TIOU 8€EV XPNOLUOTIOLEITE, HOKPLA ATt
madia. Mnv apnveTe va XpnoLLoTIolouV
TN CUOKEUN ATOMA TIOV S€V €ivatl
egolkelwpéva padi Tng N mov dev
Slapacav avtég Tig odnyieg. Ta
NAeKTPIKA epyaAeia eival emikivduva, 6Tav
XPnotoroloUvTal arnod ATopa Xwpig meipa.
Na TepMOMOTE IPOGEKTIKA TIG
NAEKTPIKE CUCKEVEG Kal TA EpYAAEia
epyaociag. EA€y&te edv Aettoupyouv
aygoya Kat 8&v UTTAOKAPOUV OAa Ta
KIVOULEVA THNHMATA 1] EAV €XOUV OTIACEL
€EapTHaTA 1] OPIOUEVA THHHATA

€Xouv {nMIEG IOV EUMOdidouv TNV
aygoyn Aettoupyia Tov NAEKTPIKOU
€PYAAEiOU. AWOTE VA EMIIOKEVACTOUV
Ta EAATTWHATIKA EEAPTILATA TIPLV
XPNOILOTIOCETE TH CUGKEUN). MoAAA
aTuXTLaTa OPEIAOVTaL OE NAEKTPLKA
gpyaAeia o dev €xouv cuvnpEnOei cwWOoTA.
Ta KoTTika EEapTpaTa va SlatnpouvTal
TIAVTa aKoVIoHEVA Kal kabapad. Ta
TIPOCEYHEVA KOTITIKA e€apTriuaTa pe
QAKOVIOUEVEG AAUEG SEV UTTAOKAPOUV EUKOAQ
Kal KlvouvTal KaAUTEPQ.

Na XpnolHoTIoLEITE TA NAEKTPLKA
epYaAeia, Ta EEAPTHHATA TOUG KATL.
HOVo cUpPWVA HE AUTEG TIG 08NYiEG.
Na AaBete untoyn oag TI§ GUVONKEG
epyaociag kat To €idog Tng epyaciag
oag. H xprjon Tou nAeKTpIKoU epyaAeiou
yla AAAEG EPYACIEG EKTOG QUTWV YA TIG
oToieg TipoopideTal, UMopEei va TIPOKAAETEL
emikivduveg TePLOTACELS.

Na diatnpeite oTeyvEg TIg XElPOAaBEG,
KaBap£Eg kat EAeVOEPEG amod Addia kat
AmmavTikd. Ot oAloONPEQ XELPOAABES Kal

Ta 0ALOONPA TacipaTa Sev EMUTPEMOUVV
aodaAY] XELPLOMO Kal EAEYXO TOU NAEKTPLKOU
gpYyaAeiou og ampooTTEG TEPLOTATELS.
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b)

c)

d)

e)

f)

9)

Xprion Kat XEIPICHOG TOU EPYAAEioV e
umatapia

Na ¢optilete TIG patapieg Hovo pe
$OPTIOTEG TIOV CUVICTWVTAL ATIO TOV
KataockevaoTi. Ma évav GpopTioTr TIou
TpoopideTal povo yla €va €idog urataplwy,
udioTatal kivduvog Tupkaytag étav
XpnotporomOei pe AAAeG pratapieg.

Na XpnolHoToLEiTE HOVO TIG HTTATAPIES
TIoU TIPOoPBAETIOVTAL YIa XP1ioN OTA
E£KAOTOTE NAEKTPLKA EpyaAeia. H xprion
GAAWV PTTATAPLWV MTIOPEL VA TIPOKAAETEL
TPAUUATIONOUG Kal KivEUVOo TIupKayLdg.

H pmatapia riov dev xpnotpomnoleitat

va BpickeTal HAKPLA aTtO CUVSETNPEG,
KEpMaTa, KAELSLA, kapdLd, Bideg N

AAAQ HETAAAIKA HIKPOAVTIKEIMEVA

10U 6a propovcav va PoKAAEcouv
YePUpwoN TWV eMAPWV. Eva evoeXOLEVO
BpaxukukAwpa HETAEL TwV eMadPwV TNG
pratapiag Uropei va €xeL oav CuVETELd
gykavuata i pwrtld.

Ze mepinTwon ecPaApeEvNng Xprong
MTtopei va eEEABEL uypo amo
uratapia. Na anogpevyete TN emadn pe
TO UYPO aUTO. Z€ TIEPIMTWON ABEANTNG
enadng, EEMAVVTE e vepPO. EAv To uypo
TdeL 0TA PATLA, CUMBOUAEUBEiTE Kal Eva
ylatpo. To e€epxOpEVO UYPO Ao Pratapia
UTTopEl va TIPOKAAETEL SEPUATIKOUG
£peBIOPOUG N Kal eykavuata.

Mn XPNOHOTIOIEITE EAATTWHATLKY

1| TpoToToINMEVT prtatapia. Ot
EAATTWHATIKEG 1) TPOTIOTIOINUEVEG UITATAPIES
propei va ouprepidbepBoUV OXL OTIWG
oULVNBWG Kal Va TIPOKAAETOUV TTIUPKAYLA,
€kpnén 1 Kivdéuvo Tpaupatiopov.

Mnv ekO€TETE TIG PMATAPiEG OE pwWTIA

1 TOAU YnAEég Beppokpacieq. H dwtidm
ol Bgppokpaocieq avw Twv 130°C pmopei va
TIPOKAAETOUV EKPNEN.

AkoAouBrioTe OAEQ TIG 081YiEg yia T
¢opTioN Kal un GopTIJETE TN pIatapia
To gpyaleio popTIoNG MEPAV TOU TIESiOV
BeppoKpaCiag TIOU avapEPETAL OTIG
odnyieg xpriong. Eopaipévn poptionn
PoOPTION TIEPAV TOU ETUTETPAUUEVOU TIESIOU
Beppokpaciaq propei va KataoTpEWPel

™ pratapia Kat va augnoet Tov kivduvo
TIUPKAYLEG.

6. ZEpBIg

a) H emiokevur] Tou NAEKTPLKOV oag
€pYaAeiov va ekteAeital pévo amno
€EEISIKEVMEVO TIPOGWTILKO Kal va
XPNOLOTIoOIUVTAL HOVO YVNold
avtaAAakKTIKA. ETol e§aopalifeTaln
aodAAELD TOU NAEKTPLKOU 00G EPYAAEIOU.
Moté pnv ekteAeite epyacieg
OUVTIPNONG OE EAATTWHATIKEG
Hrarapieq. H cuvtnpnon prnatapiwyv va
yiveTal povo armd Tov KaTaoKeuaoTr 1) arod
eVTETAANEVA ouvepyeia oEpPLS.

b)

E81kéq Yodei&elg acpaAeiag

Mpoogxoupe 1Wlaitepa TNV KATACKELY) KAOE
uratapiag, £ToL WoTE va Tapadiboupe 0Toug
TIEAATEG HOG TIAVTA UITATapieg e HEYLOTN
EVEPYELAKT| TIUKVOTNTA POTG, LEYAAN SlapKela
Cwng kat acddAela. Ta KUTTaPA PIATapLwyv
SlaBETOVV TIEPLOGOTEPA CUOTHHATA AoDAAEIQG.
KdBe kUTTapo SlapopdwveTal Kal KaToTiy
KOTAYPAdOVTAL TA NAEKTPLIKA XOPAKTNPLOTIKA.
Autd Ta ool Ela XPNOLoTIoloUVTAL ETELTA YId
TNV KAAUTEPN OPASOTIONOoN TNG KIaTapiag.
MNap’oAa ta pétpa achaieiag mpenel va
TIPOCEXETE 1S1AITEPA KATA TOV XEIPIGHO TWV
Hatapuwv. Ma tnv acpalr xpron npenel
oTMwodNToTE va PocEEeTe Ta E§NG.

Mia acdaAng Aettovpyia gival Suvat pévo
HE aképata KUTTapa Xwpig {nuieg! ‘Evag
AGB0G XEIPIONOG EXEL CAV CUVETIELD TNV
{nua ota KuTTapa

Mpocoxn)! Ao avaAuoelg emBeRalwveTal
WG KOKNA Xprion Kat eodaApévn Teptroinon
aroTeEAOUV TNV BACIKY) AITia yia {NUIEG TWV
OUCOWPEUTWYV UVWNARG LloXU0G.

Yrnodei&elg yia ) pnmarapia
H pnatapia Tng ocuokeunq dev gival
PopPTIoPEVT KATA TNV TIapddoon NG
ouokeung. MNpwv Tnv TPWTN XPrion TpETeL
Aortév va doptiotei n pratapia.Na
PopTifeTe ouxva T unarapia cag.

2. ZuyvioTdtal n anobrikeuon tng pratapiag
oe dpooepd Xwpo oe 15°C Kat TOUAAXLoTOV
Katd 40% GopTIoHEVN.

3. Ouunatapieg pe 16vTa ABiou UTIOKEIVTAL OE
PUOCIAOYIKT yr)pavon).

4. To apydtepo 6tav n arnddoon g pnarapiag
avtarokpivetal pov ota 80% NG apxIKNG,
TpEmelL va avTikataoTtadei. Ta aduvatiopeva
KUTTOPA OE YNPACKHEVN Yratapia Sev
UTTopOoUV TIAEOV VA AVTATIOKPLO0UV OTIG
WPNAEQ ATALTAOELS KAl ATOTEAOVV Kivéuvo.
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10.

11.

12.

13.

SiHi_Akku_|

Moté unv metdate TaAEQ pnatapieq oe
dwtid. Kivdéuvog ekpnéng!

Mnv kaiyete pia pratapia ) pnv v
ekBETETE OE KAUOM).

Mnv ekpoptilete BadLa TIg pratapieg!
H Babia ekpopTion {nuuwvel Ta kuttapa. H
ouxvoTepn attia yia tnv Babid ekdpdpTion
eival o pakpLg xpdvog amodrikeuong i un
Xprion Babid eKPOoPTICUEVWV UTIATAPLWV.
Na teppartioete Tnv epyacia oag HoAG
HewBel alobntd n 1oXUG 1) avTanokploei

TO NAEKTPOVIKO cuoTnua Tipootaciag. Na
anobnKeVETe TN Uratapia povo PeTd amd
AP OpTLON.

Na TipooTaTevETE TIG Hatapieq

1| TN GUOKEUT] amno vnieppopTwon!

Mia urteppopTwon odnyei ypryopa oe
uriepBEpuavon Kat {nuid Twv KUTTApwV
OTO ECWTEPLKO TOU TIEPLBANUATOG TNG
pratapiag, xwpiq va yivel eEwtepika
aloOntn n untepbEpuavon.

Na arnopevyete {NUIEG Kal KPOUTELG!
Na avtikabiotatal apéowg pia prarapia mmou
0ag €mneoe ano VYOG TAVW TOU PETPOU 1) TIOU
EKTEBNKE 0€ SuVATEG KPOUOELG, AKOUN KAl AV
10 TiepiBAnua dpdievtal akeépato. Ta KUTTAPA
OTO ECWTEPLKO UTTOPEL Va €X0uV TIABEL
oofapn) {nua. Npooétte Tiq uttodeitelq
anoppung.

2 TEPIMTWOon unepdopTWOoNG 1
uTEPBEPUAVONG TO EVOWUATWHIEVO
ouOoTNUA aohaAAEALG ATIEVEPYOTIOLEL TN
ouokeun yla Adyoug aodpaleiag. Mpoooxn!
Mnv xelploteite TAEOV TOV SLlAKAOTITN
gvepyoroinong/amnevepyoroinong otav
arevepyorto|Onke n cuokeun anoéd To
ouotnua acpaAeiag. Auto Ba propovoe va
TIpoKaA€ael BAGBN TOU CUCCWPEUTH.

Na xpnotporoteite pdvo yvroleg pPiatapieg.
H xprion dAAwv pratapiwy Propei va
TIPOKAAEDEL TPAUMATIOUOUG, EKPNEN Kal
Kivduvo Tupkayldg.

MpooTtatéYTte T pnarapia cag aro
vypacia, Bpoxn kat PnAn vypacia
agpa. H uypaaia kat n Bpoxr) puropei

va 08nyrnoouv og erikivéuvn {nuid Twv
KUTTApwV. MnVv dopTtifeTe TOTE KAL PNV
epyadeoTe e pratapieg mov €Xouv ekTedel
og uypaoia, Bpoxn 1) WnAn vypacia agpa —
va avtikabiotavral apéowg!

Edv n ouokeur] oag SlabEtel apalpoupevn
pratapia, adalp€oTeE TNV Ao T CUOKEUN
yla Adyoug acdaleiag petd v epyacia
0ag.

Yrodei&elg yia to popTioTr Kat T ¢popTion

1.

10.

11.

12.

13.

-82-

Universalblaeser_SPK13.indb 82

MNpoogEte Ta otolkeia ou avadepovtal
otnv mvakida Tou popTioTikoU. Na cuvdeete
TN GUOKEUN HOVO OTNV TACT SIKTUOU TIOU
avadépetal otny mvakida e Ta ototxeia
TNG CUOKEUNG.

Na mpootateveTe TO POPTIOTIKO KAl TOV
aywyo arod nUIES Kat aXunpeeg YwVEG. Na
aVTIKATAoOTAO0UV QUECWS ATIO NAEKTPOAGYO
TO EAATTWHATIKA KAAWSLA.

Na pootateveTe TO GOPTIOTY, TIG
uratapieg Kat Tn cuokeun anoé madid.

Mn xpnotporoleite EAATTWHATIKOUG
POPTIOTEG.

Mn xpnotporoleite To cupnapadldOueEVO
POPTIOTY YIa TN HOPTLON AAAWV CUCKEUWV.
2 € TEPITTWON EVTIATIKAG KATATIOVNONG
Bepuaiveral n priatapia. Mpwv v apxn ™g
POPTIONG APNOTE TN UIATAPia va TIApeL T
Beppokpacia dwpartiouv.

Mnv uniepgpoptidete TIg patapieg!
MpoogEte TOUG PEYLOTOUG XPOVOUG
POPTIONG. AUTOL OL XPOVOL LOXUOUV HOVO Yia
eKPOPTIoPEVEG prtatapieq. EmavelAnuuevn
TOTIOOETNON Hiag GOPTIOUEVNG 1) LEPIKWG
POPTIOPEVNQ HrtaTapiag cuvendyetal TNV
UTIEPOPTLON Kalt {NpLd TwV KUTTAPpWV. Mnv
adrVeTe TIG UTIATAPIEG TIEPLOCOTEPES
NUEPEG 0TO GOPTLOTY).

MoTE un XPNOHOTIOLEITE KAl U
¢dopTifeTE pPITATAPIES YLA TIG OTIOIEG
uoPLladeoTe WG N TEAEVTAIO POPTION
€ylve Tipv amo 12 pnveg. H mbavotnta
eival peydAn va €xel ddel n prnatapia 1én
oofapn {nuia (Babd ekdopTion).

H dopTion oe Beppokpacia kdtw Twv 10°C
odnyei e XNUIKA {nuLd g Yrnatapiag Kat
eVOEXOMEVWG OE TIUPKAYLA.

Mn xpnotporoLeite prarapieg mov
CeoTdOnkav Katd I SLApKeLa TNG ¢ 'poTIoNng
SLOTL Ta KUTTAPA. UTTOPEL VA £XOUV UTIOOTEL
erkivduvn {nuid.

Mn xpnotporoleite TAEoV pnatapieq

TIOU TTapapopdwenKav Katd tn Sldpkela
™G GOPTIONG 1) IOV TIapousiacav

AAAa acuvnBloTa cupTwpata (agpla,
Bopupoug,...)

Mnv ekdopTileTe TIANPWG TN Kratapia cag
(ouvioTwpevo BAaBog ekPOPTIONG HAELOUN
80%). H mAnpng ekdpdption cuvendayetal
TNV MPOwWpEN YNPavon Twv KUTTApwV NG
uratapiag.

Moté punv popTilete TIG unaTapieq xwpig
emmpnon!

19.01.2022 09:53:01



Mpootacia arnoé mepBAAAOVTOAOYIKEG
eMISPACEI

1.

2.

Na popdte AvVTa TOV KATAAANAO POUXIOHUO
epyaciag. Na popdTe POCTATEVTIKA YUAALD.
Na TIpooTATEVETE T CUGKEUY) 00G Kal
TO $opTIOTI) amnod vypacia kat Bpoxn). H
uypaoia kal n Bpoxn urnopei va odnyrnoouv
o€ eTKIVOUVN {NULA TWV KUTTAPWV.

Mn XpnoJoToLeiTe TN CUCKEUT KAl TO
POPTIOTN KOVTA 0€ ATHOUG Kal EVBAEKTA
uypd.

Na xpnotomoleite To GOPTIOTA Kal TN
OUOKEUN HOVO O€ OTEYVT| KATAOTAON KAl o€
Beppokpacia repiBaiAovtog 10 — 40°C.

Mn duAdyeTe TN pnatapia oe PEPOG OTIOU N
Beppokpacia propei va uriepPei Toug 40°C,
1blaitepa OXL € AUTOKIVNTO OTABUEUUEVO
oTOV NALO.

Na TipooTatevETE TIG Uatapieq

amo urnepOEppavon! Yreppoptwon,
utiepdOpTIoN 1) NALAKN akTvoBoAia odnyei
oe utiepBEppavon Kat BAARN TwWV KUTTAPWV.
Mnv dopTiCete TTOTE Kat punv epydlecte

e pratapieg Tou uttepBeppdvonkav — va
avTikabiotavral apéowg.

Alamipnon prnatapiwv, popTioT Kat
GUOKEUNG prtatapiag. Na pulayeTe Tov
POPTIOTH KAl T GUCKEUN 00G TIOU AELTOUPYEL
e pTaTapia Hovo o 0TEYVOUG XWPOUG e
Beppokpaaia epiBaAiovtog 10-40°C. Na
Puldyete TNV pratapia oag oe Spoaepod Kat
oTeyvo Xwpo oe 10-20°C. Na mpootateveTal
ano vypacia agpa Kat AUeoT) NALAKT)
aktivoBoAial Na amobnkeveTe TIG uratapieg
HOVO og GOPTIOUEVN KATACTAOT (TOUA. 40%
dopTiopevN)

Aev erutpeneral ) €kBeon TG Yratapiag
L6VTWV AlBiou og Bepokpaacieq utd TO
pndév. Ot pnatapieg Tov anodnkevoOnkav
TAvw artod 60 AETTA o€ BEPPOKPATIES KATW
aro 0°C, Tipemel va anopplpeovv.

Mpocox™) e TO XELPLONO TWV UIMATAPLLV

o€ OX€0M UE NAEKTPOOTATIKY) GOPTLON:

N NAEKTPOOTATIKY| TIPOKAAEL {NULEG OTO
NAEKTPOVIKO CUCTNUA TIPOOTACIAG KAl OTaA
KUTTOpa NG urarapiag! Ma to Adyo autd va
anodeVYETE TNV NAEKTPOOTATIKN POPTION
KOL TIOTE va Unv ayyidete Toug TOAoUG TNG
uratapiag!

O yratapieg Kat oL NAEKTPLIKEG CUOKEVES TIOU
AEITOUPYOUV UE PTTATAPIEG, TIEPLEXOUV UAIKA
emkivduva yia to TepBaAAov. Mnv metdre TIq
UTaTapieg Kal CUCKEUEG TIOU AELTOUPYOUV HE
UTatapieg 0Ta OIKIOKA AmopPipaTa.

Ma cwoTr anoppun n pratapia mPETEL va
mnapadobei oe kKaTAAANA0 KEvTpo ZUAAOYNG.
Edv dev yvwpileTe Tov Bpioketal apopolo
Kévtpo ZuAloyng, pwTrote oTn Sloiknon g
KOWVOTNTAG 0ag.

MNa owoTr anocToAn EAATTWHATIKWVY/
XOAQOHEVWV pITaTapiwv Abiov-10viwv

Va ETIKOIVWVICETE VE TO THIHA HOG
€EUTINPETNONG MEAATWYV 1) HE TO KATACTNHA
TIWAT}CEWV, OTIOVU AYOPACATE TN GUOKEUT).

Katd tTnv amocToAn 1 anéppudmn Hraraplwyv
1l CUCKEUWYV pnatapiag mMPocEETe va
HTTOUV XWPLOTA OE TIAACTIKEG COKOUAEG
WOoTE va anopeuxBei éva BpaxuKUKAwMA 1
mupkayal

Na puAagete kaAd autég TiIg Odnyieg
Xpriong.
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MNpocOeTeq uodEiELg acdaieiag

Mdavta va mepmnatate, Pnv TPEXETE.

Na diatnpeite TG onég agplopov navra
KaOapeg.

MoTé unv teivete to dvolypa Gpuonuatog
mpog dtopa 1 {wa.

H pnxavn va xpnooroleitat pévo oe
AOYIKEG WPEG — OXL VWPIG TO TIpWI 1) apyd To
Bpadu otav propei va evoxAei tpitoug. Na
TNPOUVTAL OL TIO TIG TOTIKEG APXEG OPLOPEVOL
Xpovol AetTtoupyiag.

Mpwv TV apxn g Aettoupyiag GpuonpaTog
va adpapovvTal He TOoUYKPAva Kal oKouTa
Ta &€va avTikeipeva.

Na rpooéxete Ta adld, Katoikidla {wa,
AVOLIKTA TTapdbupa Kat va puodTe TIG
akabapoieg TPog aoPaAEG HEPOG.
Mpoeidomoinon: H unxavr dev mpoopidetat
yla xprion aré nadia.

Mpoeidomoinon: Kivduvog Tpaupatiopov
aro TeploTpedOUEVA EEAPTAHATA.
Mpoeidomoinon: Mnv epyddeote He
OUOKEUN QUTY) KOVTA OE AVOIKTA Ttapdbupa.

Na puAa&ete kaAd autég Tig Odnyieg
Xpriong.
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Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

AVISO

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicacoes, imagens e dados técnicos
fornecidos juntamente com esta ferramenta
elétrica. O incumprimento das indicagoes
seguintes pode provocar choques elétricos,
incéndios e/ou ferimentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicacoes para consultar mais tarde.

A designacéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugoes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas de trabalho desar-
rumadas ou com pouca iluminagcao aumen-
tam o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta eléctrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem inflamar o p6 ou os vapo-
res.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacao da
ferramenta elétrica. Uma distragéo pode
fazé-lo perder o controlo da ferramenta
elétrica.

2. Seguranca eléctrica

a) A ficha de ligacao da ferramenta eléctrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com fer-
ramentas eléctricas com ligacao a terra.
Fichas néo alteradas e tomadas de energia
compativeis diminuem o risco de choque elé-
ctrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque eléctrico, se o seu corpo
estiver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas eléctricas
afastadas da chuva e da humidade. A
entrada de agua num aparelho eléctrico
aumenta o risco de choque eléctrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que néao o previsto, como para
transportar ou pendurar a ferramenta
elétrica ou para retirar a ficha da tomada.
Mantenha o cabo de ligacao afastado de
fontes de calor, do dleo, das arestas vivas
ou de partes moveis. Cabos de ligagao
danificados ou emaranhados aumentam o
risco de choque elétrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta
elétrica ao ar livre, use apenas extensées
adequadas para o exterior. A utilizacao
de uma extenséo adequada para o exterior
diminui o risco de choque elétrico.

f) Se nao for possivel evitar a utilizacao
da ferramenta eléctrica num ambiente
humido, use um interruptor de corrente
diferencial residual. A utilizacdo de um
interruptor de corrente diferencial residual
diminui o risco de choque eléctrico.

3. Seguranca das pessoas

a) Esteja sempre atento, preste atencéo ao
que esta a fazer e proceda de modo sen-
sato com uma ferramenta eléctrica. Nao
utilize a ferramenta eléctrica, se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou de medicamentos. Um momento
de distracgéo durante a utilizagao da ferra-
menta eléctrica pode causar ferimentos gra-
ves.

b) Use equipamento de proteccao individual
e use sempre o6culos de proteccao. O uso
de equipamento de proteccao individual,
como mascara de protecgéo contra o po, cal-
c¢ado de seguranca antiderrapante, capacete
de protecc¢do ou proteccao auditiva, de
acordo com o tipo e utilizacdo de ferramenta
eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

c) Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a fer-
ramenta eléctrica esta desligada antes
de pegar nela, de a transportar ou ligar
a alimentacao de corrente e/ou ao acu-
mulador. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se esta
estiver ligada quando estabelece a ligagao a
corrente, ha o risco de acidente.

d) Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotagdo da
ferramenta elétrica pode provocar ferimentos.
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e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagdes inesperadas.

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o
cabelo, o vestuario e as luvas afastados
das pecas em movimento. O vestuario
largo, as joias ou o cabelo comprido podem
ser apanhados pelas pecas em movimento.
Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao e de recolha de po,

estes devem ser ligados e usados
corretamente. A utilizacdo de um aspirador
de pd diminui os perigos provocados pelo po.
Nao confie numa falsa seguranca e nao
ignore as regras de seguranca relativas
as ferramentas elétricas, mesmo que
esteja familiarizado com a ferramenta
elétrica apos numerosas utilizagées. Um
manuseamento descuidado pode causar
ferimentos graves em fragdes de segundo.

Utilizacao e manuseamento da
ferramenta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranca com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia
indicada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta
elétrica que ndo possa ser ligada ou
desligada é perigosa e tem de ser reparada.
Desligue a ficha da tomada e/ou remova
o acumulador antes de efetuar ajustes
no aparelho, trocar pecas acessorias ou
colocar a ferramenta elétrica de parte.
Esta medida de prevencao evita o arranque
inadvertido da ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas séo perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e das ferramentas de trabalho
com cuidado. Verifique se as pecas
moveis funcionam sem problemas e

se nao estao perras, se existem pecas

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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partidas ou danificadas, que influenciem
o funcionamento da ferramenta

elétrica. As pecas danificadas devem
ser reparadas antes da utilizacao da
ferramenta elétrica. Muitos acidentes sao
causados por ferramentas elétricas mal
conservadas.

Mantenha os acessorios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados
e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sdo mais faceis conduzir.

Respeite estas indicagc6es quando
utilizar a ferramenta elétrica, acessorios,
ferramentas de trabalho, etc. Tenha
atencéo as condigcdes de trabalho e ao
trabalho a realizar. O uso de ferramentas
elétricas para fins diferentes do previsto pode
originar situagdes perigosas.

Mantenha as superficies e os punhos
secos, limpos e livres de dleo e gordura.
Superficies e punhos escorregadios nao
permitem uma operac¢ao segura nem o
controlo da ferramenta elétrica em situagoes
inesperadas.

Utilizacao e manuseamento da ferramen-
ta sem fio

Os acumuladores s6 podem ser
carregados nos carregadores
recomendados pelo fabricante. Um
carregador que seja indicado para
determinado tipo de acumuladores e seja
usado noutro podera provocar um incéndio.
Nas ferramentas elétricas s6 podem

ser usados os acumuladores previstos.
A utilizagdo de outros acumuladores pode
causar ferimentos e incéndios.

O acumulador que nao estiver a ser
usado deve ser mantido afastado

de clipes, moedas, chaves, pregos,
parafusos e outros pequenos objetos
metalicos, que poderiam provocar

a ligacao em ponte dos contactos.

Um curto-circuito entre os contactos do
acumulador pode resultar em queimaduras
ou incéndios.

Uma utilizacéo imprépria pode fazer sair
liquido do acumulador. Evite o contacto
com esta substancia. Em caso de con-
tacto, enxague bem com agua. Para além
disso, se o liquido entrar em contacto
com os olhos, consulte um médico. O
liquido saido do acumulador pode provocar
irritacOes cutaneas ou queimaduras.
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e) Nao utilize baterias danificadas ou al-
teradas. Baterias danificadas ou alteradas
podem ser imprevisiveis e causar incéndio,
explosao ou perigo de ferimento.

f) Nao exponha uma bateria ao fogo ou
altas temperaturas. O fogo ou temperaturas
acima de 130 °C podem causar uma
exploséao.

g) Siga todas as instrucoes para carregar
e nunca recarregue a bateria ou a
ferramenta com bateria fora da gama de
temperaturas especificada no manual de
instrucoes. O carregamento incorreto ou o
carregamento fora da gama de temperaturas
permitida pode danificar a bateria e aumentar
o risco de incéndio.

6. Manutencao

a) Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada
apenas por pessoal técnico qualificado e
apenas com pecas sobresselentes origi-
nais. Dessa forma, fica garantida a seguran-
¢a da ferramenta eléctrica.

b) Nunca faca a manutencao de acumula-
dores danificados. Toda a manutencao dos
acumuladores s6 deve ser feita pelo fabri-
cante ou por postos de assisténcia técnica
autorizados.

Instrucoes de seguranca especiais

A producéo de todos 0s nossos packs de acumu-
ladores é feita com extremo cuidado, para poder
proporcionar acumuladores com fluxo energético
maximo, durabilidade e segurancga. As células
dos acumuladores dispdem de dispositivos de
seguranca de diversos niveis. Cada uma das
células é, em primeiro lugar, formatada e sao
recolhidas as suas curvas caracteristicas eléc-
tricas. Estes dados s&o depois utilizados para
poder agrupar os melhores packs de acumula-
dores possiveis. Apesar de todas as medidas
de seguranca adicionais, 0 manuseamento
dos acumuladores dever ser efectuado com
extremo cuidado. Para um funcionamento se-
guro, devem respeitar-se impreterivelmente
os seguintes pontos.

S6 é possivel garantir um funcionamento se-
guro se as células nao apresentarem danos!
O manuseamento incorrecto pode provocar
danos nas células.

Atencao! As analises confirmam que a utilizagao
e a manutencgéao incorrectas sao as principais
causas de danos provocados por acumuladores
de elevado rendimento.
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Indicacoes sobre o acumulador

1. O pack de acumuladores do aparelho sem fio
néo esta carregado quando é fornecido. Por
conseguinte, tem de carregar o acumulador
antes da primeira colocagao em funciona-
mento.

2. Evite ciclos de descarga muito intensos, de

forma a manter o rendimento ideal do acumu-
lador! Carregue regularmente o acumulador.

3. Guarde o acumulador frio, idealmente a uma

temperatura de 15°C, e com uma carga de
pelo 40% da sua capacidade.

4. Os acumuladores de litio estdo sujeitos a um

desgaste natural. O acumulador devera ser
substituido, o mais tardar, quando a capa-
cidade do aparelho s6 corresponder a 80%
daquela que possui quando novo! As células
com falhas de um pack de acumuladores
envelhecido ja ndo conseguem responder as
elevadas exigéncias em termos de poténcia
e constituem, portanto, um risco para a segu-
ranga.

5. Na&o deite os acumuladores usados para o

lume. Perigo de explosao!

6. Nao deve incendiar o acumulador ou exp6-lo

a fogo.

7. Nao deixe descarregar completamente os

acumuladores!

O descarregamento total danifica as células
do acumulador. A causa mais frequente para
o descarregamento total dos packs de acu-
muladores é o armazenamento prolongado
ou a nao utilizacao de acumuladores total-
mente descarregados. Termine imediatamen-
te o trabalho assim que se note uma redugéao
substancial da poténcia ou quando o sistema
electronico de proteccao for accionado. Ar-
mazene o acumulador apenas depois que
este esteja completamente carregado.

8. Proteja o acumulador ou o aparelho cont-

ra sobrecargas!
Uma eventual sobrecarga conduz rapidamen-
te a um sobreaquecimento e a destruicao das
células no interior da carcaga do acumulador,
sem que o sobreaquecimento se torne evi-
dente.

9. Evite danos e choques!
Substitua de imediato os acumuladores que
tenham sofrido quedas de alturas superiores
a um metro ou que tenham sido sujeitos a
choques violentos, mesmo que a respectiva
carcaga nao apresente quaisquer danos
evidentes. As células no interior dos acumu-
ladores podem ter sofrido sérios danos. Para
tal, respeite também as indicagdes sobre a
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10.

11.

12.

13.

eliminacao.

Por motivos de segurancga, em caso de so-
brecarga ou sobreaquecimento, o sistema
integrado de desligamento de seguranga
desliga o aparelho. Atencao! Nao accione o
interruptor para ligar/desligar se o sistema de
desligamento de seguranga tiver desligado o
aparelho. Tal pode causar danos no acumula-
dor.

Utilize apenas acumuladores originais. A uti-
lizacdo de outros acumuladores pode causar
ferimentos, exploséo e perigo de incéndio.
Proteja a sua bateria contra a humidade,
chuva e da humidade do ar elevada. A hu-
midade, a chuva e a humidade do ar elevada
podem causar danos perigosos nas células.
Nunca carregue nem trabalhe com baterias
que tenham sido expostas a humidade, a
chuva ou a humidade do ar elevada. Substi-
tua-as imediatamente.

Se o seu aparelho estiver equipado com uma
bateria amovivel, retire-a do mesmo depois
de terminar o trabalho, por motivos de segu-
ranga

Indicac6es sobre o carregador e o carrega-
mento

1.

Respeite os dados indicados na placa de
caracteristicas do carregador. Ligue o carre-
gador apenas a tensao de rede indicada na
placa de caracteristicas.

Proteja o carregador e o cabo contra danos

e arestas vivas. Os cabos danificados devem
ser imediatamente substituidos por um elec-
tricista.

Mantenha o carregador, os acumuladores e o
aparelho sem fio longe do alcance das crian-
cas.

Na&o deve utilizar carregadores danificados.
Na&o utilize o carregador juntamente fornecido
para carregar outros aparelhos sem fio.

O pack de acumuladores aquece quando &
sujeito a grandes esforcos. Antes de iniciar o
processo de carregamento, deixe o pack de
acumuladores arrefecer até atingir a tempera-
tura ambiente.

Nao carregue demasiadamente os acu-
muladores!

Respeite os tempos maximos de carga. Estes
tempos de carga séo validos apenas para
acumuladores descarregados. Ligar a cor-
rente por diversas vezes um acumulador que
esteja total ou parcialmente carregado prov-
oca uma sobrecarga e, consequentemente,

a danificagdo das células. Nao deixe os

10.

11.

12.

13.

acumuladores ligados ao carregador durante
varios dias.

Nunca utilize nem carregue acumulado-
res, se supuser que o seu ultimo carre-
gamento foi efectuado ha mais de 12 me-
ses. As probabilidades de que o acumulador
esteja ja gravemente danificado (descarrega-
mento total) séo elevadas.

O carregamento a uma temperatura inferior a
10 °C pode causar danos quimicos na célula
e provocar um incéndio.

N&o utilize acumuladores que tenham aque-
cido durante o processo de carregamento,
pois as respectivas células podem ficar gra-
vemente danificadas.

N&o volte a utilizar quaisquer acumuladores
que tenham ficado abaulados ou deformados
durante o processo de carregamento, ou que
apresentem sintomas anormais (emissao de
gases, estalidos, sibilos, ...)

N&o deixe o acumulador descarregar com-
pletamente (grau de descarga recomendado:
max. 80 %). A descarga total provoca um
envelhecimento prematuro das células do
acumulador.

Nunca deixe as baterias a carregar sem vi-
gilancia!

Proteccao contra factores ambientais

1.

2.

-88 -
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Use vestuario de trabalho adequado. Use
6culos de protecgdo.

Proteja o aparelho sem fio e o carregador
contra a humidade e a chuva. A humidade
e a chuva podem provocar sérios danos nas
células.

Nao utilize o aparelho sem fio e o carregador
onde existam vapores e liquidos inflamaveis.
Utilize o carregador e os aparelhos sem fio
apenas em estado seco e a uma temperatura
ambiente de 10 a 40 °C.

N&o guarde o acumulador em locais que
possam atingir uma temperatura superior a
40 °C, particularmente em automoveis que
estejam estacionados ao sol.

Proteja os acumuladores contra sobrea-
quecimento! A sobrecarga, o carregamento
excessivo ou a exposigcao a radiagao solar
directa podem provocar um sobreaquecimen-
to e, consequentemente, a destrui¢cdo das
células. Nunca carregue nem trabalhe com
acumuladores que tenham sofrido um sobre-
aquecimento - substitua-os de imediato.
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7. Armazenamento de acumuladores, carre-
gadores e do aparelho sem fio. Guarde o
aparelho sem fio e o carregador apenas em
espagos secos com uma temperatura ambi-
ente de 10-40 °C. Guarde o acumulador de
litio em estado fresco e seco, a temperaturas
na ordem dos 10-20 °C. Proteja-o contra a
humidade do ar e a radiacéo solar directa!
Guarde os acumuladores apenas se estive-
rem carregados (com pelo menos 40 % da
sua capacidade de carga).

8. Nao permita que o acumulador de litio con-
gele. Os acumuladores que tenham estado
guardados durante mais de 60 minutos a
uma temperatura abaixo dos 0 °C devem ser
eliminados.

9. Ao manusear acumuladores, tenha cuidado
com a carga electrostatica: as descargas
electrostaticas provocam danos no sistema
electronico de proteccéo e nas células da
bateria! Por conseguinte, evite descargas
electrostaticas e nunca toque nos poélos do
acumulador!

As baterias e aparelhos elétricos alimentados
por bateria contém materiais prejudiciais ao meio
ambiente. Nao deite as baterias ou os aparelhos
sem fio no lixo doméstico.

Para uma eliminacao ecologicamente correta, a
bateria deve ser entregue num local de recolha
adequado. Se nao conhecer nenhum local de re-
colha, deve consultar a administracdo autarquica.

Para o envio correto de baterias de litio com
defeito/danificadas, solicitamos que contacte
0 nosso servico de assisténcia técnica ou o
ponto de venda onde adquiriu o aparelho.

Ao enviar ou eliminar baterias ou o aparelho
sem fio, certifique-se de que estes sao emba-
lados individualmente em sacos de plastico
para evitar curto-circuitos e incéndios!

Guarde as instruc6es de seguranca num lo-
cal seguro.
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Instruc6es de seguranca complementares

e Utilize o aparelho sempre a caminhar, nunca
a correr.

® Mantenha a abertura de ventilagdo sempre
limpa.

® Nunca direcione a abertura de sopro para
pessoas ou animais.

* A maquina sé deve ser utilizada a horas
razodaveis - nunca demasiado cedo ou de-
masiado tarde para ndo incomodar terceiros.
Cumpra os horarios estipulados pelas autori-
dades locais.

® Antes de iniciar os trabalhos de sopro, solte
0Ss corpos estranhos com um ancinho e uma
vassoura.

® Verifique se ndo ha por perto criancas, ani-
mais domésticos ou janelas abertas e sopre
0s corpos estranhos apenas com toda a

seguranca.

® Aviso: A maquina ndo deve ser utilizada por
criangas.

® Aviso: Perigo de ferimento devido a pecas
em rotagéao.

® Aviso: Nao trabalhe com este aparelho nas
proximidades de janelas abertas.

Guarde as instrucdes de seguran¢a num lo-
cal seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektricne e)
alate

Upozorenje

Procitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Zbog nepridrzavanja sljedecih uputa f)
moze dodi do elektri¢énog udara, pozara i/ili teskih

Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzni kabel koji je
takoder namijenjen za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektricnog
udara.

Ako nije moguce izbjeci rad elektri€nih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite

ozljedivanja. zastitni strujni prekidac. Uporabom
Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute zastitnog strujnog prekidac¢a smanjuje se rizik
za ubuduce. od elektricnog udara.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji se koristi u sigurnos- 3. Sigurnost ljudi

nim napomenama, odnosi se na elektricne alate a) Budite oprezni, pripazite Sto Cinite i radu

koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje odrzavajte ¢istim
i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetljeno radno podrucje mogu dovesti b)
do nesrece na radu.

b) Ne radite s elektriénim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektricni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje c)
tijekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu nije
dopusteno obavljati bilo kakve preinake. d)
Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektri¢nim alatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
od elektricnog udara. e)

b) Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemlje-
nim povrSinama poput cijevi, radijatora,
pedi i hladnjaka. Postoji povecan rizik od
elektri¢nog udara, ako je vase tijelo uzemlje-
no. f)

c) Drzite elektri¢ni alat podalje od kiSe i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektriénog udara.

d) Ne koristite prikljucni kabel za nosenje ili
vjesSanje elektricnog alata, ili za izvlacenje  g)
utikaca iz utinice. Prikljucni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
zapetljani prikljuéni kabel povecéava rizik od
elektri¢cnog udara.
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s elektricnim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektri¢nog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sljem

ili zastita za sluh, ovisno o vrsti i nac¢inu
uporabe elektriénog alata, smanjuje rizik od
ozljedivanja.

Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i
prije no Sto ¢ete ga skinuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektriénog alata imate prst na prekidacu

ili ako uklju¢en uredaj prikljucite na mrezu,
moze doc¢i do nezgode.

Prije ukljuéivanja uredaja, uklonite

alate za podesSavanije ili klju¢ za vijke.
Alat ili klju¢ koji nade u rotirajuéem dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljedivanja.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj
nacin moci ¢ete uredaj bolje kontrolirati u
neocekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odjecu.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjecu i rukavice ne priblizavajte
pokretnim dijelovima. Siroku odjeéu, nakit
ili dugu kosu mogu zahvatiti pokretni dijelovi.
Ako se mogu montirati naprave za
odsisavanje i sakupljanje prasine,
trebate ih prikljuéiti i pravilno koristiti.
Usisavanjem prasine mozete smanijiti
opasnosti koje nastaju ona uzrokuje.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

Ne osjecajte se varljivo sigurnima

i ne ignorirajte sigurnosna pravila

za elektricne alate ¢ak i kad ste ve¢,
nakon viSestruke uporabe, upoznati s
elektroalatom. Nemarno rukovanje moze
dovesti do ozljeda u djeliéu sekunde.

Uporaba i rukovanje elektriénim alatom
Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao.
Odgovarajucim elektri¢nim alatom radit ¢ete

bolje i sigurnije u navedenom podruéju snage.

Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vie ne
moze ukljuditi ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
elektroalata, izvucite utika¢ iz uticnice i/
ili uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprijec¢avaju nekontrolirano pokretanje
elektri¢nog alata.

Nekoristeni elektri¢ni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopustite
osobama koje nisu upoznate s ovim
uredajem ili nisu procitale ove upute, da
koriste elektroalat. Elektroalati su opasni
ako ih koriste neiskusne osobe.

Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li
pokretni dijelovi besprijekorno ili mozda
zapinju, jesu li slomljeni ili oSteceni

tako da bi mogli ugroziti pravilan

rad elektricnog alata. Prije uporabe
elektroalata, oStec¢ene dijelove predajte
na popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loSe
odrzavanije elektricnog alata.

Alat za rezanje mora biti ostar i €ist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabrusenim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

Elektric¢ni alat, pribor i namjenske alate
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektriénih alata moze dovesti do
opashih situacija.

Rucke i njihove povrsine moraju biti
suhe i o€iSéene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrsine onemogucavaju
sigurno rukovanije i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.
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5. Koristenje i rukovanje akumulatorskim
alatom

a) Akumulatore punite samo punjacima
koje preporucuje proizvodac. Kod punjaca
koji je namijenjen punjenju odredenih vrsta
akumulatora postoji opasnost od pozara
ako se upotrijebi s drugacijim vrstama
akumulatorima.

b) U elektroalatima koristite samo za
to predvidene akumulatore. Uporaba
drugadijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda i pozara.

c) Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
Cavala, vijaka ili slicnih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli prouzrogéiti
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata akumulatora moze izazvati
opekotine ili pozar.

d) U slucaju pogresnog koristenja iz baterije
moze iscuriti tekuéina. Izbjegavajte kon-
takt s njom. U slucaju kontakta, isperite
dotiéno mjesto vodom. Ako tekucina dospi-
je u o¢i, zatrazite lije¢nicku pomo¢ Tekucina
izasla iz akumulatora moze izazvati nadrazaj
koze ili opekline.

e) Ne koristite osteceni ili promijenjeni
akumulator. Takvi akumulatori mogu reagirati
na nepredviden nacin i uzrokovati vatru,
eksploziju ili ozljede.

f) Ne izlazite akumulator vatri ni visokim
temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C mogu uzrokovati eksploziju.

g) Pridrzavajte se svih uputa za punjenje
akumulatora i nikad ne punite
akumulatorski alat izvan temperaturnog
podruéja navedenog u uputama za
uporabu. Pogre$no punjenje ili punjenje
izvan dopustenog temperaturnog podrucja
moze unistiti akumulator i povecati opasnost
od pozara.

6. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak
iskljucivo kvalificiranom struénom osob-
lju uz uporabu originalnih rezervnih dije-
lova. Na taj na¢in omogucava se siguran rad
uredaja.

b) Nikad ne skladistite oStecene akumualto-
re. Sva odrzavanja akumulatora mora obaviti
proizvodacg ili ovlastena servisna sluzba.
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Specijalne sigurnosne napomene

Prilikom izrade vodimo najvecu brigu o svakom
paketu akumulatora, da bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Celije akumulatora raspolazu visestupanjskim
sigurnosnim napravama. Svaka celija najprije se
formira i snime se njezine elektri¢ne karakteris-
tike. Ovi podaci zatim se koriste, da bi se mogli
grupirati najbolji paketi akumulatora. Unato¢
svim mjerama sigurnosti kod rukovanja aku-
mulatorima uvijek je potreban oprez. Za sigu-
ran rad obavezno je potrebno obratiti paznju
na sljedece tocke.

Siguran rad zajam¢éen je samo s neostec¢enim
celijama. Pogresno rukovanje vodi do
ostecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koristenja i pogresna njega glavni uzrok
ostecenja visokouc¢inskih akumulatora.

Napomene o akumulatoru

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj prilikom
isporuke nije napunjen. Prije prvog pustanja u
rad morate ga zbog toga napuniti.

2. U svrhu postizanja optimalne snage izbjega-
vajte potpuno praznjenje akumulatora! Aku-
mulator punite ¢esto.

3. Akumulator skladistite na hladnom mjestu,
najbolje na temp. od 15 °C i napunjen mini-
malno 40 %.

4. Akumulatori s ionima litija prirodno podlijezu
starenju. Najkasnije onda kad radni u¢inak
akumulatora bude iznosio samo 80 % is-
koristivosti, akumulator se mora zamijeniti.
Oslabljene celije u ostarjelom paketu akumu-
latora nisu vise dorasle velikim zahtjevima
za snagom i na taj naéin predstavljaju rizik u
pogledu sigurnosti.

5. lIstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih izlazite goren-
ju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije
akumulatora. Naj¢es¢i uzrok za potpuno
praznjenje paketa akumulatora predstavlja
dugo mirovanje odnosno nekoristenje
djelomiéno ispraznjenog akumulatora.
Prekinite s radom ¢&im snaga vidljivo popusti
ili pak reagira zastitna elektronika. Spremite
akumulator tek nakon potpunog punjenja.
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8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od

preopterecenja!

Preopterecenije brzo dovodi do pregrijavan-
ja i ostecenja celija u unutrasnjosti kucista
akumulatora, a da se pregrijavanje ne zapazi
izvana.

9. lzbjegavajte oStecenja i udarce!
Obavezno zamijenite akumulator koji Vam
je ispao s visine vece od metra ili koji je bio
izloZzen jakim udarcima, ¢ak i ako se njegovo
kugiste ¢ini neodteéeno. Celije u unutradnjosti
akumulatora bogu biti ozbiljno oSteéene.
Obratite takoder pozornost na informacije o
zbrinjavanju.

10. U slucaju preopterecenja i pregrijavanja
integrirani zastitni sklop iskljuCuje uredaj iz si-
gurnosnih razloga. Pozor! Kad zastitni sklop
iskljuci uredaj, viSe nemojte pritiskati sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje. To moze uzroko-
vati oSte¢enje akumulatora.

11. Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
raba drugadijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda, eksplozije i pozara.

12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlaznosti zraka. Vlaga, kisa i velika
vlaznost zraka mogu dovesti do opasnih
ostecenja celija. Ne punite i ne radite s aku-
mulatorima koji su bili izloZeni vlazi, kisi ili
velikoj viaznosti zraka - odmah ih zamijenite!

13. Ako je vas$ uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz sigurnosnih razloga izvadi-
te je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene o punjacu i postupku punjenja

1. Obratite pozornost na podatke navedene
na tipskoj plocici punjaca. Prikljuéite punja¢
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tipskoj plocici.

2. Zastitite punjac i kabele od ostecenja i ostrih
rubova. Elektriar treba obavezno zamijeniti
ostecene kabele.

3. Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od dje-

ce.

Ne koristite oSte¢ene punjace.

Ne koristite priloZeni punja¢ za punjenje drug-

ih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih optereéenja paket akumulatora
se zagrijava. Prije poCetka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte prekomjerno puniti akumula-
tore! Obratite pozornost na maksimalna
vremena punjenja. Ova vremena vrijede
samo za ispraznjene akumulatore. Visekratno
uklju€ivanje napunjenog ili djelomié¢no napun-

o »
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jenog akumulatora dovodi do prekomjerne
napunjenosti i ostecenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na punjag¢ vise dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje smatrate da je od zadnjeg punjenja
proslo vise od 12 mjeseci. Velika je vjero-
jatnost da je akumulator ve¢ opasno ostecen
(potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi ispod 10 °C dovodi
do kemijskog ostecenja ¢éelije i moze
uzrokovati pozar.

10. Nemoijte Koristiti akumulatore koji su se tije-
kom punjenja zagrijali jer bi akumulatorske
¢elije mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tijekom punjenja izvitoperili ili deformirali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje plina,
Sistanje, pucketanje, ...)

12. Nemojte u cijelosti isprazniti akumulator
(preporucena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prije-
vremenog starenja akumulatorskih ¢elija.

13. Baterije nikad nemoijte puniti bez nadzora!

Zastita od utjecaja okoline

1. Nosite prikladnu radnu odjec¢u. Nosite
zastitne naocale.

2. Zastitite Vas akumulatorski uredaj i
punjac od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu
dovesti do opasnog ostecenja celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punja¢ u
podruéju isparivanja i zapaljivih tekuéina.

4. Punjac i akumulatorske uredaje koristite
samo u suhom stanju i pri temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mjestima na
kojima bi temperatura mogla prijeci 40 °C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrijavanja!
Preopterecéenje, prekomjerna punjenost ili
sunceve zrake dovode do pregrijavanja i
ostecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrijani — obavezno ih
zamijenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i aku-
mulatorskih uredaja. Skladistite punja¢ i
Va$ akumulatorski uredaj samo u suhim pros-
torijama pri temperaturi okoline od 10-40 °C.
Akumulator s ionima litija skladistite na hlad-
nom i suhom mjestu pri 10-20 °C. Zastitite
ih od vlage u zraku i direktnog sunéevog
zraéenja. Skladistite samo napunjene akumu-
latore (min. 40 %).

8. Sprijecite smrzavanje akumulatora s ionima
litija. Akumulatore koji su skladisteni duze od
60 minuta na temp. nizoj od 0°C treba zbrinuti
na mjestu za reciklazu.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
obzirom na elektrostati¢ko punjen-
je: Elektrostati¢ka praznjenja uzrokuju
ostecenja na zastitnoj elektronici i akumu-
latorskim ¢elijama! Zbog toga izbjegavajte
elektrostati¢ko punjenje i nikad ne dodirujte
polove akumulatora!

Akumulatori i akumulatorski elektri¢ni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za okoli§. Akumu-
latore odnosno akumulatorske uredaje nemojte
bacati u kuéno smece.

Akumulator bi u svrhu struénog zbrinjavanja tre-
balo predati odgovaraju¢em sakupljali§tu takvog
otpada. Ako Vam takvo sakupljaliste nije poznato,
trebali biste se raspitati u opcinskoj upravi.

Za strucéno slanje neispravnih / ostecenih litij
ionskih baterija obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu kod kojeg je
uredaj kupljen.

Prilikom slanja ili odlaganja akumulatora od-
nosno akumulatorskih uredaja pobrinite se

da se oni pojedinacno zapakiraju u plasti¢ne
vrecice kako biste izbjegli kratki spoj i pozar!

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Dodatne sigurnosne napomene

Uvijek hodajte, ne trcite.

Ventilacijski otvor mora uvijek biti ist.

Otvor za puhanje nikad ne usmijeravajte pre-
ma ljudima ili Zivotinjama.

Stroj smijete koristiti samo u razumnim vre-
menima — ne rano ujutro ili kasno navecer,
kad bi mogli ometati druge. Pridrzavajte se
vremena propisanih od strane nadleznih
tijela.

Prije poéetka usisavanja grabljama i metlom
uklonite strana tijela.

Pazite na djecu, kuéne ljubimce, otvorene
prozore i sigurno otpusite strana tijela u stra-
nu.

Upozorenije: Stroj nije prikladan za to da ga
koriste djeca.

Upozorenje: Opasnost od ozljedivanja zbog
rotirajucih dijelova.

Upozorenje: Ovim uredajem ne radite u blizi-
ni otvorenih prozora.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektricnih alata

Upozorenje

Procitajte sve bezbednosne napomene,
uputstva, ilustracije i tehnicke podatke
dobijene s ovim elektriénim alatom. Zbog
nepridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava moze da dode do elektri¢cnog udara,
pozara i/ili teSkih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam koiji je kori§¢en u bezbednosnim na-
pomenama - ,elektriéni alat - odnosi se na
elektri¢ne alate koji rade na strujni pogon (s
mreznim kablom) i na akumulatorski pogon (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podrucje drzite Cistim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podruéje mogu da prouzroc¢e
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini
gde postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive te€nosti, gasovi
ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale prasinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriSéenja elektroalata. Kod promene
smera mozete da izgubite kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljucni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uticnic i. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene.
Nemojte koristiti adapterski utikac
zajedno s uzemljenim elektroalatima.
Originalni utikaci i odgovarajuce uti¢nice
smanjuju rizik od elektri¢énog udara.

b) Izbegavaijte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢nog
udara, ako je VasSe telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kiSe i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektrouredaj
povecava rizik od elektriénog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenije ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz
uti¢nice. Prikljucni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili
pokretnih delova uredaja. Ostecenili
zapetljan prikljuéni kabl povecava rizik od

elektri¢énog udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji
su podesni za koriS¢enje na otvorenom.
Primena produznog kabla podesnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektricnog
udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad
elektricnih alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Koris¢enje
zastitnog strujnog prekida¢a smanjuje rizik od
elektriénog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta €inite, a radu
s elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepaznje za vreme kori§éenja
elektroalata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite li€nu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocari. NoSenje li¢ne zastitne
opreme kao $to je maska za prasinu, zastitne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i nacina kori§¢enja
elektroalata, smanjuje rizik od povreda.

c) lzbegavajte nekontrolisano pustanje
u rad. Pre nego S§to ¢ete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, pre nego $to ¢ete ga skinuti ili
nositi, proverite da li je iskljucen. Ako
prilikom noSenja elektroalata imate prst na
prekidacu ili ako uklju¢en aparat prikljucite na
mrezu, moze doc¢i do nesrece.

d) Pre nego Sto cete ukljuéiti ureda;j,
uklonite alate za podeSavanije ili kljuceve
za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotacionom delu elektroalata moze da
uzrokuje povrede.

e) lzbegavajte nenormalne polozaje
tela. Pobrinite se za stabilan polozaj
i u svakom trenutku drzite balans. Na
taj nacin modi ¢ete bolje da kontroliSete
elektriéni uredaj u neocekivanim situacijama.

f) Nosite odgovarajucu radnu odecu. Ne
nosite Siroku odecu niti nakit. Kosu,
odecu i rukavice drzite Sto dalje od
pokretnih delova. Pokretni delovi mogu da
zahvate Siroku odedu, nakit ili dugu kosu.

g) Ako je moguce da se montiraju naprave
za usisavanje i sakupljanje prasine, treba
da ih prikljucite i upotrebite na ispravan
nacin. Usisavanjem prasine mozete da
smanijite opasnosti koje nastaju zbog
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h)

stvaranja prasine.

Ne osecajte se varljivo sigurnima i

ne ignorisite bezbednosna pravila za
elektri¢ne alate ¢ak i kada ste veé, nakon
mnogostruke upotrebe, upoznati sa
elektricnim alatom. Nemarno rukovanje
moze da dovede do teskih povreda u deli¢u
sekunde.

4. Koriséenje i rukovanje elektriénim alatom

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namenjen za Vas posao.
Odgovarajucim elektroalatom radiéete bolje i
sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektroalat ¢iji je prekidaé
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da
se ukljugi ili iskljuci opasan je i mora da se
popravi.

Pre nego sto cete obaviti podeSavanja na
uredaju, zamenu delova pribora ili odloziti
elektroalat, izvucite utikac iz uti¢nice

ifili uklonite akumulator. Takve mere
opreza smanjuju nekontrolisano pokretanje
elektroalata.

NekoriSéeni elektroalat odlazite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite kori§éenje
elektroalata licima koja nisu upoznata

s njegovim radom ili nisu procitala ova
uputstva. Elektroalati su opasni ako ih
koriste neiskusna lica.

Elektriéne i namenske alate negujte
pazljivo. Proverite da li pokretni delovi
funkcioniSu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oSte¢eni tako
da bi mogli da ugroze funkcionisanje
elektroalata. Pre koriS¢enja elektroalata,
ostecene delove predajte na popravku.
Uzrok mnogih nesreca je loSe odrzavanje
elektroalata.

Alate za rezanje trebate da ostrite i
Cistite. PaZljivo negovani alati za rezanje sa
nabrusenim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

Elektroalat, pribor, namenske alate itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri
tom obratite paznju na radne uslove i
aktivnost koju treba izvrsSiti. Nenamensko
koris¢enje elektroalata moze da dovede do
opasnih situacija.

Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i oc¢iS¢ene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrSine onemogucavaju
sigurno rukovanije i kontrolu nad
elektroalatom u nepredvidenim situacijama.

5. Koriséenje i rukovanje elektriénim alatom

a) Punite akumulatore samo u punja¢ima
koje preporucuje proizvodac. Za punjaé
koji je preporucen za odredenu vrstu
akumulatora, postoji opasnost da se zapali,
ako se koristi s drugadijim akumulatorima.

b) U elektroalatima koristite samo za to
predvidene akumulatore. Upotreba
drugadijih akumulatora moze da uzrokuje
povrede i opasnost od pozara.

c) Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od spajalica za papir, kovanog novca,
kljuceva, eksera, zavrtanja ili nekih drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu da
prouzroce premoscivanje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata akumulatora
moze da uzrokuje zapaljenje ili vatru.

d) U slucaju pogresne primene iz akumu-
latora moze da istece te¢nost. Izbega-
vajte kontakt sa tecnosSc¢u. Ako dode do
sluéajnog kontakta, isperite vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potrazite lekarsku
pomoc. Tecnost koja izlazi iz akumulatora
moze uzrokovati iritacije koze ili opekotine.

e) Ne koristite ostecen ili promenjen
akumulator. Takvi akumulatori mogu da
reaguju na nepredviden nacin i prouzro¢e
vatru, eksploziju ili povrede.

f) Ne izlazite akumulator vatri niti visokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C mogu da prouzroce eksploziju.

g) Postujte sva uputstva za punjenje
akumulatora i nikad ne punite
akumulatorski alat van temperaturnog
podrucja koje je navedeno u uputstvima
za rukovanje. Pogre$no punjenje ili punjenje
van dozvoljenog temperaturnog podrucja
moze da unisti akumulator i povec¢a opasnost
od pozara.

6. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak samo
kvalifikovanom struénom personalu uz
koriséenje originalnih rezervnih delova.
Na taj na¢in omogucava se siguran rad
uredaja.

b) Nikad ne odrzavajte oStecene
akumualtore. Bilo kakvo odrzavanje
akumulatora mora da obavi proizvodag ili
ovlastena servisna sluzba.
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Specijalne bezbednosne napomene

Prilikom izrade svakom paketu akumulatora da-
jemo najvecéu paznju kako bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Akumulatorske ¢elije imaju viSestepene sigur-
nosne naprave. Svaka celija prvo se formatira i
shime se njene elektriéne karakteristike. Ovi pod-
aci se zatim koriste za grupiranje najboljih paketa
akumulatora. Uprkos svim bezbednosnim me-
rama kod rukovanja akumulatorima uvek je

potreban oprez. Za bezbedan rad obavezno je

potrebno obratiti paznju na sledece tacke.
Bezbedan rad je zagarantovan samo sa
neostecenim celijama! Pogresno rukovanje
vodi do oStecenja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina kori$éenja i pogresna nega glavni uzrok
ostecenja visokoefikasnih akumulatora.

Napomene u vezi akumulatora

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj ne dobija
se isporukom u napunjenom stanju. Stoga
morate da ga pre prvog pustanja uredaja u
rad napunite.

2. Zapostizanje optimalne snage akumulatora
izbegavajte praznjenje do kraja! Cesto punite
svoj akumulator.

3. Akumulator ¢uvajte na hladnom mestu, naj-
bolje na temp. od 15 °C i napunjen minimalno
40 %.

4. Akumulatori sa jonima litijuma prirodno
podlegaju starenju. Najkasnije onda kada
radni u€inak akumulatora iznosi samo 80 %
iskoristivosti, akumulator se mora zameniti.
Oslabljene ¢elije u ostarelom paketu akumu-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtevima
za snagom i na taj nacin predstavljaju rizik u
pogledu bezbednosti.

5. lIstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih ne izlaZite go-
renju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije akumula-
tora. Najéesci uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo mi-
rovanje odnosno nekori§éenje delimi¢no
ispraznjenog akumulatora. Prekinite sa ra-
dom ¢im snaga vidljivo oslabi ili kad reaguje
zastitna elektronika. Spremite akumulator tek
kada se potpuno napuni.
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Zastitite uredaj odnosno akumulator od
preopterecenja!

Preopterecenije brzo dovodi do pregrevanja i
ostecenja celija u unutrasnjosti kucista aku-
mulatora, bez da se pregrevanje opazi spolja.
Izbegavajte oStecenja i udarce!
Obavezno zamenite akumulator koji Vam

je ispao s visine vece od metra ili koji je

bio izloZen jakim udarcima, ¢ak i ako njeg-
ovo kugiste izgleda neosteéeno. Celije u
unutrasnjosti akumulatora bogu da budu
ozbiljno ostecene. Obratite takode paznju na
informacije o odlaganju u otpad.

U slucaju preoptereéenja i pregrevanija in-
tegrisani zastitni sklop iskljuuje uredaj iz
bezbednosnih razloga. Paznja! Kada zastitni
sklop iskljuci uredaj, vise ne pritiskajte
prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje. To
moze da uzrokuje oStecenje akumulatora.
Koristite samo originalne akumulatore. Upot-
reba drugadijih akumulatora moze uzrokovati
povrede; eksploziju i opasnost od pozara.
Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlage vazduha. Vlaga, kisa i velika
vlaznost vazduha mogu da dovedu do opas-
nih ostecenja ¢elija. Ne punite i ne radite sa
akumulatorima koji su bili izloZeni vlazi, kisi ili
velikoj vlaznosti vazduha - odmah ih zameni-
te!

Ako je va$ uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz bezbednosnih razloga iz-
vadite je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene u vezi uredaja za punjenje i pos-
tupku punjenja

o »

-08 -

Obratite paznju na podatke navedene na tab-
lici s oznakom tipa punjaca. Prikljuéite punjaé
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tablici.

Zastitite punjac i kablove od oSteéenja i ostrih
ivica. Elektricar treba obavezno da zameni
ostecene kablove.

Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od
dece.

Ne koristite oSte¢ene punjace.

Ne koristite priloZeni punja¢ za punjenje drug-
ih akumulatorskih uredaja.

Kod jacih opterec¢enja paket akumulatora

se zagrejava. Pre pocetka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

Nemojte da prekomerno punite akumula-
tore!

Obratite paznju na maksimalna vreme-

na punjenja. Ova vremena vrede samo
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za ispraznjene akumulatore. Visekratno
ukljuc¢ivanje napunjenog ili delimiéno napun-
jenog akumulatora dovodi do prekomerne
napunjenosti i ostecenja celija. Ne ostavljajte
akumulator priklju¢en na uredaj za punjenje
viSe dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje pretpostavljate da je od zadnjeg
punjenja proslo vise od 12 meseci. Velika
je verovatnoca da je akumulator ve¢ opasno
ostecen (potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi nizoj od 10 °C dovodi
do hemijskog ostecenja ¢elije i moze uzroko-
vati pozar.

10. Ne koristite akumulatore koji su se tokom
punjenja zagrejali, jer bi akumulatorske celije
mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tokom punjenja izvitoperili ili deformisali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje gasa,
Sistanje, krckanje, ...)

12. Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator
(preporucena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do prev-
remenog starenja akumulatorskih éelija.

13. Nikada namojte puniti baterije bez nadzora!

Zastita od uticaja okoline

1. Nosite odgovarajuc¢u radnu odecu. Nosite
zastitne naocari.

2. Zastitite svoj akumulatorski uredaj i
punjac od vlaznosti i kiSe. Vlaznost i kiSa
mogu da dovedu do opasnog ostec¢enja
celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punjac¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih te¢nosti.

4. Punjac i akumulatorske uredaje koristite
samo u suvom stanju i na temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mestima na koji-
ma bi temperatura mogla biti veéa od 40 ° C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrevanja!
Preopterecenje, prevelika napunjenost
ili suncevi zraci dovode do pregrevanja i
ostecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrejani — obavezno
ih zamenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i
akumulatorskih uredaja. Skladistite uredaj
za punjenje i akumulatorski uredaj samo u
suvim prostorijama na temperaturi okoline
od 10-40 °C. Akumulator sa jonima litjuma
skladistite na hladnom i suvom mestu na
temp. od 10-20 °C. Zastitite ih od vlaznosti

u vazduhu i direktnog suncevog zraéenja.
Skladistite samo napunjene akumulatore
(min. 40 %).

8. Spredite smrzavanje akumulatora sa jonima
litjuma. Akumulatori koji su skladisteni duze
od 60 minuta na temp. nizoj od 0 °C treba da
se odloZe na mesto za reciklovanje.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima
s obzirom na elektrostati¢ko punjenje:
Elektrostati¢ka praznjenja uzrokuju ostec¢enja
na zastitnoj elektronici i akumulatorskim
¢elijama! Stoga izbegavajte elektrostaticko
punjenje i nikad ne dodirujte polove akumula-
toral

Akumulatori i akumulatorski elektri¢ni uredaji
sadrze materijale koji su $tetni za zivotnu sredinu.
Akumulatore odnosno akumulatorske uredaje
nemojte bacati u kuéni otpad.

U svrhu struénog odlaganja u otpad akumulator bi
trebalo da se odveze na odgovarajuce sabiraliste
takvog otpada. Ako Vam takvo sabiraliste nije
poznato, trebalo bi da se raspitate u opstinskoj
upravi.

Za struéno slanje neispravnih/ostecenih liti-
jum jonskih baterija obratite se nasoj sluzbi
za korisnike ili prodajnom mestu gde je
uredaj kupljen.

Da biste izbegli kratki spoj i pozar, kod slanja
ili odlaganja akumulatora odnosno akumula-
torskih uredaja pobrinite se da ih zapakujete
pojedinac¢no u plasticne kesice!

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Dodatne bezbednosne napomene

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.

Uvek hodajte, ne tréite.

Ventilacioni otvor mora uvek biti Cist.

Otvor za duvanje nemojte nikad usmeravati
prema ljudima ili Zivotinjama.

Masinu smete da koristite samo u razumnim
vremenima — ne rano ujutro ili kasno uvece,
kada bi mogli ometati druge. Pridrzavajte se
vremena propisanih od strane ovlas¢enih
organa.

Pre pocetka usisavanja grabljima i metlom
uklonite strana tela.

Pazite na decu, domace Zzivotinje, otvorene
prozore i otpusite strana tela u stranu.
Upozorenje: Masina nije podesna za to da je
koriste deca.

Upozorenje: Opasnost od povreda zbog
rotirajucih delova.

Upozorenje: Ovim uredajem ne radite u blizi-
ni otvorenih prozora.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan butiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Giivenlik uyarilari ve talimatlari gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Guvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet” te-
rimi, elektrik sebekesi Gizerinden (elektrik kablosu
ile) calistinilan ve akulu elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki diizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

b) Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

c) Elektrikli aletleri kullanirken cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Uzerindeki kontroluntz kaybolabilir.

2. Elektrik Glivenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor fisleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapilmamus fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilmasi elektrik carpma riskini azaltir.

b) Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis)
cihazlara temas etmeden sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yiksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

c) Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin icine
su girmesi elektrik carpma riskini yukseltir.

d) Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tagimayin ve
figi prizden ¢ekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolasmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda calisirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Acik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin islak ortamda
calistinimasi kagcinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Guvenligi

Daima dikkatli olun, caligsmanizi devamli
olarak kontrol edin. Mantikli ¢caligin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhginiz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kigsisel korunma elemanlari takin ve
daima is gozliigl kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltrr.

Aletin istenmeden calistiriimasindan
kacinin. Fisi prize takmadan 6nce ve/veya
akliyl baglamadan dnce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takili makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tasimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan 6nce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢cikarin. Aletin do-
nen bélumunde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak be-
klenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saglar
aletin hareket eden pargalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltir.

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza
ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

olmaniza ragmen is glivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.

Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aletlere asiri yiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi ¢alisir, dngdrulen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.
Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkun
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onariimasi gerekir.

Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan 6nce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyii sékiin. Boylece
aletin istenmeden c¢alistirimasi dnlenmis olur.
Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecriibeli olmayan kisiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal

calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Birgok is kazasi
bakimi kétl yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayr meydana gelir.
Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen ¢calisma
kurallarina gore kullanin. Calisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
calisin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
¢clkmasina sebep olur.

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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Sap ve ve sap ylizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap yuzeyleri,
ongoérulemeyen durumlarda elektrikli aletin
glvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.

AKkiilii aletin kullanimi ve ele alinmasi
Akuleri sadece Uuretici firmanin tavsiye
ettigi sarj cihazlari ile sarj edin. Sarj etmek
icin sarj cihazina, 6ngdralmus olan akiden
farkl bir aku tirQ takildiginda yangin tehlikesi
vardir.

Elektrikli aletlerde sadece bu elektrikli
alet icin 6ngériilmiis akiler kullanin.
Farkli akilerin kullanilmasi yaralanmalar veya
yangina yol acgabilir.

Kullanmadiginiz akiileri ata¢, demir para,
anahtar, civi, civata veya diger kiiciik me-
tal cisimlerden uzak tutun zira bu cisimler
aku kontaktlarini birlestirmeye ve béylece
kisa devre olusmasina yol acabilir. Ak
kontaktlari arasinda olusacak bir kisa devre
yanmaya veya yangin ¢ikmasina sebep olabi-
lir.

Akl yanhs sekilde kullanildiginda akii-
den disari sivi sizabilir. Digari sizan sivi
ile temas etmekten kacinin. Bu siviya
tesadiifen temas ettiginizde temas eden
bolgeyi su ile yikayin. S6z konusu akii
sivisi gozlere temas ettiginde ayrica dok-
tora basvurun. Aktden digari sizan sivi cildin
tahris olmasina veya yanmalara sebep olabilir.
Hasarlh veya lizerinde degisiklik yapilmis
akiileri kullanmayin. Hasarli veya Uzerinde
degisiklik yapiimis akdler beklenmedik bir
davranig sergileyebilir, yangin, patlama veya
yaralanma tehlikesi olusturabilir.

Akliyii atese veya yiiksek sicakliga maruz
birakmayin. Ates veya 130 °C Gzerindeki
sicakliklar akiniin patlamasina sebep olabilir.
Sarj etme ile ilgili tim talimatlar yerine
getirin. AkU ve akull aleti kesinlikle kullanma
talimati icinde agiklanan sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etmeyin. Yanls
sarj etme veya izin verilen sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etme sonucunda
aku tahrip olabilir ve yangin tehlikesi artar.
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6. Servis

a) Aletinizin onarim calismalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Boylece
aletinizin galisma glivenliginin saglanmasi
mumkan olur.

b) Kesinlikle hasarl akiilerin bakim ve
onarimini yapmayin. Akulerin tim bakim
islemi sadece Uretici firma veya yetkili servis-
ler tarafindan yapilacaktir.

Ozel giivenlik uyarilan

Akulerin azami enerji yogunlugu, uzun émarli ve
guvenli bir sekilde size teslim edilebilmesi igin her
bir aku biriminin yapisina 6zel olarak ve itinal bir
sekilde dikkat ederiz. Aku hucreleri cok kademeli
guvenlik tertibatlari ile donatiimistir. Her bir dnce
formatlanir ve elektriksel karakteristik egrisi kay-
dedilir. Bu bilgiler aku birimlerini en mukemmel
sekilde gruplayabilmek icin kullanilir. Alinan tiim
bu d6nlemlere ragmen akiiler ile calisirken
daima cok dikkatli olunmalidir. Giivenli bir
isletmenin saglanabilmesi icin asagida
aciklanan noktalara riayet edilmesi acilen
gereklidir.

Aletin giivenli calisabilmesi ancak akii hiicre-
leri hasarli oimadiginda miimkiindiir! Akiiniin
yanlis sekilde kullaniimasi hiicrelerin hasar
goérmesine sebep olur!

Dikkat! Yapilan analizlerde elde edilen sonuclara
gore yuksek performansli akilerin hasar gérmesi-
nin ana sebebinin, hatall kullanim ve yanlis bakim
oldugu goérilmustar.

Akl ile ilgili uyarilar

1. Aku sevk edildigi durumda sarjli degildir. Bu
nedenle akuyu ilk calistirmaya baslamadan
6nce sarj edin.

2. Optimal bir akl kapasitesinin saglanmasi igin
akul sarjinin tamamen bosalmasini énleyin!
Akuyu sik sik sarj edin.

3. Akilnun 15°C sicakliktaki bir ortamda ve en
az %40 sarj orani ile saklanmasi en saglikli
depolamadir.

4. Lityum iyon akuleri dogal yaslanmaya maruz
kalirlar. Akl kapasitesi, en ge¢ yeni akiinin
%80’ine ulastiginda akinln degistiriimesi ge-
reklidir. Eskimis aku icindeki zayiflamis hlicre-
ler aletten ylUksek derecede guc ¢ekilmesine
izin vermezler ve bdylece bir guvenlik riski
teskil ederler.

5. Kullanilmig akuleri atesin i¢ine atmayin! Patla-
ma tehlikesi!

6. Akuleri yakmayin veya ates igine atmayin.

7. AKki sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin!! Sarjin tamamen bosalmasi aki
hicrelerine zarar verir. AkU sarjinin tama-
men bosalmasinin sebebi akiinuin uzun sure
depolanmasi veya kismen sarjli akilerin
kullaniilmamasi en sik gérilen sebeplerdir.
Akl guctnin belirli bir sekilde azaldigini
tespit ettiginizde veya elektronik koruma
tertibati devreye girdiginde calismaniza son
veriniz. Akl ancak tam olarak sarj edildikten
sonra depolanacaktir.

8. AKkiiyii veya akiilii aleti agin yiiklenmeye
karsi koruyunuz! Asiri yiiklenme akiinin
asiri derecede Isinmasina ve aku gévdesi
icinde hiicrenin hasar gérmesine yol acar.
Bu esnada asir isinma akinun diginda
algllanmaz.

9. Akinun hasar gérmesini ve darbe
almasini engelleyin! Bir metreden fazla
yuksekten dusen veya asiri darbelere maruz
kalan akuleri, gévdesi hasar gérmemis olsa
dahi en kisa zamanda degistirin. Akinin i¢
bdlimindeki aku hucreleri ciddi bir sekilde
hasar gérmus olabilir. Bu konuda ayrica ber-
taraf etme uyarilarini da dikkate aliniz.

10. Asiri yuklenme ve asiri iIsinma durumunda
entegre koruma devresi guvenlik sebeplerin-
den dolayi akulll aleti kapatir. Dikkat! Koruma
devresi akUlu aleti kapattiginda Agik / Kapali
salterine basmayin. Aksi taktirde aki hasar
gOrebilir.

11. Sadece orijinal akileri kullanin. Orijinal olma-
yan akdlerin kullaniimasi sonucunda yaralan-
ma, patlama veya yangin tehlikesi vardir.

12. Akiiyii su, yagmur ve yiiksek hava nemine
karsi koruyun. Yiksek hava nemi, yagmur
ve su akunun hucrelerine zarar verebilir.
Yiksek hava nemi, yagmur veya suya maruz
kalmis akuleri sarj etmeyin veya bu akdleri
kullanmayin ve derhal degistirin!

13. Aletinizin sokulebilir akl ile donatiimig olmasi
halinde emniyetiniz agisindan, ¢alisma son-
unda akiyu aletinizden sékun.

Sarj cihazi ve sarj islemi ile ilgili uyarilar

1. Sarj cihazinin tip levhasi Gzerindeki bilgilere
dikkat edin. Sarj cihazini yalnizca, tip levhasi
Uizerinde belirtilen gerilim degerine sahip bir
prize baglayin.

2. Sarjcihazi ve kabloyu hasarlara ve keskin
kenarlara karsi koruyun. Hasarli kablolar
en kisa zamanda kalifiye elektrik personeli
tarafindan degistirilecektir.
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3. Sarj cihaz, akliyu ve sarjl aleti cocuklardan
uzak tutun.

4. Hasarl sarj cihazlarini kullanmayin.

5. Sevk edilmis olan sarj cihazini bagka
cihazlarin sarj edilmesinde kullanmayin.

6. Aletin asin kullanilmasinda aku isinir. Aklyu
sarj etmeden 6nce, akiiniin oda sicakhigina
kadar sogumasini saglayin.

7. Akuleri asiri derecede sarj etmeyin! Az-
ami sarj surelerini dikkate aliniz. Bu sureler
sadece sarjl bosalmig akuler i¢in gecerlidir.
Sarj edilmis veya kismen sarj edilmis akiiniin
birkag kez sarj cihazina takilip ¢ikariimasi
aklnun agir derecede sarj edilmesine ve
hicrenin hasar gérmesine sebep olur. AkuyUu
birkag gun boyunca sarj cihazinda takil
birakmayin.

8. AKkiiniin son sarj edilme islemi 12 aydan
fazla bir siire gecmiste kaldigini tahmin
ettiginiz akiiyii kesinlikle kullanmayin ve
sarj etmeyin. Akinun tehlike arz edecek bir
boyutta hasar gérmus olma olasiligi cok yUk-
sektir (sarjinin tamamen bosalmis olmasi).

9. Akunin 10°C altindaki bir ortam sicakliginda
sarj edilmesi akl hlcresinin kimyasal agidan
hasar gérmesine sebep olur ve yangin
¢clkmasina yol agabilir.

10. AkU hucreleri tehlikeli boyutta hasar gérmis
olabileceginden sarj islemi esnasinda i1sinmis
olan akduleri kullanmayin.

11. Bombeli veya deforme olmus, veya sarj islemi
esnasinda diger tipik olmayan belirtiler sergi-
leyen (gaz c¢ikisl, ¢atirti, hava cikis sesi, vs.)
akuleri kullanmayin

12. Akdlerin sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin (tavsiye edilen desarj orani max.
80%). Akl sarjinin tamamen bosalmasi aku
htcrelerinin erken yaglanmasina sebep olur.

13. Akdleri kesinlikle gbzetim altinda tutmadan
sarj etmeyin!

Cevre etkilerine karsi koruma

1. Uygun is elbisesi ve koruma gozIigu takin.

2. AKkull aleti ve sarj cihazini rutubet ve
yagmurdan koruyun. Rutubet ve yagmur
akul hlcrelerinin hasar gérmesine yol agabilir
ve bu durum tehlike olusturabilir.

3. AKkuUIU aleti ve sarj cihazini buhar ve yanici
sivilarin yakininda ¢alistirmayin.

4. Sarj cihazini ve akill aleti sadece kuru
durumdayken ve 10-40°C arasindaki ortam
sicakliginda kullanin

5. Akulerin sicakhigin 40° C’ye kadar ylkseldigi
yerlerde saklanmasi yasaktir, akuler 6zel-
likle glineste park edilmis otomobilin i¢cinde
saklanmayacaktir.

6. Akiileri agir iIsinmaya karsi koruyun!
Akulere asiri yuklenme, asiri sarj veya gines
1sinlarina maruz kalma gibi durumlar akinin
asiri derecede 1sinmasina ve hucrelerin hasar
gbrmesine yol acar. Asiri derede 1sinmig olan
akdleri sarj etmeyin veya bu akilerin bagli
oldugu cihazlar ile calismayin, bu gibi akileri
en kisa zamanda degistirin.

7. AKki, sarj cihazi ve akiili aletlerin
depolanmasi. Sarj cihazi ve akull aleti sade-
ce kuru durumda olan ve 10-40°C arasindaki
ortam sicakliginda depolayin. Lityum iyon
aklsunu, ortam sicakhgl 10-20°C arasinda
olan serin ve kuru yerde saklayin. Akuleri rutu-
bet ve direkt glines isinlarina maruz kalmaya
kars! koruyun. Akuleri sadece sarj edilmis
durumda depolayin (asgari % 40 oranda sarjli
olarak).

8. Lityum iyon akulerinin donmasini engelleyin.
60 dakikadan uzun stire 0°C altindaki bir
ortam sicakliginda depolanmis olan akler
kullaniimayacak ve bertaraf edilecektir.

9. Elektrostatik yikleme nedeniyle akdler ile
calisirken dikkatli olun: Elektrostatik desarj
elektronik koruma tertibati ve aki hiicresinin
hasar gérmesine sebep olur! Bu nedenle
akinun elektrostatik yiklenmesini engelleyin
ve kesinlikle akl kutuplarina temas etmeyin!

Akuler ve aku tahrikli elektrik el aletleri iginde ce-
vreye zarar veren malzemeler bulunur. Aklya ve
akull aletleri evsel atiklar icine atmayin.

AkUnUlin yonetmeliklere uygun sekilde bertaraf
edilmesi icin uygun bir atik toplama merkezine
teslim edilmesi gerekir. Atik toplama merkezinin
nerede bulundugu hakkinda yerel yonetimlerden
bilgi alinabilir.

Anzali/hasarl Li-lon akiilerinin yénetmelikle-
re uygun sekilde postalanmasi icin miisteri
hizmetlerimize veya aleti satin aldiginiz yere
basvurmanizi rica ederiz.

Akl veya akiilu aletlerin postalanmasi veya
bertaraf edilmesinde kisa devre ve yangin
olusmasini 6nlemek icin ayri ayri plastik
torba icine koyularak génderilmesine dikkat
ediniz!

Bu glivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.
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Ek giivenlik uyarilari

Makine ile ¢aligirken daima yurtyun kesinlikle
kosmayin.

Havalandirma deliklerini daima temiz tutun.
Ufleme deligini kesinlikle insanlarin veya
hayvanlarin Gzerine yéneltmeyin.

Makine ile daima uygun saatlerde ¢aligin,
cevredekilerin rahatsiz olmamasi i¢in sabahin
¢ok erken saatlerinde veya aksam ge¢ saat-
lerde ¢alismayin. Resmi merciler tarafindan
belirlenen caligma saatlerine riayet edin.
Ufleme islemine baslamadan énce tirmik ve
supdrge ile yere yapismis olan yabanci mad-
deleri sékin.

Cocuklara, ev hayvanlarina, agik pencerelere
dikkat edin ve yabanci cisimleri dikkatlice
temizleyin.

ikaz: Makine, cocuklar tarafindan kullanim
icin uygun degildir.

ikaz: Dénen parcalar nedeniyle yaralanma
tehlikesi.

ikaz: Makine ile pencerelerin acik oldugu yer-
lerin yakininda caligsmayin.

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.
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Ogolne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

OSTRZEZENIE

Zapoznac sie z trescig wszystkich
wskazdéwek bezpieczenstwa, instrukcji,
rysunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej
wymienionych instrukcji moze spowodowaé
porazenie pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub
ciezkie zranienia.

Prosimy zachowac na przysztos¢ wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie®
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) badz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Miejsce pracy utrzymywac w czystosci.
Nieporzadek i zte o$wietlenie miejsca pracy
moga prowadzi¢ do wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac elektronarzedziem
w zagrozonym eksplozjg otoczeniu, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
moga zapali¢ kurz i opary.

c) W trakcie pracy z elektronarzedziami
dzieci i inne osoby powinny przebywa¢ z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka urzadzenia musi pasowac do
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢ w zaden
sposo6b zmieniona. Nie stosowac wty-
czki adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzedziami. Nie zmienione wtyczki
i pasujace gniazdka zmniejszajg ryzyko
porazenia prgdem.

b) Unikaé zetkniecia czesci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Kiedy Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem .

c) Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i
wilgocia. Wniknigcie wody do urzadzenia
podwyzsza ryzyko porazenia pragdem.

d) Nie stosowac przewodu zasilania
do celéw, do ktorych nie jest on
przeznaczony. Nigdy nie uzywaé
przewodu do przenoszenia lub
zawieszenia elektronarzedzia ani nie
ciagnac za przewod, aby wyciagnaé
wtyczke z gniazda wtykowego. Chronic¢
przewod zasilania przed wysokimi
temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzgdzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwigksza ryzyko
porazenia prgdem.

e) Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza
przeznaczonego do pracy na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f) Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgot-
nym otoczeniu jest konieczne, nalezy
uzy¢ wytacznika ochronnego pradowego.
Uzycie wytacznika ochronnego pragdowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo oséb

a) Nalezy zachowac ostroznos$¢, uwazac na
to, co sig robi i poruszac sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywac
urzadzenia, gdy jest sie¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Moment nieuwagi podczas
uzywania elektronarzedzia moze prowadzi¢
do powaznych zranien.

b) Zawsze nosic¢ okulary ochronne oraz
wyposazenie ochronne. Nalezy nosi¢
odziez wyposazenie ochronne, takie jak
maske ochronna, obuwie antyposlizgowe,
kask lub nauszniki w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia, zmniejsza to
ryzyko zranienia.

c) Unikac¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem urzadzenia do sieci
i/ lub akumulatora, jego podniesieniu
lub przeniesieniem upewnic¢ sie, ze
urzgdzenie jest wytaczone. Jesli pod-
czas przenoszenia majg Panstwo palce na
wigczniku lub urzgdzenie jest witgczone do
pradu, moze doj$¢ do wypadku.

d) Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzgdzenia narzedzia lub klucze do Srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajacej sie czesci elektronarzedzia,
moze spowodowac obrazenia.
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e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)

Unikac¢ nienaturalnych pozycji ciata.
Dbac¢ o pewna postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzieki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowaé
elektronarzedzie w nieoczekiwanych
sytuacjach.

Nosi¢ odpowiednig odziez ochronng.
Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wtosy, ubranie i rekawice z
dala od ruchomych czesci urzadzenia.
Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zahaczy¢ sie o poruszajace sie czesci.
Jesli istnieje mozliwos¢ zamontowania
elementow pochtaniajgcych i
zbierajgcych pyt, nalezy zawsze je
podtaczyc i uzywac zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytgcza do odsysania pytu
zmniejsza niebezpieczenstwo wywotane
przez pyt.

Nigdy nie lekcewazy¢ istniejgcych
zagrozen i nie ignorowac

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sie
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrétsza chwila
nieuwagi moze by¢ przyczyna ciezkich
obrazen.

Uzytkowanie i przechowywanie
elektronarzedzia

Nie przecigza¢ elektronarzedzia. Do
pracy uzywac odpowiednich do tego
celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejszg prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma
ono uszkodzony witgcznik. Urzgdzenie,
ktérego nie mozna wigczy¢ ani wytaczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazdka i/
lub wyja¢ akumulator. Te srodki ostroznosci
zapobiegaja nieoczekiwanemu wtgczeniu
urzadzenia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Osoby, ktore nie znaja
wiasciwej obstugi urzadzenia lub

nie przeczytaty tej instrukcji, nie
powinny uzywac tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli sa
uzywane przez niedoswiadczone osoby.

e)

f)

9)

h)

a)

b)

c)

d)
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Starannie dbac¢ o elektronarzedzia i
narzedzia robocze. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci funkcjonujg bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sg ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptyngé na funkcjonowanie
elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawic¢
uszkodzone czesci. Wiele wypadkow
spowodowanych jest niewtasciwag
konserwacjg urzadzenia.

Narzedzia tngce powinny by¢ zawsze
naostrzone i czyste. Wtasciwie
pielegnowane urzgdzenia tnace z
naostrzonym ostrzem rzadziej sie
zakleszczajg i sg tatwiejsze do prowadzenia.
Uzywa¢ elektronarzedzia oraz jego
osprzetu, narzedzi roboczych itp. zgodnie
ze wskazowkami. Zwracac przy tym
uwage na warunki pracy i wykonywane
czynnosci. Wykorzystanie narzedzi do
celéw innych niz jest to przewidziane moze
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.
Uchwyty i powierzchnie, za ktore
trzymane jest urzadzenie, musza byé
zawsze suche, czyste i nie powinno by¢
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiaja
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Zastosowanie i dziatanie narzedzi akumu-
latorowych

Do tadowania akumulatoréw uzywac
wyltacznie tadowarek, ktore zostaty
polecone do tego celu przez producenta.
Uzycie tadowarki przeznaczonej tylko do
okreslonego rodzaju akumulatoréw grozi
pozarem, jesli jest uzywana z niewtasciwymi
akumulatorami.

Uzywa¢ wytacznie akumulatoréow
przewidzianych od uzycia w danym
elektronarzedziu. Uzycie innego rodzaju
akumulatoréw grozi pozarem i obrazeniami.
Nieuzywane akumulatory trzyma¢

z daleka od spinaczy, monet,

kluczy, igiet, $rub i innych drobnych
metalowych przedmiotow, ktére moga
by¢é przewodnikami. Zwarcie miedzy
akumulatorami moze prowadzi¢ do oparzen i
powstania ognia.

W przypadku ztego zastosowania z aku-
mulatora moze wyptywac ciecz. Unikaé
kontaktu z tg cieczg. W razie przypad-

19.01.2022 09:53:05



kowego kontaktu, zabrudzone miejsca
obmy¢ woda. Jesli ciecz dostanie sie do
oka dodatkowo zasiegnac porady lekar-
za. Wyptywajgca z akumulatora ciecz moze
prowadzi¢ do oparzen skory.

e) Nigdy nie uzywaé akumulatora, jesli jest
uszkodzony lub jesli wykonano w nim
jakiekolwiek zmiany. Akumulatory, ktére
sg uszkodzone lub w ktérych wprowadzono
zmiany, moga reagowac w nieprzewidziany
sposoéb i spowodowacé pozar, wybuch lub
obrazenia.

f) Nigdy nie dopusci¢ do kontaktu
akumulatora z ogniem ani nie wystawiac¢
go na oddziatywanie zbyt wysokich
temperatur. Ogien lub temperatura
przekraczajgca 130°C moga by¢ przyczyna
eksplozji.

g) Przestrzegac wszystkich instrukciji
odnosnie tadowania. Nigdy nie tadowac
akumulatora lub narzedzia akumulatorowego
przy temperaturze wykraczajgcej poza
wskazany w instrukcji dozwolony zakres
temperatur. Nieprawidtowe tadowanie lub
tadowanie w niewtasciwej temperaturze
moga spowodowac zniszczenie akumulatora i
zwiekszajg niebezpieczenstwo pozaru.

6. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywac jedynie
w autoryzowanym serwisie i tylko przy
uzyciu oryginalnych czesci. Dzieki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzadzenia nie ulegto zmianie.

b) Nigdy nie prébowac¢ naprawiac
uszkodzonych akumulatorow. Wszelkie
prace konserwacyjne akumulatoréw powinny
by¢ wykonane wytacznie przez producenta
lub autoryzowane punkty serwisowe.

Specjalne wskazowki bezpieczenstwa

Przy budowie akumulatoréw doktadamy
wszelkich staran, aby méc przekazaé Panstwu
akumulator z maksymalng iloscig energii,
zywotnoscig i bezpieczenstwem. Cele aku-
mulatora posiadajg wielostopniowe elementy
zabezpieczajgce. Kazda poszczegdlina cela jest
najpierw formatowana, a jej krzywe znamionowe
sg zapisywane. Dane te sg nastepnie wykorzy-
stywane, aby mozna byto pogrupowaé mozliwie
najlepsze akumulatory. Pomimo wszelkich
Srodkow bezpieczenstwa zawsze wymagana
jest ostroznos¢ w obchodzeniu sie z aku-
mulatorami. W czasie eksploatacji nalezy
przestrzegaé nastepujacych punktow.

Bezpieczna eksploatacja zapewniona jest
wytacznie przy nieuszkodzonych celach.
Nieodpowiednie uzywanie prowadzi do usz-
kodzenia cel.

Uwaga! Analizy potwierdzajg, ze nieodpo-
wiednie uzywanie i zta pielegnacja sa gtéwna
przyczyna powstawania uszkodzen przez zbytnie
przecigzenie akumulatora.

Wskazéwki do akumulatora

1. Akumulator urzadzenie akumulatorowego w
dostawie nie jest natadowany. Dlatego przed
pierwszym uruchomieniem akumulator musi
zosta¢ natadowany.

2. W celu uzyskania optymalnej mocy akumu-
latora unika¢ cykli catkowitego roztadowania!
Nalezy czesto tadowaé akumulator.

3. Akumulator przechowywac¢ w chtodnym po-
mieszczeniu, najlepiej w temperaturze 15°C,
powinien on by¢ takze natadowany przynajm-
niej w 40%.

4. Akumulatory litowo-jonowe podlegaja
procesowi naturalnego starzenia sig. Aku-
mulator musi by¢é wymieniony najpdzniej
wtedy, gdy jego wydajnos¢ odpowiada tylko
80% stanu pierwotnego. Ostabione cele w
przestarzatym akumulatorze nie spetniajg wy-
sokich wymagan w stosunku do wydajnosci i
stanowig zagrozenie dla bezpieczenstwa.

5. Nie wrzuca¢ zuzytych akumulatoréw do og-
nia. Niebezpieczenstwo wybuchu!

6. Nie podpalaé i nie wystawia¢ akumulatorow
na oparzenia.

7. Nie roztadowywaé catkowicie akumula-
torow! Catkowite roztadowanie uszkadza
cele akumulatora! Najczestszg przyczyna
catkowitego roztadowania akumulatora jest
dtugie przechowywanie, wzgl. nieuzywanie
czesciowo roztadowanego akumulato-
ra. Zakonczy¢ prace, jak tylko moc jest
widocznie stabsza lub jesli elektronika
zabezpieczajgca sygnalizuje wytgcznie.
Akumulator przechowywac¢ po catkowitym
natadowaniu.

8. Akumulatory wzgl. urzadzenie chroni¢
przed przecigzeniem! Przecigzenie pro-
wadzi szybko do przegrzania i uszkodzenia
cel we wnetrzu obudowy akumulatora, nie
wywotujgc wyraznego przegrzania.

9. Unika¢ uszkodzen i uderzen! Niezwtocznie
wymienia¢ akumulatory, ktére upadty z
wysokosci ponad jednego metra lub ktére
zostaty mocno uderzone, takze, jesli obu-
dowa akumulatora wyglada na uszkodzong.
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10.

11.

12.

13.

Cele akumulatora w jej wnetrzu moga by¢é
powaznie uszkodzone. Przestrzegac infor-
macji dotyczacych utylizaciji.

W przypadku przecigzenia i przegrzania ze
wzgleddéw bezpieczenstwa odtgczy¢ zintegro-
wane wytgczanie ochronne urzgdzenia. Uwa-
ga! Nie uzywac juz wtgcznika/wytgcznika,
jesli wytaczanie ochronne odtaczyto
urzadzenie. To moze prowadzi¢ do uszkodze-
nia akumulatora.

Stosowaé tylko oryginalne akumulatory.
Uzycie innych akumulatoréw moze prowadzi¢
do zranien, eksplozji i powstania pozaru.
Chroni¢ akumulator przed wilgocia,
deszczem i wysoka wilgotnoscia powie-
trza. Wilgo¢, deszcz i wysoka wilgotnosé
powietrza moga by¢ przyczyna niebezpiecz-
nych uszkodzen ogniw. Nie tadowac lub nie
pracowac z akumulatorami, ktére byty wysta-
wione na dziatanie wilgoci, deszczu lub wy-
sokiej wilgotnosci powietrza — niezwtocznie
wymieni¢ je na nowe!

Jezeli urzadzenie wyposazone jest w wyj-
mowany akumulator, nalezy ze wzgleddéw
bezpieczenstwa wyja¢ go z urzadzenia po
zakonczeniu pracy.

Wskazoéwki do tadowarki i przebieg
tadowania

1.

SiHi_Akku_|

Zwr6ci¢ uwage na podane dane na tabli-
czce znamionowej fadowarki. tadowarke
podtaczac tylko do takiego napiecia, jakie
podane jest na tabliczce znamionowe;j.
Chronic¢ tadowarke i przewdd przed uszkod-
zeniami i ostrymi krawedziami. Niezwtocznie
zleci¢ elektrykowi wymiane uszkodzonego
kabla.

Chronic¢ tadowarke, akumulator i urzgdzenie
przed dzieémi.

Nie uzywac¢ uszkodzonych tadowarek.

Nie uzywac¢ zatgczonej tadowarki do
tadowania innych urzadzen akumulatorowych.
W przypadku silnego obcigzania akumulator
nagrzewa sie. Przed rozpoczeciem tadowania
pozostawi¢ akumulator do schtodzenia sie do
temperatury pokojowej.

Nie tadowac¢ nadmiernie akumula-

toréw! Zwracac uwage na maksymalne
czasy tadowania. Podane czasy tadowania
obowigzuja tylko dla akumulatoréow
roztadowanych. Wielokrotne wktadanie
natadowanego lub czesciowo natadowanego
akumulatora prowadzi do nadmiernego
natadowania oraz do uszkodzenia cel. Nie
pozostawia¢ akumulatoréw w tadowarce

10.

11.

12.

13.

przez kilka dni.

Nigdy nie uzywa¢ i nie tadowaé¢ akumu-
latoréw, co, do ktérych nie ma pewnosci,
czy ostatnie tadowanie nie miato miejsca
ponad 12 miesigecy temu. Istnieje wysokie
prawdopodobienstwo, ze akumulatory sa

juz niebezpiecznie uszkodzone (catkowite
roztadowanie).

tadowanie w temperaturze ponizej 10°C pro-
wadzi do chemicznego uszkodzenia cel oraz
moze wywotac pozar.

Nie uzywaé akumulatoréw, ktére nagrzaty
sie podczas tadowania, poniewaz ich cele sg
niebezpiecznie uszkodzone.

Nie uzywac juz akumulatoréw, ktére podczas
tadowania wybrzuszyty lub zdeformowaty sie
lub takich, ktore wykazuja nienormalne symp-
tomy (rozgazowanie, trzeszczenie, strzelanie,

Nie roztadowywac catkowicie akumulatora
(zalecane maksymalne roztadowanie 80%).
Catkowite roztadowanie prowadzi do przedw-
czesnego starzenia sie cel akumulatora.
Nigdy nie tadowaé akumulatoréw bez nad-
zoru!

Ochrona przed oddziatywaniem na
Srodowisko.

1.

2.
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Zawsze nosi¢ odpowiednig odziez robocza.
Nosi¢ okulary ochronne.

Chroni¢ urzadzenie i tadowarke przed
deszczem i wilgociag. Wilgo¢ i deszcz moga
prowadzi¢ do niebezpiecznych uszkodzen
cel.

tadowarka i urzgdzenie nie moze by¢
uzywane w obszarze oddziatywania oparéw i
cieczy tatwopalnych.

tadowarka i urzgdzenia akumulatorowe
moga by¢ uzywane tylko suche i w tempera-
turze otoczenia od 10 — 40°C.

Nie przechowywaé akumulatora w miejscach,
gdzie temperatura moze osiggna¢ ponad
40°C, w szczegolnosci nie przechowywaé w
zaparkowanych pojazdach.

Chroni¢ akumulatory przed przegrza-
niem! Przecigzenie, nadmierne natadowanie
lub promieniowanie stoneczne prowadza

do przegrzania i do uszkodzenia cel. Nie
tadowac lub nie pracowac z akumulatorami,
ktore zostaly przegrzane — niezwtocznie je
zastagpic.

Przechowywanie akumulatorow,
tadowarek i urzagdzen akumulatorowych.
Przechowywacé tadowarki i urzadzenia aku-
mulatorowe tylko w pomieszczeniach su-
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chych, w temperaturze otoczenia od 10-40°C.
Akumulatory litowo-jonowe przechowywacé
w chtodnym miejscu w temperaturze 10-
20°C. Chronic je przed wilgotnym powietr-
zem i bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych. Przechowywaé wytgcznie
natadowane akumulatory (przynajmniej 40%).
8. Chroni¢ akumulatory litowo-jonowe przed
zamrozeniem. Akumulatory, ktére byty
przechowywane w temperaturze ponizej 0°C
dtuzej niz 60 min. nalezy odda¢ do utylizacji.
9. Nalezy by¢ ostroznym w obchodzeniu sie
z akumulatorem w odniesieniu do tadunku
elektrostatycznego. Roztadowanie elektrosta-
tyczne prowadzi do uszkodzenia elektroniki
zabezpieczajgcej i uszkodzenia cel akumu-
latora! Dlatego unika¢ natadowania elektro-
statycznego i nigdy nie dotyka¢ biegunéw
akumulatoral

Akumulatory i akumulatorowe urzadzenia elek-
tryczne zawierajg materiaty niebezpieczne dla

$rodowiska. Nie wyrzuca¢ do $mieci urzadzen

akumulatorowych ani akumulatoréw.

W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddac¢
akumulator do specjalistycznego punktu zbiérki
odpaddw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadéw udziela administracja komunal-
na.

Aby zapewni¢ odpowiednig przesytke usz-
kodzonego akumulatora litowo-jonowego,
prosimy skontaktowa¢ sie z naszym serwi-
sem obstugi klienta lub punktem sprzedazy,
w ktérym nabyto urzadzenie.

Przy wysytce lub utylizacji akumulatoréw lub
urzadzen akumulatorowych zwracaé¢ uwage
na to, aby byty pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby unikna¢ zwarcia i
pozaru!

Starannie przechowywac wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Dodatkowe wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa

Podczas pracy z urzadzeniem spokojnie i$¢,
nigdy nie biec.

Otwor wentylacyjny musi by¢ zawsze czysty.
Nie kierowac nigdy otworu dmuchawy na
osoby lub zwierzeta.

Maszyna moze by¢ uzytkowana tylko w od-
powiednich porach dnia - nigdy wczesnie
rano lub péznym wieczorem, kiedy mogtoby
to zaktéci¢ spokdj innych oséb. Nalezy
stosowac sie do ograniczen czasowych ustal-
onych w lokalnych przepisach.

Przed uruchomieniem dmuchawy grabiami
lub szczotkg usunaé ciata obce.

Uwaza¢ na dzieci, zwierzeta, otwarte okna i
zwrdci¢ uwage na to, aby ciata obce byty bez-
piecznie usuwane przez strumien powietrza.
Ostrzezenie: Maszyna nie moze by¢
uzywana przez dzieci.

Ostrzezenie: Niebezpieczenstwo obrazen
przez obracajace sie czesci.

Ostrzezenie: Nigdy nie pracowac z tym
urzadzeniem w poblizu otwartych okien.

Starannie przechowywac wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Elektritéoriistade Uldised ohutusjuhised

HOIATUS

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritdodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrildogi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud maiste ,elektritdoriist
viitab elektrivorgus toétavatele elektritddriistadele
(vorgukaabliga) voi akul todtavatele
elektritdoriistadele (ilma vorgukaablita).

1.T66koha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hasti
valgustatud. Segadus vdi valgustamata
t66tsoon voivad pohjustada 6nnetusi.

b) Arge kasutage elektritdoriistu
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
siittivaid vedelikke, gaase v6i tolmu.
Elektriseadmed tekitavad sddemeid, mis
voivad tolmu ja aurud sltiidata.

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista ihenduspistik peab
pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi
mingil moel muuta. Arge kasutage
koos maandatud elektritéoriistadega
adapterpistikut. Modifitseerimata pistikud ja
sobivad pistikupesad vdhendavad elektril6dgi
ohtu.

b) Vaéltige kehalist kontakti maandatud
pindadega, nt torude, kiittekehade,
pliitide ja kiilmikutega. Kui teie keha on
maandatud, on elektrild6gi saamise oht
suurem.

c) Hoidke elektritooriist eemal vihmast ja
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage iihendusjuhet
mittesihiparaselt, nditeks seadme
tostmiseks voi pistiku véljatbmbamiseks
pistikupesast. Hoidke tihendusjuhe eemal
kuumusest, olist, teravatest nurkadest ja
liikuvatest osadest. Vigastatud voi s6imes
Uhendusjuhe suurendab elektrilddgi saamise
ohtu.

e) Elektritooriistaga vabas 6hus té6tamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib valitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine védhendab elektril66gi saamise
ohtu.

f) Kui elektritdoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseldliti
kasutamine védhendab elektril66gi saamise
ohtu.

3. Inimeste ohutus

a) Olge tahelepanelik, jalgige, mida te
teete, ja kasutage elektritoriista
tervest moéistusest lahtuvalt. Arge
kasutage seadet, kui olete vasinud voi
narkootikumide, alkoholi v6i ravimite
maju all. Uks hetk tahelepanematust
elektritddriista kasutamisel voib pdhjustada
raskeid vigastusi.

b) Kasutage isiklikku kaitsevarustust
ja kandke alati kaitseprille. Isikliku
kaitsevarustuse, nt tolmumaski,
libisemiskindlate kaitsejalatsite, kaitsekiivri
ja kérvaklappide kasutamine vastavalt
elektritdoriista liigile ja otstarbele vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme juhuslikku kaivitamist.
Veenduge, et elektritéoriist on enne
vooluvorku ja/voi akuga lihendamist,
kéattevotmist voi kandmist vélja liilitatud.
Kui teil on seadme tostmise ajal s6rm lulitil
vOi kui te uhendate seadme lukustatud lUlitiga
vooluvdrku, voib see pdhjustada dnnetusi.

d) Enne elektritooriista sisseliilitamist
eemaldage reguleerimistooriistad ja
kruvikeerajad. T66tavas masinaosas asuv
t6oriist voi voti voib pohjustada vigastusi.

e) Vailtige ebanormaalset kehahoiakut.
Hoolitsege kindla jalgealuse eest ja
hoidke kogu aeg tasakaalu. Seelabi on
teil voimalik elektritddriista ootamatutes
olukordades paremini kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke
avaraid roivaid ega ehteid. Hoidke
juuksed, riided ja kindad liikuvatest
osadest eemal. Avarad rdivad, ehted ja
pikad juuksed vodivad jaéda liikuvate osade
kulge kinni.

g) Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldusslisteemi
kasutamine vahendab tolmu téttu tekkivaid
ohte.
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h) Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritooriistade ohutusreegleid, ka
siis kui olete elektritéoriistaga korduvalt
téo6tanud ja tunnete seda. Hooletu
kasitlemine voib sekundi murdosade jooksul
pdhjustada raskeid vigastusi.

4. Elektritooriista kasutamine ja kdsitsemine

a) Arge koormake elektritooriista iile.
Kasutage t66 jaoks selleks ettendhtud
elektritooriista. Sobiva elektritddriistaga
on parem ja ohutum té6tada nimetatud
karakteristikute piirides.

b) Arge kasutage katkise liilitiga
elektritdoriista. Elektritdoriist, mida ei saa
enam sisse vOi vélja lUlitada, on ohtlik ja tuleb
ara parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet
reguleerima voi tarvikuid vahetama,
samuti enne seadme hoiule panemist.
See ettevaatusabindu takistab elektritddriista
ettekavatsematut kéivitumist.

d) Hoidke elektritooriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seda
ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritdoriistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

e) Kaige elektritooriistaga hoolikalt
umber. Kontrollige, kas liikuvad osad
funktsioneerivad takistusteta ega kiilu kinni
ning ega detailid ole purunenud vai nii
kahjustunud, et see mdjutaks elektritddriista
toimimist. Laske kahjustunud osad enne
elektritddriista kasutamist remontida. Paljude
onnetuste pohjus on halvasti hooldatud
elektritdoriistad.

f) Hoidke Ioiketdoriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
|16iketdoriistad kiiluvad vahem kinni ning neid
on kergem juhtida.

g) Kasutage elektritdoriista, tarvikuid,
lisaseadmeid jms vastavalt sellele
juhendile. Arvestage seejuures
téotingimusi ja teostatavat t66d.
Elektritddriistade mittesihiparane kasutamine
voib tekitada ohtlikke olukordi.

h) Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning maéardeainest puhtad.
Libedad ké&epidemed ja haardepinnad ei
lase elektritdoriista ootamatutes olukordades
turvaliselt kasutada ja kontrollida.

5. Akutdoriista kasutamine ja kasitsemine

a) Laadige akusid ainult selliste laaduritega,
mis on tootja poolt soovitatud. Kui teatud
liiki akudele mdeldud laaduris kasutada teist
liiki akusid, voib tekkida tulekahju.

b) Kasutage elektritdoriistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vdib pdhjustada vigastusi ja
tulekahju.

c) Hoidke akusid, mida ei kasutata, eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest ja teistest véikestest
metallesemetest, mis voiksid pohjustada
kontaktide tihendumist. Aku kontaktide
vahelise lUhise tagajarjeks vdivad olla
poletused voi tulekahju.

d) Vale kasutamise korral voib vedelik
akust vélja tulla. Véltige kontakti selle
vedelikuga. Juhusliku kontakti korral
loputage veega. Kui vedelik silma satub,
po6rduge abi saamiseks arsti poole.
Valja tungiv akuvedelik vdib pdhjustada
nahaérritust voi —pdletust.

e) Arge kasutage kahjustunud ja muudetud
akut. Kahjustunud ja muudetud akud véivad
ootamatult kéituda ja pohjustada tulekahju,
plahvatuse vdi vigastusohu.

f) Arge jatke akusid tule voi liiga kdrgete
temperatuuride katte. Tuli ja temperatuur
Ule 130 °C voivad esile kutsuda plahvatusi.

g) Jargige koiki laadimise juhiseid ja
arge laadige akut voi akutooriista
kunagi valjaspool kasutusjuhendis
etteantud temperatuurivahemikku. Vale
laadimine voi laadimine véljaspool lubatud
temperatuurivahemikku voib aku purustada ja
tuleohtu suurendada.

6. Hooldus

a) Laske oma elektritddriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme ohutuse puUsimine.

b) Arge hooldage kahjustunud akusid. K&ik
akude hooldustd6d peab tegema ainult tootja
vOi tema poolt volitatud klienditeeninduskoht.

Spetsiaalsed ohutusjuhised

Me suhtume suurima hoolikusega iga
akuploki ehitusse, et saaksime teid varustada
maksimaalse energiatihnedusega, pikaealiste
ja turvaliste akudega. Akuelementidel on
mitmeastmelised ohutusseadised. Iga Uksik
element formateeritakse kdigepealt ja tehakse
kindlaks tema elektrilised tunnusjooned.

-113-

SiHi_Akku_Universalblaeser_SPK13.indb 113

19.01.2022 09:53:06



Neid andmeid kasutatakse seejarel parimate
akuplokkide moodustamiseks. Vaatamata
koigile ohutusseadistele tuleb akudega
pidevalt ettevaatlikult imber kéia. Ohutu t66
tagamiseks tuleb kindlasti jargida jargnevaid
punkte.

Ohutu t66 on tagatud ainult kahjustamata
elementide kasutamisel! Vale késitsemine
pohjustab elementide kahjustumist.

Tahelepanu! Anallusid kinnitavad, et valesti
kasutamine ja vale hooldus on vbimsate akude
kahjustuste peamised pdhjused.

Juhised aku kohta

1. Akutbdriista aku on tarnides laadimata.
Seet6ttu tuleb enne esmakordset
kasutuselevottu aku tais laadida.

2. Aku parima vGimsuse saavutamiseks valtige
selle liiga tuhjaks laadimist! Laadige akut
sageli.

3. Hoidke akut jahedas, kdige parem 15 °C
juures ja vdhemalt 40% laetuna.

4. Liitium-ioonakud vananevad loomulikult.
Hiljemalt siis, kui aku voimsus vastab 80%
vorreldes uue olekuga, tuleb aku vélja
vahetada! Akuploki nérgenenud elementidele
ei ole suured vdimsusvajadused enam
joukohased ja kujutavad endast ohutusriski.

5. Arge visake kasutatud akusid lahtisesse tulle.
Plahvatusoht!

6. Arge stilidake akut pdlema ega jatke pdletuse
kéatte.

7. Arge tiihjendage akusid taielikult!

Téielik tuhjakslaadimine kahjustab
akuelemente. Taielik tuhjakslaadimine
kahjustab akuelemente. Lopetage
to6Oprotsess niipea, kui vdimsus annab
markimisvaarselt jarele voi kaitseelektroonika
reageerib. Ladustage aku alles parast
taielikku laadimist.

8. Kaitske akusid ja seadet Glekoormuse

eest.
Ulekoormus pdhjustab valkkiirelt
Ulekuumenemist ja elementide kahjustumist
aku korpuse sisemuses, ilma et
Ulekuumenemine véliselt ndhtav oleks.

9. Viltige kahjustusi ja I66ke!

Vahetage viivitamatult vélja akud, mis

on rohkem kui Uhe meetri kbrguselt alla
kukkunud v6i on saanud tugevaid 166ke,
isegi kui akuploki korpus néib kahjustamata.
Seesmised akuelemendid voivad olla tosiselt
kahjustatud. Jargige lisaks ka juhiseid
utiliseerimise kohta.

10. Ulekoormuse ja tilekuumenemise korral
|Ulitab integreeritud kaitsevéljalllitus seadme
turvalisuse kaalutlustel valja. Tahelepanu!
Kui kaitsevaljalilitus on seadme valja
lilitanud, &rge enam toiteldlitit vajutage. See
vOib akut kahjustada.

11. Kasutage ainult originaalakusid. Teiste akude
rakendamine voib pdhjustada vigastusi, plah-
vatusi ja tuleohtu.

12. Kaitske akut niiskuse, vihma ja suure
ohuniiskuse eest. Niiskus, vihm ja suur
ohuniiskus vbivad pdhjustada elementidel
ohtlikke kahjustusi. Arge laadige ega téétage
mingil juhul akudega, mis on jaanud niiskuse,
vihma ja suure 6huniiskuse kétte — vahetage
need viivitamatult valja.

13. Kui seade on varustatud eemaldatava akuga,
eemaldage see turvalisuse kaalutlustel parast
téétamist seadmelt.

Juhised laadija ja laadimisprotsessi kohta

1. Pange tahele laaduri andmesildil toodud
andmeid. Uhendage laadija ainult andmesildil
nimetatud pingega vorku.

2. Kaitske laadurit ja juhet kahjustumise ja
teravate nurkade eest. Kahjustatud juhe tuleb
viivitamatult elektriku poolt vélja vahetada.

3. Hoidke laadur, akud ja akutdériist lastele

kattesaamatus kohas.

Arge kasutage kahjustatud laadurit.

Arge kasutage kaasasolevat laadurit teiste

akutddriistade laadimiseks.

6. Aku soojeneb tugeva koormuse Kkorral.

Laske aku enne laadimise alustamist
ruumitemperatuurini maha jahtuda.

7. Arge laadige akusid iile!

Jargige maksimaalseid laadimisaegu. Need
laadimisajad kehtivad ainult tihjenenud
akude kohta. Laetud voi osaliselt laetud

aku korduv pistikusse panemine pdhjustab
Ulelaadimist ja elementide kahjustumist. Arge
jatke akusid mitmeks paevaks laadijasse.

8. Arge kunagi kasutage akusid, mille korral
te oletate, et aku viimane laadimine
toimus rohkem kui 12 kuud tagasi. Aku
ohtliku kahjustumise (taieliku tihjenemise)
oht on suur.

9. Laadimine temperatuuril alla 10 °C pohjustab
elemendi keemilist kahjustamist ja voib
pdhjustada tuleohtu.

10. Arge kasutage akusid, mis on laadimise ajal
soojenenud, kuna akuelemendid vdivad olla
ohtlikult kahjustatud.

11. Arge kasutage enam akusid, mis on
laadimise ajal kumeraks muutunud voi

o s
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deformeerunud, voi millel on mittettupilisi
tunnuseid (gaasitamine, praksumine, sisin
jne).

12. Arge laske kunagi akut paris tithjaks
(soovituslik tlihjenemistase maks. 80%).
Téielik tuhjakslaadimine pdhjustab
akuelementide enneaegset vananemist.

13. Arge laadige akusid kunagi jarelevalvetal

Kaitske keskkonnamojutuste eest

1. Kandke sobivat tédriietust. Kandke
kaitseprille.

2. Kaitske akutdoriista ja laadurit niiskuse
ja vihma eest. Niiskus ja vihm vdivad
pdhjustada elementidel ohtlikke kahjustusi.

3. Arge kasutage akutdériista ja laadurit aurude
ja suttivate vedelike Iaheduses.

4. Kasutage laadijat ja akutddriistu ainult kuivalt
ja ruumitemperatuuril 10-40 °C.

5. Arge hoidke akut paikades, kus temperatuur
voib ulatuda Ule 40 °C, eriti paikese katte
pargitud soidukis.

6. Kaitske akusid lilekuumenemise
eest! Ulekoormamine, tlelaadimine ja
péikesekiirgus pohjustavad Ulekuumenemist
ja elementide kahjustusi. Arge laadige
ega téoétage mingil juhul akudega, mis on

Ulekuumenenud — vahetage need viivitamatult

vélja.

7. Akude, laadijate ja akut6driista
ladustamine. Ladustage laadijat ja
akuseadet ainult kuivades ruumides
ruumitemperatuuril 10-40°C. Liitium-
ioonakusid ladustage jahedas ja kuivas
temperatuuril 10-20 °C. Kaitske dhuniiskuse
ja otsese péikesekiirguse eest! Ladustage
akusid ainult laetud olekus (véhemalt 40%
laetud).

8. Takistage liitium-ioonaku kilmumist. Akud,
mida on ladustatud kauem kui 60 minutit alla
0 °C, tuleb utiliseerida.

9. Ettevaatust akudega Umberkaimisel elekt-
rostaatilise laengu suhtes: elektrostaatilised
laengud podhjustavad kahjustusi kaitseelek-
troonikal ja akuelementidel! Valtige seetobttu
elektrilaenguid ja arge kunagi puudutage
akupooluseid!

Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks aku anda ara
vastavasse kogumiskohta. Kui te ei tea thtki
kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust oma-
valitsusest.

Defektsete/kahjustunud liitium-ioonakude
asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta
votke lihendust meie klienditeenindusega voi
kohaga, kust seade on ostetud.

Jélgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel voi utiliseerimisel, et need pakitaks Uksi-
kult kilekotikestesse, et viltida liihiiihendusi
ja tulekahju!

Hoidke ohutusjuhised alles.

Akud ja aku joul todtavad elektriseadmed sisalda-
vad keskkonda kahjustavaid materjale. Arge visa-
ke akut voi akutdoriistu olmeprugi hulka.
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Téiendavad ohutusjuhised

Liikuge kdndides. Arge kunagi jookske.
Hoidke seadme 6huava alati puhas.

Arge suunake puhumisava kunagi inimeste
vOi loomade suunas.

Seadet tohib kasutada ainult moistlikel aega-
del, mitte vara hommikul ega hilja 6htul, kui
see teisi hairida voib. Kohalike ametiasutuste
maératud aegadest tuleb kinni pidada.

Enne seadme kasutamise algust tuleb vo0or-
kehad reha ja luuaga eemaldada.

Olge téahelepanelikud laste, koduloomade ja
avatud akende suhtes ning puhuge vdorke-
had seadmest ohutult eemale.

Hoiatus! Seade ei sobi kasutamiseks lastele.

Hoiatus! Vigastusoht p&érlevate detailide
tottu.

Hoiatus! Arge tétage selle seadmega lahti-
se akna l&hedal.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroiericu visparigie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS!

Izlasiet visus droSibas noradijumus,
instrukcijas, attélu paskaidrojumus

un tehniskos datus, kas attiecas uz So
elektroinstrumentu. Neievérojot turpmak
minétas instrukcijas, var gut elektro$oku,
apdegumus un/vai smagus savainojumus.
Uzglabajiet visus drosibas noradijumus
un instrukcijas, lai tos nepiecieSamibas
gadijuma varétu izmantot nakotne.

Dros$ibas noradijumos izmantotais jédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar baro$anas vadu), un
uz elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumula-
toru (bez baro$anas vada).

1. DrosSiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un labi apgais-
motu. Nekartibas vai neapgaismotas darba
vietas dé| var notikt nelaimes gadijums.

b) Nestradajiet ar elektroierici
spradzienbistama vide, kur atrodas
degosi Skidrumi, gazes vai putekli.
Elektroierices rada dzirksteles, kas var
aizdedzinat putek|us vai tvaikus.

c) Elektroinstrumenta lietoSanas laika
nelaujiet bérniem vai citam personam
atrasties ta tuvuma. Ja nekoncentrésieties
darbam, varat zaudét kontroli par elektroinst-
rumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroierices piesléguma kontaktdaksai
ir jaatbilst kontaktligzdai. Nekada
gadijuma nedrikst izmainit kontaktdaksu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdaksas
kopa ar drosibas nolukos iezemétajam
elektroiericem. Neizmainitas kontaktdakSas
un piemérotas kontaktligzdas samazina
elektroSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apku-
res sistémam, plitim un ledusskapjiem.
Pastav paaugstinats elektroSoka risks, ja atro-
daties saskaré ar iezemétu priekSmetu.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un
slapjuma iedarbibai. Udens iek|i$ana
elektroiericé palielina elektroSoka risku.

d) Neizmantojiet baroSanas vadu elektroin-
strumenta parnésasanai, uzkarsanai vai
kontaktdaksas izvilk§anai no kontaktligz-
das. Sargajiet baroSanas vadu no karstuma,
ellas, asam malam vai kustigam detalam.
Bojats vai samezglojies baroSanas vads pa-
lielina elektroSoka risku.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, jaizmanto ar1 ara darbiem piemeéroti
pagarinataja vadi. Ara darbiem piemérotu
pagarinataja vadu lieto§ana mazina
elektroSoka risku.

f) Ja nevarat izvairities no elektroierices
lietoSanas mitra vide, lietojiet
automatisko aizsardzibas slédzi, kas
nostrada stravas nopludes bridr.
Automatiska aizsardzibas slédza lietoSana
mazina elektroSoka risku.

3. Cilveku drosiba

a) Esiet uzmanigs, pieversiet uzmanibu
tam, ko darat, un stradajiet sapratigi
ar elektroierici. Nelietojiet elektroierici,
ja esat noguris vai narkotisko vielu,
alkohola vai medikamentu iespaida.
Neuzmanibas dé| elektroierices lietoSanas
laika var gut nopietnus savainojumus.

b) Lietojiet individualos aizsarglidzeklus
un vienmer stradajiet aizsargbrillés.
Individualo aizsardzibas lidzeklu, pieméram,
respiratora, neslidosu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no
elektroierices veida un lietoSanas mazina
traumu gSanas risku.

c) lzvairieties no ierices nejausas
ieslegSanas. Parliecinieties, ka pirms
pieslégSanas elektrotiklam un/vai akumu-
latoram, ka ar1 pirms ierices pacelSanas
vai parvietoSanas elektroierice ir izslégta.
Nenesiet elektroierici, ja jusu pirksts atrodas
uz slédza un nepievienojiet ieslégtu ierici
elektroapgades sistemai — tas var izraisit
negadijumus.

d) Pirms elektroierices ieslegSanas
nonemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Instruments vai atsléga,
kas atrodas rotéjosas ierices detala, var
izraisit traumas.

e) lzvairieties no nedabiska kermena
stavokla. Rupéjieties par stabilu kermena
poziciju un vienmeér saglabajiet lidzsvaru.
Ta var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f) Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet
platu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus no kustigam
detalam. Brivs apgérbs, rotaslietas vai gari
mati var ieklat kustigajas detalas.

g) Jair iespéjams uzstadit puteklu
nosiik§anas un savaksanas ierices,
tas ir japieslédz un pareizi jalieto.
Putek|u noslicéja lietoSana var mazinat
apdraudéjumus, ko izraisa putekli.

h) Pat ja péc daudzkartéjas lietoSanas
labi parzinat elektroinstrumentu,
neklistiet neveérigs pret drosibu un
neparkapiet elektroinstrumenta drosibas
noradijumus. Nevériga riciba jau nepilna
sekundé var izraisit smagus savainojumus.

4. Elektroierices izmantoSana un lietoSana

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu.
Izmantojiet elektroinstrumentu, kas
ir paredzéets veicamajam darbam. Ar
piemérotu elektroinstrumentu noraditaja
jaudas diapazona darbs veiksies labak un
drosak.

b) Nelietojiet elektroierici, kam ir bojats
sledzis. Elektroierice, ko vairs nevar ieslégt
vai izslégt, ir bistama un ta ir jasalabo.

c) Pirms ierices reguléSanas, detalu
nomainas vai ierices novietoSanas at-
vienojiet kontaktdaksu no kontaktligz-
das un/vai iznemiet akumulatoru. Sis
piesardzibas pasakums noveérs elektroierices
nejausu iedarbinasanu.

d) Elektroierices, kuras nelietojat,
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.
Nelauijiet lietot ierici personam, kuras nav
iepazinusas ar ierici vai nav izlasijusas So
instrukciju. Elektroierices ir bistamas, ja tas
lieto nepieredzéjusas personas.

e) Rupigi kopiet elektroinstrumentus un dar-
ba instrumentus. Parbaudiet, vai kustigas
detalas darbojas nevainojami un nesprust,
vai detalas nav sallizu$as vai bojatas ta, ka
traucé elektroinstrumenta darbibu. Pirms
elektroinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Daudzu negadijumu célonis ir slik-
ti kopti elektroinstrumenti.

f) Nodrosiniet, lai griezéjinstrumenti butu
asi un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti
ar asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

g) lzmantojiet elektroierici, tas piederu-
mus, papildierices utt. atbilstosi Siem
noradijumiem. Turklat nemiet véra
darba apstaklus un izpildamo darbu.

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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Elektroiericu lietoSana mérkiem, kas atskiras
no paredzétajiem, var izraisit bistamas
situacijas.

Rupeéjieties, lai rokturi butu sausi, tiri un
nebutu notraipiti ar ellu un smérvielu.
Slideni rokturi un satverSanas virsmas nelauj
droSi vaditt un kontrolét elektroinstrumentu
neparedzétas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas
elektroierices izmantoSana un lietoSana
Akumulatoru uzladésanai izmantojiet
tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices. Ja
uzlades ierici, kas ir piemérota noteikta veida
akumulatoriem, izmanto citu akumulatoru
uzladésanai, pastav aizdeg$anas bistamiba.
Izmantojiet tikai elektroiericem
paredzétos akumulatorus. Citu akumu-
latoru lietoSana var radit savainojumus un
aizdegSanas bistamibu.

Sargajiet nelietotu akumulatoru no saska-
res ar saspraudém, monétam, atslegam,
naglam, skravém vai citiem neliela izmeéra
metaliskiem priekSmetiem, kas var izraisit
kontaktu parvienojumu. Issavienojums
starp akumulatora kontaktiem var radit apde-
gumus vai aizdegSanos.

Nepareizas lietoSanas dé&| no akumu-
latora var iztecét Skidrums. lzvairieties

no saskares ar to. Ja notikusi nejausa
saskare, noskalojiet skarto vietu ar udeni.
Ja skidrums iekluvis acTs, jagriezas péc
arsta palidzibas. Iztecéjis akumulatora
Skidrums var izraisit adas kairinajumus vai
apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai izmainttu akumu-
latoru. Bojatu vai izmainttu akumulatoru
darbiba var but neprognozéjama un izraisit
aizdegSanos, spradzienu vai savainojumus.
Akumulatoru nedrikst ietekmét uguns

vai augsta temperatura. Uguns vai
temperatira, kas parsniedz 130°C, var izraisit
spradzienu.

leverojiet visas uzlades instrukcijas un
nekad neuzladéjiet akumulatoru vai aku-
mulatora instrumentu arpus lietoSanas
instrukcija noradita temperaturas dia-
pazona. Nepareiza uzlade vai uzlade arpus
pielaujama temperaturas diapazona var
sabojat akumulatoru un palielinat ugunsgréka
risku.
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6. Serviss

a) Elektroierices remontu drikst veikt ti-
kai kvalificeti specialisti, izmantojot
tikai originalas rezerves dalas. Tadéjadi
tiek nodrosinata elektroierices droSibas
saglabasana.

b) Nekad neveiciet apkopi bojatiem akumu-
latoriem. Visi akumulatoru apkopes darbi ir
javeic tikai razotajam vai pilnvarotiem klientu
servisiem.

Ipasi drosibas noradijumi

Razotajs rlpigi izgatavo katru akumulatoru
bloku, lai klients varétu izmantot akumulatorus,
kuriem ir maksimals energijas blivums, ilgs
kalpo$anas laiks un dro$iba. Akumulatora ele-
mentiem ir daudzpakapju drosibas sistémas.
Katrs atseviSks elements vispirms tiek formatéts,
péc tam ta raksturlikne tiek ierakstita. Sos datus
vélak izmanto, lai varétu sagrupét vislabakos
akumulatoru blokus. Nenemot véra visus veik-
tos piesardzibas pasakumus, rikojoties ar
akumulatoriem, vienmeér jabut piesardzigiem.
Lai panaktu drosu darbibu, noteikti jaievero
turpmak minétie noradijumi.

Drosa darbiba ir garantéta tikai tad, ja nav
bojati akumulatora elementi! Nepareiza
rikoSanas izraisa elementu bojasanu.

Uzmanibu! Analizes liecina, ka butiski nepareiza
lieto§ana un nepareiza kop$ana ir augstrazigu
akumulatoru bojajumu galvenais célonis.
Noradijumi par akumulatoru

1. Akumulatora ierices akumulatoru bloks
piegades stavokli nav uzladéts, tadée| pirms
pirmas lietoSanas reizes akumulators ir
jauzlade.

2. Lai panaktu optimalu akumulatora jaudu,
nepielaujiet pilnigas izladésanas ciklus.
Biezak uzladéjiet akumulatoru.

3. Glabajiet akumulatoru vésa vieta, vislabak
15°C temperatura; tam jabut uzladétam vis-
maz par 40%.

4. Litija jonu akumulatori ir paklauti dabiskam
novecojumam. Akumulators janomaina
vélakais tikai tad, kad ta jaudas koeficients
atbilst vairs tikai 80% jauna akumulatora
jaudas! Novajinatie elementi novecojusa aku-
mulatoru bloka vairs nevar nodrosinat jaudas
augstas prasibas un rada dro$ibas risku.

5. Nolietotos akumulatorus nemetiet atklata
ugunt. Spradzienbistamibal!

6. Neaizdedziniet akumulatoru vai nepaklaujiet
to dedzinasanai.

7. Neizladejiet akumulatorus pilniba!

Pilniga izladéSanas boja akumulatora ele-
mentus. Visbiezakais akumulatoru bloka
pilnigas izladéSanas célonis ir dal€ji izladeta
akumulatora uzglabasana vai nelietosana.
Pabeidziet darba procesu, tiklidz jauda
ievérojami samazinas vai nostrada aiz-
sargelektronika. Novietojiet akumulatoru
glabasana tikai péc pilnigas uzladésanas.

8. Sargajiet akumulatorus vai ierici
no parslodzes! Parslodze izraisa atru
parkar§anu un elementu bojasanos akumu-
latora korpusa, neradot aréjas parkar§anas
pazimes.

9. lzvairieties no bojajumiem un gradieniem!
Nekavejoties nomainiet akumulatorus, kas
nokritu$i no vairak neka metra augstuma vai
kas tika paklauti spécigiem grudieniem, pat
tad, ja akumulatoru bloka korpuss izskatas
nebojats. Akumulatora elementi ta iekSiené
var biit nopietni bojati. Sim noltikam nemiet
véra ari utilizacijas noradijumus.

10. Parslodzes vai parkarSanas gadijuma
ieblvéta aizsardzibas izslégSanas sistéma
izslédz ierici droSibas apsverumu dél.
Uzmanibu! Nespiediet ieslégSanas
un izslég$anas slédzi, ja aizsardzibas
izslegSanas sistema ir izslegusi ierici. Tas var
radit akumulatora bojajumus.

11. Izmantojiet tikai originalos akumulatorus. Citu
akumulatoru izmanto$ana var radit savainoju-
mus, eksploziju un aizdegSanas bistamibu.

12. Akumulators ir jasarga no mitruma, lie-
tus un gaisa ar augstu mitruma saturu.
Mitrums, lietus un gaiss ar augstu mitruma
saturu var izraisit bistamus galvanisko ele-
mentu bojajumus. Aizliegts uzladét vai stradat
ar akumulatoriem, kas ir bijusi paklauti mitru-
ma, lietus vai gaisa ar augstu mitruma saturu
iedarbibai, — tie ir nekavéjoties janomaina!

13. Jaierice ir aprikota ar nonemamu aku-
mulatoru, tad droSibas nolikos péc darbu
veikSanas ir ieteicams to atvienot no ierices.

Noradijumi par uzlades ierici un uzladésanas

procesu

1. Nemiet véra datus, kas noraditi uz uzlades
ierices datu plaksnites. Uzlades ierici
pieslédziet tikai tadam elektrotikla spriegu-
mam, kas noradits uz datu plaksnites.

2. Sargajiet uzlades ierici un vadu no
bojajumiem un asam malam. Bojatie vadi ir
nekavéjoties janomaina elektrikim.

3. Uzlades ierici, akumulatorus un akumulatora
ierici sargajiet no bérniem.

4. Neizmantojiet bojatas uzlades ierices.
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5. Neizmantojiet klatpievienoto uzlades ierici
citu akumulatoru ieri¢u uzladeésanai.

6. Lielas slodzes gadijuma akumulatoru bloks
sasilst. Pirms uzladésanas procesa saksanas
laujiet akumulatoru blokam atdzist lidz telpas
temperaturai.

7. Neuzladéjiet akumulatorus parmerigi!
levérojiet maksimalo uzladésanas laiku. Sis
uzladésanas laiks attiecas tikai uz izladetiem
akumulatoriem. Uzladéta vai dal€ji uzladeta
akumulatora vairakkartéja ievietoSana
uzlades iericé izraisa parmerigu uzladésanos
un elementu bojasanos. Neatstajiet akumula-
torus vairakas dienas uzlades ierice.

8. Nekad nelietojiet un neuzladejiet aku-
mulatorus, ja jums Skiet, ka akumula-
tora pedeja uzladesana notikusi agrak
neka pirms 12 ménesiem. Pastav liela
iespéjamiba, ka akumulators jau ir bistami
bojats (pilniga izladéSanas).

9. Akumulatoru uzladé$ana temperatura, kas
zemaka par 10°C, rada elementa kimisku
bojasanos un var izraisit deg$anu.

10. Neizmantojiet akumulatorus, kas
uzladésanas laika ir sakarsusi, jo akumulato-
ra elementi varétu bat bistami bojati.

11. Neizmantojiet akumulatorus, kas uzladésanas
laika ir izliekuSies vai deforméjusies vai ku-
riem ir citas neraksturigas pazimes (gazes
izdaliSanas, Snaksana, krakskésana utt.).

12. Neizladgjiet akumulatoru pilniba (ieteicamais
izladéSanas limenis — maks. 80%). Pilniga
izladéSana izraisa akumulatora elementu
paragru novecosanu.

13. Nekad neatstajiet akumulatorus uzladéties
bez uzraudzibas!

Aizsardziba pret vides ietekmi

1. Valkajiet piemérotu darba apgérbu. Lietojiet
aizsargbrilles.

2. Sargajiet akumulatora ierici un uzlades
ierici no mitruma un lietus iedarbibas. Mi-
trums un lietus var izraisit bistamus elementu
bojajumus.

3. Neizmantojiet akumulatora ierici un uzlades
ierici tvaiku un degosu Skidrumu zona.

4. Uzlades ierici un akumulatoru ierices izman-
tojiet tikai sausa stavoklt 10-40°C apkartéjas
vides temperatura.

5. Neuzglabajiet akumulatoru vietas, kur
temperatura var parsniegt 40°C, it ipasi
automobilos, kas novietoti tieSos saules sta-
ros.

6. Sargajiet akumulatorus no parkarsanas!
Parslodze, parmériga uzladésana vai saules

iedarbiba izraisa parkar§anu un elementu
bojasanos. Nekada zina neuzladgjiet vai
nestradajiet ar akumulatoriem, kas bija
parkarsusi — nekavéjoties tos nomainiet.

7. Akumulatoru, uzlades ierices un aku-
mulatora ieri¢u glabasana. Uzlades ierici
un akumulatora ierici glabajiet tikai sausas
telpas, kur apkartéja vides temperatura ir
10-40°C. Litija jonu akumulatoru uzglabajiet
vesa un sausa vieta, kur temperatura ir
10-20°C. Sargajiet akumulatoru no gaisa mi-
truma un saules tieSas iedarbibas. Akumula-
toru glabajiet tikai uzladéta stavokli (tam jabat
uzladétam vismaz par 40%).

8. Nepaklaujiet litija jonu akumulatoru salam.
Akumulatori, kas ilgak par 60 minatéem
atradusies temperatura, kas ir zemaka par
0°C, ir jautilize.

9. Rikojoties ar akumulatoru, sargieties no
elektrostatiska ladina: elektrostatiskie ladini
izraisa aizsargelektronikas un akumulatora
elementu bojajumus, tadé| nepielaujiet elek-
trostatisko ladinu un nekad neskarieties pie
akumulatora poliem!

Akumulatori un ar akumulatoriem darbinamas
elektroierices satur apkartéjai videi bistamus
materialus. Aizliegts izmest akumulatorus vai ar
akumulatoru darbinamas ierices sadzives atkri-
tumos.

Lai pareizi utilizétu akumulatoru, tas ir janodod
atbilstosa savaksanas vieta. Ja savaksanas vieta
nav zinama, jautajiet pasvaldiba.

Lai uzzinatu, ka pareizi nosutit
darbnederigus/bojatus litija jonu akumu-
latorus, lidzam sazinaties ar musu klientu
apkalposanas dienestu vai pardoSanas vietu,
kur ierice tika iegadata.

Janem vera: lai nepielautu 1sslégumu vai
aizdegSanos, nosiutot vai utilizéjot akumula-
torus vai ar akumulatoru darbinamu ierici, tie
ir atseviski jaiesaino plastmasas maisinos.

Drosibas noradijumus uzglabajiet drosa
vieta.
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Papildu drosibas noradijumi

e Stradajot vienmer ejiet, nevis skrieniet.

® Rupégjieties, lai ventilacijas atvere vienmeér
butu tira.

e SukSanas un pusanas atveri nekad neveérsiet
uz cilvékiem vai dzivniekiem.

® Lerici drikst lietot tikai sapratiga laika - ne ag-
ros ritos vai vélos vakaros, kad varétu traucét
citus cilvekus. Ir jaievero vietéjo iestazu no-
teiktie laiki.

® Pirms puSanas saksanas ar grabekli un slotu
ir jaaizvac sveskermeni.

® Uzmaniet bérnus, majdzivniekus, valgjus lo-
gus un uzmanigi aizputiet sveSkermenus.

e Bridinajums! Lerice nav paredzéta, lai to
lietotu bérni.

¢ Bridinajums! Savaino$anas risks, ko rada
rotéjosas detalas.

° Bridinajums! Nestradajiet ar ierici atvertu
logu tuvuma.

DrosSibas noradijumus uzglabajiet drosa
vieta.
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Bendrieji saugos nurodymai

|SPEJIMAS

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas.
Nesilaikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus
patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba)
sunkiai susizaloti.

Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
irankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apSviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga
arba neapsviesta, gali jvykti nelaimingas atsi-
tikimas.

b) Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo
grésmé, kurioje yra degus skys¢iai, dujos
ar dulkés. Elektriniai darbo instrumentai
iSskiria Ziezirbas, galin¢ias uzdegti dulkes ar
garus.

c) Dirbant su elektriniu jrankiu Salia ne-
gali bati vaiky ir kity asmeny. Jei busite
blaskomi, galite prarasti elektrinio jrankio
kontrole.

2. Elektros sauga

a) Elektrinio darbo instrumento prijungimo
kiStukas turi tikti lizdui. KiStukas jokiais
budais negali buti pakeistas. Nenau-
dokite jokiy adapterio kiStuky kartu su
jzemintais elektriniais darbo instrumen-
tais. Nepakeisti kiStukai ir tinkantys lizdai
sumazina elektros smagio rizika.

b) Venkite kiino kontakto su jzemintais
pavirSiais tokiais, kaip: vamzdziai,
Sildymo jranga, viryklés ir Saldytuvai.
Yra padidinta elektros smugio rizika, jei Jusy
kiinas yra jzemintas.

c) Elektrinius darbo jrankius saugokite nuo
lietaus ir drégmés. Vandeniui patekus |
elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam darbo instrumentui nesti, pa-
kabinti ar kiStukui i$ lizdo iStraukti. Kabelj
saugokite nuo kars¢io, alyvos, astriy
krasty ar judanciy prietaiso daliy. PazZeisti
ar susipainioje kabeliai padidina elektros
smaugio rizika.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kisStukui i$ lizdo iStraukti. Jungiamajj kabelj
saugokite nuo karsc¢io, alyvos, astriy krasty ar
judanéiy prietaiso daliy. Jei kabeliai pazeisti
ar susipainioje, padidéja elektros smugio rizi-
ka.

e) Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirta darbui lau-
ke, sumazés elektros smugio rizika.

3. Asmeny sauga

a) Bukite atidus, atkreipkite démesj j tai, ka
darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokiy
elektriniy darbo instrumenty, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
ar vaisty. Akimirka nedémesingo elgesio
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali
sukelti rimtus suzalojimus.

b) Turékite asmenines saugos priemones
ir visuomet bukite su apsauginiais aki-
niais. Asmeniniy saugos priemoniy, kaip
pavyzdziui, kauké nuo dulkiy, neslystantys
apsauginiai batai, apsauginis $almas ar
klausos apsauga — priklausomai nuo elekitri-
nio darbo instrumento pobidzio ir panaudoji-
mo - déveéjimas sumazina suzeidimy rizika.

c) Saugokités, kad instrumentas nebuty
jjlungtas netycia. Pries jdédami
akumuliatoriy ir (arba) prijungdami
prie elektros srovés tiekimo Saltinio,
imdami arba neSdami elektrinj darbo
instrumenta, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas. Jeigu neSant elektrinj darbo
instrumenta pirsta laikote prie jungiklio arba
prietaisa prie elektros tiekimo $altinio jungiate
jjungta, gali jvykti nelaimingi atsitikimai.

d) Nustatymui naudojamus jrankius ar
verzlinj raktg pasalinkite pries jjungdami
elektrinj darbo instrumenta. |rankis ar rak-
tas, esantis besisukancioje prietaiso dalyje,
gali sukelti suzalojimus.
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e) Stenkités, kad kiino padétis buty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada laikykités pu-

siausvyros. Tokiu budu galésite geriau kont- f)
roliuoti elektrinj darbo instrumentg netikétose
situacijose.

f) Dévékite tam skirtg apranga. NenesSiokite
ilgy drabuziy ar papuosaly. Plaukus, g)

drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judancéiy daliy. Laisvus
drabuzius, papuoS$alus ar ilgus plaukus
judancios dalys gali pagriebti.

g) Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti. h)
ISsiurbkite dulkes — sumazinsite Zalos, kurig
jos gali sukelti, pavojy.

h) Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu
gerai susipazjstate, nepasikliaukite

batina suremontuoti. Daugelis nelaimingy
atsitikimy jvyksta dél blogos elektrinio jrankio
techninés priezilros.

Pjovimo instrumentai turi bati astras ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir lengviau valdomi.

Elektrinj darbo instrumenta, papildomus
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veikla. Elektriniy
darbo instrumenty naudojimas kitoks, nei
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi buti sausos,
Svarios ir neriebaluotos. SlidZios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.

jausmu, kad galite saugiai dirbti, visada 5. Akumuliatorinio jrankio naudojimas

vadovaukités elektriniam jrankiui skirto- a)
mis saugos taisyklémis. Nedémesingas

darbas per kelias sekundes gali sglygoti sun-

kius suzalojimus.

4. Elektrinio darbo instrumento naudojimas b)

a) Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti
geriau ir saugiau. c)

b) Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pazeistas. Elektrinis
darbo instrumentas, kurio nejmanoma jjungti
ar isjungti, yra pavojingas ir turi bti remontu-
ojamas.

c) Pries pradédami reguliuoti instrumenta, d)
keisti papildomas detales arba atidédami
instrumenta ilgesniam laikui, i$ lizdo
iStraukite elektros srovés tiekimo Sakute
ir (arba) iSimkite akumuliatoriy. Si atsargu-
mo priemoné apsaugo nuo savaiminio elektri-
nio darbo instrumento jsijungimo.

d) Nenaudojamus elektrinius darbo instru- e)
mentus laikykite taip, kad buty nepasieki-
ami vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra susipazine su Siuo
prietaisu ar yra neperskaite Sios instruk- f)
cijos. Elektriniai darbo instrumentai yra pavo-
jingi, jei juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Kruopsciai priziurékite elektrinj jrankj ir
jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar judancios  g)
dalys veikia nepriekaistingai ir nestringa, ar
néra sullizusios ar pazeistos taip, kad tai
galéty paveikti elektrinio jrankio darba. Prie$§
dirbant su elektriniu jrankiu pazeistas dalis
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Akumuliatorius kraukite tik krovikliais,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Kro-
viklis, skirtas tam tikram akumuliatoriy tipui,
gali uzsidegti, jeigu bus naudojamas su kito
tipo akumuliatoriais.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik
tam skirtus akumuliatorius. Naudojant
kitokius akumuliatorius galimi suzalojimai ir
gaisro pavojus.

Nenaudojamo akumuliatoriaus ne-
laikykite arti kanceliariniy sgvarzéliy,
monety, rakty, viniy, sraigty ar kity mazy
metaliniy daikty, galiniy blokuoti kon-
taktus. Akumuliatoriaus kontakty trumpasis
jungimas gali suzaloti arba sukelti liepsna.

IS netinkamai naudojamo akumuliatoriaus
gali pradéti bégti skystis. Todél venkite
saly¢€io su juo. Jei netycia prisiliesite, nu-
plaukite kontakto vieta vandeniu. Skyscio
patekus j akis, kreipkités j gydytoja. ISbéges
akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba
nudeginti oda.

Nenaudokite sugadinty arba pakeisty
akumuliatoriy. Sugadinti arba pakeisti aku-
muliatoriai gali veikti nenuspéjamai ir sukelti
gaisra, sprogima ar susizalojimo pavojy.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies

ar per aukstos temperaturos. Ugnis ar
temperatira, didesné nei 130 °C, gali sukelti
sprogima.

|kraudami vadovaukités visais nurody-
mais ir niekada nekraukite akumuliatori-
aus arba akumuliatorinio jrankio tokioje
temperaturoje, kuri nenurodyta naudo-
jimo instrukcijoje. Neteisingas jkrovimas
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arba jkrovimas neleistinoje temperaturoje
gali sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro
pavojy.

6. Servisas

a) Elektrinio darbo instrumento remonta
atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu
budu uztikrinama, kad bus iSsaugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas.

b) Niekada netaisykite sugadinty
akumuliatoriy. Bet kokius akumuliatoriaus
techninés priezitros darbus turéty atlikti
gamintojas arba jgalioti klienty techninés
priezidros centrai.

Specialus saugos nurodymai

Kiekvienas akumuliatoriy komplektas sukonst-
ruotas itin ripestingai, kad vartotojus pasiekty
itin didelio energijos tankio, ilgaamziski ir saugus
akumuliatoriai. Akumuliatoriaus celés yra su keliy
pakopy saugumo jtaisais. Kiekviena celé pirmi-
ausia formatuojama, tada jraSoma elektroniné
charakteristika. Sie duomenys naudojami

tam, kad bty galima sugrupuoti geriausius
akumuliatoriy komplektus. Net jei imatés visy
saugumo priemoniy, dirbdami su akumulia-
toriumi bukite labai apdairus. Siekiant sau-
gios eksploatacijos butina atsizvelgti j Siuos
punktus.

Saugi eksploatacija galima tik jei nepazeistos
celés! Netinkamai naudodami galite pazeisti
celes.

Démesio! Tyrimais patvirtinta, kad netinkamas
naudojimas ir netinkama priezilra yra pagrindinés
galingy akumuliatoriy gedimo priezastys.

Nurodymai dél akumuliatoriaus

1. Akumuliatorinio prietaiso akumuliatoriy kom-
plektas pristatomas nejkrautas. Todél pries
naudodami prietaisg pirma kartg jkraukite
akumuliatoriy.

2. Kad buty uztikrintas optimalus akumuliatori-
aus pajégumas, stenkités jo daznai iki galo
neiSkrauti. Akumuliatoriy kraukite daznai.

3. Akumuliatoriy laikykite vésioje vietoje, geri-
ausia — 15 °C temperaturoje, ir bent jau 40 %
ikrauta.

4. Licio jony akumuliatoriai nattraliai dévisi.
Akumuliatorius reikia keisti véliausiai, kai
ju galia atitinka vos 80 % naujy buklés!
Pazeistos pasenusio akumuliatoriy komplekto
celés nebeatitinka galios reikalavimy ir gali
sukelti pavojy.

5. Panaudoty akumuliatoriy nemeskite j atvirg

ugnj. Sprogimo pavojus!

6. Akumuliatoriy nekaitinkite ir nedeginkite.

7. Akumuliatoriy visiSkai neiSkraukite!

Visiskai iSkrovus akumuliatori-

us pazeidziamos celés. Dazniausia
akumuliatoriy komplekto visisko i§sikrovimo
priezastis — ilgas jy laikymas, t. y. kai dalinai
iSkrauti akumuliatoriai nenaudojami. Vos tik
pastebite, kad sumazéjo galia arba aktyvuoja-
si apsauginé grandine, baikite darbg. Akumu-
liatorius laikykite tik visiSkai jkrautus.

8. Saugokite akumuliatorius arba prietaisa

nuo perkrovos!

Perkrova gali greitai sukelti perkaitima ir celiy
pazeidimg akumuliatoriaus korpuso viduje,
nepalikdama pastebimy Zymiy iSoréje.

9. Saugokite nuo pazeidimy ir sumusimy!

Nedelsdami pakeiskite akumuliatorius, kurie

yra krite i§ auktesnio nei metro aukscio

arba ne kartg buvo kur nors smarkiai

atsitrenke, net jei komplekto korpusas atrodo
nepazeistas. Akumuliatoriy celés gali bati rim-

tai pazeistos i$ vidaus. Atkreipkite démesj ir j

panaudoty akumuliatoriy $alinimo rekomen-

dacijas.

Susidarius perkrovai arba perkaitimui inte-

gruota apsauginé grandiné iSjungia prietaisa.

Démesio! Jei prietaisas i§sijunge suveikus

apsauginei grandinei, jjungimo / i§jungimo

jungiklio nespauskite. Tai gali sugadinti
akumuliatoriy.

11. Naudokite tik originalius akumuliatorius.
Naudojant kitokius akumuliatorius galimi
suzalojimai, kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

. Akumuliatoriy saugokite nuo drégmés,

lietaus ir didelio oro drégnio. Dregme,

lietus ir didelis oro drégnis gali lemti pavo-
jingus celiy pazeidimus. Jokiu budu nekrau-
kite drégmés, lietaus ar didelio oro drégnio
paveikty akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.

Juos nedelsdami pakeiskite!

Jei jusy prietaisas turi nuimama

akumuliatoriy, pabaige darba jj dél saugumo

priezas¢iy nuimkite nuo prietaiso.

10.

13.

Nurodymai dél kroviklio ir krovimo proceso

1. Atsizvelkite j kroviklio duomeny lenteléje
nurodytus duomenis. Kroviklj junkite tik j
duomeny lenteléje nurodytg tinklo jtampa.

2. Saugokite kroviklj ir laidus nuo pazeidimy ir
astriy kampy. Pazeisti laidai turi bati nedelsi-
ant pakeisti elektriko.

3. Saugokite kroviklj, akumuliatorius ir
akumuliatorinj prietaisg nuo vaiky.
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4. Nenaudokite pazeisto kroviklio.

5. Nenaudokite komplekte esancio kroviklio ki-
tiems akumuliatoriniams prietaisams krauti.

6. Esant didelei apkrovai akumuliatoriy kom-
plektas jkaista. Prie§ kraudami akumuliatoriy
komplekta, leiskite jam atvesti iki kambario
temperaturos.

7. Neperkraukite akumuliatoriy!

Atsizvelkite  maksimaly krovimo laika. Nuro-
dytas krovimo laikas galioja tik i§sikrovusiems
akumuliatoriams. Daugkartinis jkrauto arba
dalinai jkrauto akumuliatoriaus jungimas j
lizda gali sukelti perkrova ir celiy pazeidimus.
Nepalikite akumuliatoriy kroviklyje kelias
dienas.

8. Nenaudokite ir nekraukite akumuliatoriy,
jeigu jtariate, kad paskutinj karta jie buvo
krauti seniau kaip pries 12 ménesiy. Yra
didelé tikimybé, kad akumuliatoriai pazeisti
ir jy naudojimas pavojingas (buvo visiskai
isikrove).

9. Jeigu kraunant akumuliatoriy aplinkos
temperatira yra zemesné nei 10 °C, galimi
cheminiai celiy pazeidimai ir gaisro pavojus.

10. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie kraunami
iSilo, nes gali biti pavojingai pazeistos jy
celés.

11. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie yra
iSsigaube, deformavosi arba juos kraunant
atsirado kity nebtdingy pozymiy (smilkimas,
braskéjimas, Snypstimas ir t. t.).

12. Akumuliatoriy visiSkai neiSkraukite (reko-
menduojamas maksimalus iSkrovimas 80 %).
VisiSkas iSkrovimas pagreitina akumuliatori-
aus celiy senéjima.

13. Nepalikite kraunamy baterijy be priezidros!

Apsauga nuo aplinkos poveikio

1. Deévekite tinkamg apranga. Uzsidékite apsau-
ginius akinius!

2. Saugokite akumuliatorinj prietaisg nuo
drégmeés ir lietaus. Drégme ir lietus gali lem-
ti pavojingus celiy pazeidimus.

3. Nenaudokite akumuliatorinio prietaiso ir
kroviklio aplinkoje, kurioje yra gary ir degiy
skysciy.

4. Kroviklj ir akumuliatorinj prietaisg naudokite
tik sausa ir 10-40 °C aplinkos temperaturoje.

5. Nelaikykite akumuliatoriy tokioje vietoje,
kur temperattra gali pakilti vir§ 40 °C, ypaé
sauléje pastatytame automobilyje.

6. Saugokite akumuliatorius nuo perkai-
timo! Perkrova arba tiesioginiai saulés
spinduliai gali sukelti perkaitima ir pazeisti
akumuliatoriy celes. Jokiu budu nekraukite

perkaitusiy akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.
Juos nedelsdami pakeiskite.

7. Akumuliatoriy, kroviklio ir akumuli-
atorinio prietaiso laikymas. Kroviklj ir
akumuliatorinj prietaisg laikykite tik sausoje
patalpoje, 10-40 °C aplinkos temperatiroje.
Akumuliatorius laikykite vésioje ir sausoje vi-
etoje, 10-20 °C temperaturoje. Saugokite nuo
drégmeés ir tiesioginiy saulés spinduliy. Aku-
muliatorius laikykite tik jkrautus (maziausiai
40 %).

8. Pasirlpinkite, kad li¢io jony akumuliatorius
neuzsalty. Akumuliatoriai, kurie ilgiau kaip 60
minuciy buvo saugomi Zemesnéje nei 0 °C
temperaturoje, turi bati $alinami.

9. Atsargiai elkités su akumuliatoriais del
elektrostatinio kravio: elektrostatineé iSkrova
gali pazeisti apsaugine grandine ir akumuli-
atoriaus celes! Todél venkite elektrostatinés
jkrovos ir niekada nelieskite akumuliatoriaus

poliy!

Akumuliatoriuose ir akumuliatoriniuose elekt-
ros prietaisuose yra aplinkai Zalingy medziagy.
Akumuliatoriy arba akumuliatoriniy prietaisy
neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis.

Siekiant prietaisa utilizuoti tinkamai, jj reikia ati-
duoti atitinkamam surinkimo skyriui. Jei nezinote
jokio surinkimo skyriaus, turétuméte pasiteirauti
komunaliniame ukyje.

Jei norite tinkamai siysti sugedusius ir
(arba) sugadintus li¢io jony akumuliatori-
us, kreipkités j musy klienty aptarnavimo
skyriy arba prekybos vietg, kurioje jsigijote
prietaisa.

Atkreipkite démesj, kad siunciami arba
utilizuojami akumuliatoriai arba akumuliato-
rinis prietaisas turi buti supakuoti atskirai |
plastikinj maiselj, kad nekilty trumpasis jun-
gimas ir gaisras!

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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Papildomi saugos nurodymai

Visada eikite, bet nebékite.

Veédinimo anga laikykite visada $varia.
Putimo angos niekada nenukreipkite
Zmones ar gyvanus.

Prietaisg eksploatuoti galima protingu laiku —
nei anksti ryte, nei vélai vakare, kai gali buti
trukdoma kitiems. Bitina atsizvelgti j laika,
pateiktg vietos zinyby sgrasuose.

Prie$§ putimo pradzig gremztuku ir Sluotele
reikia pasalinti svetimkunius.

Bikite atidis — Salia neturi bati vaiky, naminiy
gyviny, langai turi bati uzdaryti, tik tada sau-
giai nupuskite svetimkinius.

Ispéjimas! Prietaisu negali dirbti vaikai.
Ispéjimas! Susizalojimo pavojus dél
besisukanciy detaliy.

Ispéjimas! Nedirbkite Siuo prietaisu netoli
atviry langy.

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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OGI.I.I,VI YHa3aHMA 3a TeXHUHa Ha 6e3onacHocT
3a €JIEKTPOUHCTPYMEHTU

NMPEAYNPEXAEHUE

MpoueTeTe BCUYKU UHCTPYKLUU 32
6e30MacHOCT, MHCTPYKLMU, UIIOCTPaL MU U
TEXHUYECKU AAaHHU, KOUTO Ca NPUJIOHEHU
KbM TO3U €/IEKTPOUHCTPYMEHT. [ponycKu
Npu cnasBaHeTo Ha ciefHaTa UHCTPYKLUA MOe
[a NPUYMHU eNIEKTPUYECKM yaap, NoKap wum
TEMHKW HapaHABaHWS.

CbxpaHeTe 3a B 6beLie BCUYKU YHa3aHUA
3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLMUMU.

M3non3BaHoTO B yKasaHusATa 3a 6e3onacHoCT
MOHATUE ,,eNIEKTPOUHCTPYMEHT, U3M0A3BAHO
Npy yKasaHusTa 3a 6e30MacHOCT ce oTHacA

3a e/IEKTPOUHCTPYMEHTH, 3a/IBUKBAHM C

TOK OT efleKTpUYecKaTa Mpexa (Cc Kaben 3a
€/IEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT MpemaTa) Uam 3a
€NIEKTPOMHCTPYMEHTH, 3aABUKBaHU C 6aTepus
(6e3 Kaben 3a eNEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT
mMpemxara).

1. BesonacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

a) Masete Bawara pa6oTHa 30Ha YucTa
1 po6pe ocBeTeHa. BeanopagbK nm
HeocBeTeHW paboTHM 30HM MoraT Aa
[0BeAart A0 3/10MO0JYKU.

b) He pa6oteTe c eNneKTPOUHCTPYMEHTA
BbB B3pMBooNnacHa cpepa, B KOATO ce
Hamupar Bb3M/laMeHABaLLY Ce TeYHOCTH,
rasoBse Wiu npax. ENeKTpouMHCTpymMeHTUTe
BBH3NPOM3BEHKAAT UCKPU, KOMTO MoraT fa
3ananAaT npaxa wav napure.

c) Mo Bpeme Ha n3nonsBaHeTo Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa ApbHTe paney
Aeua u apyrv nvua. MNpu oTKIoOHABaHE Ha
BHWMaHWETO MOXKETe Aa U3rybmTe KOHTPO
BBPXY anapara.

2. EneKTtpuyecKa 6e3onacHocT

a) CbeavHWUTESIHUAT Wences Ha
eflekTpoypeaa TpAGBa ga ce HanacHe
C KoHTaKTa. LllencensbT He TpAGBa ga
ce NPOMeHA No HUKaKbB HauuH. He
13non3BanTe ajanTepHu LWenceam
3aeflHO CbC 3alUTHO 3a3eMeHU
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTU. HenpomeHeHnTe
LLencesv U NOAXOAALLMTE KOHTaKTH
HamanaBaT pUCKa OT eNIEKTPUYECKH yaap.

b) WU36AreaitTe TeNeceH KOHTaKT CbC
3a3eMeHU NOBBbPXHOCTU KaTo Te3u
Ha TpbOM, paguaTopm, NEYKU U
xnagunHuum. ColiecTByBa NOBULLEH PUCK

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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OT eIeKTPUYECKH Yaap, ako BaweTo Ts/10 ce
[OKOCHE A0 3a3eMeH npesmerT.

Ma3seTe eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
ABbHA UM Bnara. [IpoHUKBaHeTo Ha Boga
B €/IeKTpoypesa yBenyaBa pucka ot
e/IeKTpUYecKu yaap.

He nanonsBaitte Kabena Ha anapara

3a fla HOCUTE e/IEKTPOUHCTPYMEHTA

3a Hero, fja ro 3aKayate Ha Hero uiu

fa u3gbpnBare C Hero Liencena ot
KOHTaKTa. [aseTe 3axpaHBallyms Kaben

OT HarpsBaHe (ropeLimHa), Macao, ocTpu
pbGOBE UK OT ABUKELLM Ce YaCTy.
MoBpeseHU UK yCyKaHU 3axpaHBaLLm
Kabenu NoBULLIABAT PUCKA OT eIEKTPUYECKM
yaap.

AKo pa6oTHUTe C €/IEeKTPOMHCTPYMEHT

Ha OTKPUTO, U3MNOJI3BaliTe camo
yAbaaBaly Kabenu, KOUTO ChlLo ca
nogxoaslM 3a paboTta HaBbH. YnoTpe6arta
Ha yAbwaBall, Kabes, KOUTO e MOAXOAALL,
3a paboTa HaBbH, HamMasaBa puUcka ot
€/1eKTPUYECKM TOKOB yAap.

AKo He e Bb3MOHHO fla ce

n3berHe pexuma Ha pabora Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BlawHa
cpepfia, U3nos3BaiTe 3alWUTEH NPEKbCBaY
3a yTeuyeH TOK. 13non3BaHeTo Ha 3aluTeH
npeKbcBay 3a yTeyeH TOK HamassBa pucka
OT e/IeKTPUYECKM Yaap.

Be3aonacHocT Ha /iua

BbAeTe BHUMaTe/IHU, 06 bpHETe
BHUMaHMWe Ha TOBa, KOETO NpaBuTe U
ce oTHacsalTe pa3yMHO KbM paboTarta
C eJIeKTPOUHCTPYMeHTa. He nonaBaiite
€JIeKTPOMHCTPYMEHTa, aKO CTe U3MOPEHU
WK ce HamupaTe Nog, BJIMAHMETO Ha
Apora, aJIKkoXo/ WU MeAUKAMEHTHU.
MOMEHT Ha HEBHUMaHWe Npu ynotpeda Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTA MOXeE Ja foBeje 40
Cepuo3HU HapaHaBaHws.

Hocete nnyHa 3alMTHaA EKUNMPOBHA

Y BUHaru 3awuTHu ounna. HoceHeto

Ha InyHa NpeanasHa eKunuMpoBKa KaTo
NpOTHBOMNpPaxoBa MackKa, yCTOMUMBM
CpeLLy NoAX/Tb3BaHe 3alUTH 0BYBKM,
3alMTHa KacKa WM 3alumTa 3a cayxa
crnopeg BUAa U HauMHa Ha Nnoa3BaHe Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTA HaMasisiBa pUCKa OT
HapaHsBaHus.

MN36arBaiiTe HEBOJIHO NyCKaHe

B eHcnJioaTtauus. YBepere ce,

Yye eNIeKTPOUHCTPYMEHTBT €
M3KJII0YEH, NPefiu Aia Fo CBbpHeTe
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3a eJIeKTpo3axpaHBaHeTo u/unu
aKkymynaropa, fa ro noBgurHeTe wiu
TpPbrHeTe fga ro Hocute. AKO NpU HOCEHE Ha
€/IEKTPOMHCTPYMEHTa NPbCTHT Bu € Bbpxy
npeKkbcBaya WM CBbp3BaTe ypesa BR/IOYEH
3a e/IeKTpo3axpaHBaHeTo, TO ToBa 61 MO0
[a foBefe Ao 3/10M0NYKH.

d) WsBampaiTe UHCTPyMEHTUTE
3a HacTpoiiKa Uau raeyHuTe
KJII04OBE, Npeau Aa BRAKYUTE
€JIEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTPYMEHT nnu
KJII04, KOWTO Ce Hamupa BbB BbpTALLa
Ce YacT Ha ypeaa, MoXe Aa npeau3BuKa
HapaHsBaHus.

e) WUsbareaiiTe HeecTecTBeHaTa CTOMKa Ha
TAnoto. NMorpuere ce 3a 6e3onacHa
CTOMKa Ha TAJIOTO M Na3eTe No BCAKO
BpemMe paBHoBecHe. [10 To31 Ha4WH no-
[obpe 6UXTe MOIIM fja KOHTpoAMpare
€/IEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHM
cuUTyaumu.

f) Hocete noaxoaAwo o6aekno. He HoceTe
LUMPOKK Apexu unu 6ukyTa. MNasete
KocaTa, 06J1eK/I0TO U pbKaBULUTE Aasey
OT ABUHewuUTe ce Yactu. CBo6oaHO
06/1eKN0, BUIKYTA UM Ab/ra Koca Morart Ja
6bAaT 3axBaHaTH OT ABUKELLMTE Ce YacTu.

g) AKo morar aa 6baar MOHTUpPaHHU
ycTpoicTBa 3a U3CMYyKBaHe U cboupaHe
Ha npax, Te TpA6Ba Aa 6bAaT CBbp3aHU
Y U3non3BaHu NnpaBuJIHO. M3non3saHeTo
Ha NpaxocMy4yeHe MOXe Aa Hamanm
0MnacHOCTUTE, MPUYMHEHU OT 3anpallaBaHe.

h) He ce ocnaHsliTe Ha danwmBa
6e30MacHOCT U He NpeBULLaBaiTe
npaBunara 3a 6e3onacHOCT Ha
€JIEKTPUYECKUTE UHCTPYMEHTU, JOPU aKO
CTe 3ano3HaTu C e/IeKTPOUHCTPYMEHTa
cnef, MHOrOKpaTHU ynoTpeou.
HeBHWMaTenHOTO 60paBeHe MOXe 3a
4acT OT CeKyHaTa Aa foBefe A0 TEHKH
HapaHsBaHus.

4. Ynotpe6a u 6opaBeHe C MHCTPyMEHTa

a) He npetoBapBaiiTe efIeKTPUYECKHUA
ypea. 3a pa6orara cu uanonssaite
npefHa3HayeHuA 3a ToBa
€JIeKTPOUHCTPYMeEHT. C noaxoasiy
€/1eKTPOMHCTPYMEHT Lie paboTuTe no-go6pe
M NO-CUTypHO B 3aZlafeHnsa auanasoH Ha
MOLLHOCTTa.

b) He uanonssaiiTe eNIEKTPOUHCTPYMEHT,
YUIATO NPEeKbCBaY € fleeKTeH.
ENEKTPOUHCTPYMEHT, KOMTO He Moe fa ce

c)

d)

e)

f)

9)

h)

a)
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BHKJ104BA W/IN M3KJII0YBA, € ONaCeH W cnesBsa
fa 6bae nornpaseH.

UspbpnBaiiTe Wwencena otT KOHTaKTa u/
WK U3BakpanTe akymynaropa, npeau
Aa npeanpuemeTe HaCTPOMKM Mo ypepa,
fla CMEHATe KOMMJIEKTyBaLuTe 4acTn
WK Aa ocTaBATe ypeaa HacTpaHa. Tasu
npeanasHa MspKa Bb3npensaTcTBa HEBOIHO
cTapTvpaHe Ha eEKTPOMHCTPYMEHTA.
CbxpaHABaWTe HEMoN3BaHUTe
€/IeKTPOMHCTPYMEHTHU U3BbH o6cera

Ha AoCTbN Ha geua. He no3BonABaiTe
ypeaa ga ce nonsBsa oOT JInLia, KOUTO He
ca 3ano3HaTH ¢ Hero Uiu He ca Npoyenu
Te3U UHCTPYKLUUWN. ENEKTPOMHCTPYMEHTHUTE
ca ornacHw, KoraTo Ce U3Mos3Bar oT
HEOMUTHU Nnua.

MopabpaiTe rpUKIMBO
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTHUTE U
HakpayHuuuTe. KoHTposmpaiTe pefoBHO
fanv ABUKeLLMTE ce YacTu ByHKLMOHMpaT
6e3ynpeyHo 1 fanu He 3asKaar, Aav HAMa
CYYMEHM YaCTH UM HaCTH, KOMTO ca TaKka
noBpefeHH, Ye Aa npeyart Ha QyHKLMsATa Ha
€/IEKTPOMHCTPYMeHTA. [laBaiiTe 3a pEMOHT
NoBpeAeHUTE YacTu Npeau Aa usnonssare
€/IEKTPOMHCTPYMEHTA. MHOIO 310M0YKK
Ce MPUYMHABAT OT JIOLIO NOAAbPHAHU
€/IEKTPOUHCTPYMEHTH.

Masete BawuTe eIeKTPOUHCTPYMEHTH
OCTPU U YUCTU. MPUHKIMBO NOALbPHAHWUTE
pEELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU PEKELLM
pb6OBE Ce 3aK/eLBaT No-MasKo U ce
yrnpas/sBat no-secHo.

M3nonsBaiiTe €/IeKTPOUHCTPYMEHTH,
o6opyaBaHe, UHCTPYMEHTH 3a
ynotpe6a U.T.H. B CbOTBETCTBUE C Te3U
UHCTPYKUUKU. CbbnogasanTe ycnosmaTa
Ha TPYyA 1 M3BbpLUBaHaTa AeMHOCT.
M3non3BaHeTo Ha e/IEKTPOUHCTPYMEHTH 3a
APYTY LeNn U3BBH NPeaBuaeHUTe MoXe Aa
[0BEefEe A0 OMacHU CUTyaLmK.
MopabpraiTe PbHKUTE CYXU, YUCTU U
Heus3uanaHu ¢ Macno u rpec. MNabaratm
Ce APBHKU 1 MOBBPXHOCTU 3a XBallaHe He
M03B0O/IABAT CUIYPHO OBC/YIKBAHE U KOHTPOJI
Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTa B HenpeaBUaEHN
cUTyaLmm.

M3nonsBaHe U o6cnywBaHe Ha
aKyMynaTOpPHU UHCTPYMEHTH

3apepeTte akymynaTtopuTe camo B
3apAfHU YCTPOMCTBA, NpenopbYyaHu

OT npou3BoguTens. 3a 3apsaHOTO
YCTPOMCTBO, NpeaHa3HayeHo 3a onpeaeneH
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BW/, aKyMynaTop#, CbLLeCcTByBa ONacHOCT
OT Noap, aKo ce 13nonsea c Apyru
aKymynaTopu.

b) WUanonspaiite B e/leKTPU4ECKUTE
MHCTPYMEHTHU caMo npeaBUAeHUTE 3a
uenTa akymynaropu. Ynorpebara Ha
ApYyrv akymynaTopu Moxe Aa foBeje [0
HapaHsABaHWA 1 ONAacHOCT OT MoXKap.

c) HeusnonsesaHuTe akymynatopu gpbiTe
Aaney oT KaHLelapCKU Knamepu,
MOHETH, K/1lo4OoBe, rBO3/eHn, BUHTOBE U
APYrY Masiku MeTasiHM NpegMeTH, KOUTo
mMorar fa npegu3BUKaT, CbeiuHABaHe Ha
KOHTaKTUTE Ha KbCo. HbCco cbeanHeHve
MEX Y aKyMyNaTOPHUTE KOHTaKTU MOXe Aa
MMa B pe3ynTar U3rapaHna U noxap.

d) Tpu HenpaBWUIHO NPUJIOHKEHUE OT
aKymynatopa Moe fia u3teye Te4HOCT.
N36AarBaiiTe KOHTaKT C TEYHOCTTA.

Mpu cnyyaeH KOHTaKT U3MNJIaKHeTe

¢ Bopa. AKO BJie3e TeYHOCT B ouuTe,
AOMbJ/IHATENTHO NOTbpCETe JIeKapcKa
nomoLy,. Te4HOCT, U3Thyatia ot
aKymynaropa, MOXe fa AoBefe [0 ApasHeHe
Ha KoMara Uan narapaHus.

e) He u3nonssaiTe noBpefeHa uin
npomMeHeHea aKyMynaTopHa 6arepus.
MoBpeaeHn nam NPOMeHeHN akyMynaTopHU
6aTepuu mMorar fa pearvpar HenpeasuaMmo
1 Aa NPUHUHAT NOXKap, EKCNIO3MA NN
HapaHABaHuWA.

f) He uanaraitte 6aTepuATa Ha OrbH UK
MHOFO BUCOKMW Temneparypu. Moxap
unu Temnepatypuv Hag 130 °C morart ga
NpeansBUKaT eKCnI03us.

g) CnepBaiiTe BCU4KU yKa3aHUA 3a
3apempgaHe U HUKora He 3apempaanTe
6GaTepuATa UM aKyMyNaToOpHUA
MHCTPYMEHT M3BbH NOCOYeHUA
B pbKOBOACTBOTO 32 ynotpeba
TemnepatypeH AauanasoH. lpeLHo
3aperaaHe Un sapexaaHe U3BbH
[OMNyCTUMUA TeMMNepaTypeH AnanasoH MoMe
[a paspyLum 6atepuaATa 1 fa yBesM4n pucKa
OT noxap.

6. 06cnyHBaHe

a) HoceTe eNIeKTPOUHCTPYMEHT CU Ha
nonpaeKa camo npu KBanuguumpaH
cneuunanusMpaH nepcoHan u camo ¢
OpUrMHanHUTE pe3epBHU YacTH. 1o Toau
HaYMH Ce rapaHTVpa, Ye Lue ce 3anasu
6€30MacHOCTTa Ha e/1eKTPOUHCTPYMEHTA.

b) HuKora He U3BBLPLUBAITE TEXHUYECKO
o6cyBaHe Ha NOBpeaeHU

aKymynaTtopHu 6aTtepun. Beuuku
paboTH MO TEXHUUECKOTO 06C/NyKBaHe
Ha aKyMynaTopHu 6aTepum Tps6ea aa
Ce U3BbPLLBAT OT NPOU3BOAUTENS U/
YMbJHOMOLLEHW CEPBU3M.

CneuyanHU MHCTPYKLIUK NO TEXHMKA Ha
6e3onacHocT

BCHYKM ONaKOBKM akymynaTopHu 6atepum
OKOMINJIEKTOBaMe Hali-aKkypartHo, 3a Aa Bu
npeAoCcTaBUM akyMynaTopHU 6aTepum ¢
MaKcHMasiHa eHepruiHa NABbTHOCT, TPalHOCT
W CUrYPHOCT. AKYMYNaTOPHUTE KNETKU MMaT
MHOIOCTENEHHM 3aLYMTHU NMPUCTIOCOBIEHNSA.
Bcsika oTAaenHa KieTka mbpeo ce hopmatmpa

1 Ce 3anucBaT esIeKTPUYECKUTE 1
xapaKTepucTuku. Cnep ToBa Te3u faHHu ce
13nos3BaT, 3a ia Ce rpynupar OnaKkoBKU C
Bb3MOXHO Hal-100pKU akymMynaTopHu 6atepum.
BbnpeKu BCUYKU NpeABapuTENHU NpeanasHu
MEepPKU Npu o6CyHBaAHETO Ha aKyMyiaTopu
BUHaru e Heo6xouMa npeanasnMBocT. 3a
6e3onacHa paboTa e Ha/IoKUTENHO Aa ce
cnasBar C/IefHUTE TOUYKM.

Be3onacHa pa6oTta ce rapaHTUpa camo

C HenoBpepaeHu KneTtku! HenpaBuaHoTo
6opaBeHe BoAM 10 NOBPEeAU Ha KeTKUTe.

BHumaHue! AHannaunTe NOTBbPKAABAT, Ye
rpy60TO HENpPaBM/IHO U3MO3BaHE U HenpaBuIHa
NoAApbIKKA ca OCHOBHA MPUYMHA 32 NOBPEAN B
MOLLHUTE aKyMy/s1aTOpHU BaTepuu.

YKka3aHuA 3a akymynaropa

1. AKymMynaTopbT Ha akymMynaTopHWUA ypes,
npv JOCTaBAHETO He € 3apefeH. 3aToBa
npeav MbpPBOTO NyCKaHe B eKcrioarauus
aKymynaTopbT TpAbBa Aa ce 3apeau.

2. C uen onTumanHa akymynaTopHa MOLLHOCT
1U36ArBanTe AbJIGOKUTE LIUKAN HA
nanpassaHe! apewganTe yecto Bawus
aKymynarop.

3. CobxpaHsaBaviTte Bawmna akymynatop Ha
CTYAEHO, Han-Jo6pe nNpu TeMneparypa ot
15 °C, v Han-mankoTo 3apefeH Ha 40 %.

4. JInTneBO-NOHHWUTE aKyMynaTopu noaaemar
Ha ecTeCTBEHO cTapeeHe. Hali-KbCHO KoraTto
MOLLIHOCTTa Ha aKymMynatopa CbOoTBETCTBa
Ha camo ManKo noseye oT 80 % OT HOBOTO
CbCTOAAHWE, aKyMynaTopbT CNeABa Aa ce
cmeHun! OTcnabHanu KNeTky B ocTapsn
aKyMynaTop Beye He ca B CbCTOsIHWE Ja
OTFrOBOPAT Ha BUCOKWTE M3WMCKBaHWUA 3a
MOLLHOCT W CNeaoBaTesiHo NpeacTaBnasar
pUCK 3a 6e3onacHocTTa.
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10.

11.

12.
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He xBbpnsiTe ynotpe6eHn akymynatopu B
OTKPUT OrbH. OnacHoCT oT eKkcnioaua!

He 3ananBavite unv nanaraite Ha usrapsHe
aKymynaropa.

He uanpasBaiite gb160KO
aKymynartopure!

[Jbn6oKoTo M3npasBaHe noBperxaa
KNeTKUTE Ha akymynaTopa. Haii-yectara
npyyYKHa 3a LbAGOKOTO M3NpasBaHe

Ha aKkymynatopa e npoLb/IKUTENHOTO
CKNaAMpaHe pecr. HEM3noi3BaHe Ha
4aCTUYHO U3MPA3HEHW aKyMynaTopH.
MpuKntoyeTe npoueca Ha paboTa, LLOM KaTo
MOLLHOCTTa 3a6e/IEXKMMO HamansBa Uam ce
e 3a/eicTBasa 3almTHaTa eNIEKTPOHUKA.
CKnapaupaniTe akymynatopa efga cnep
Mb/IHOTO 3apexaHe.

Masete aKymynartopuTte pecn. ypeaa ot
nperoBapBaHe!

MpeToBapBaHeTo 6BP30 BOAU A0
rperpsiBaHe U NMOBPEXAAHE Ha KNeTKaTa BbB
BBTPELLHOCTTA Ha KOopryca Ha akymynaropa,
6e3 nperpsBaHeTo fa € BbHLUHO
3a6en1exmMo.

U36areaiite noBpeau u yaapu!
Hesa6aBHO NOAMEHSANTE akyMynaTopu,
KOMWTO ca nafHasu OT pascTosHWe Haf
€[1MH METBP WM KOUTO ca BUIN USIOKEHU
Ha YeCTH yaapu, AOPU KOraTo KoprychbT

Ha aKymynatopa U3remxaa HeroBpeaeH.
AKYMyNaTopHWUTe KNETKU BbB BbTpeLLHaTa
4acT e Bb3MOXHO Aia ca CEPUO3HO
nospefeHu. 3a uenTta cboogaBanTe Cbllo
TaKa yKasaHuaTa 3a eK010rocbobpasHo
OTCTpaHsiBaHe.

Mpu npeToBapBaHe v NperpaBaHe
BrpafieHoTO 3aLUMTHO U3KJlouBaHe
M3K0YBA ypesa no NPUYMHKU, CBP3aHN

¢ 6esonacHocTTa. BHumaHue! He
3afeicTBaiTe noBeye NpeBKJoYBaTeNs

3a BK/1-/ U3KNOYBaHE, aKo 3alUUTHOTO
M3KJII0YBaHE € U3KJIIUMIIO ypeaa.

ToBa Moe fa foBefe [0 NOBPeau no
aKkymynaropa.

M3nonssavite camo opuriMHaIHu
aKymynaTtopu. ManonssaHeTo Ha Apyru
aKyMynaTopu MOXe Aa A0BEAE A0
HapaHABaHMs; eKCNI03MA W ONacHOCT OT
roxap.

3awuTeTe cBoATa 6aTepus oT Bnara,
AbHA M BUCOKA BNAMHOCT Ha Bb3AyXxa.
Bnarata U AbHABT U BUCOKATA BIAKHOCT
Ha Bb3fyXa Morart Aa NpUYUHAT OnacHU
noBpeau Ha 6aTepunHUTE KNeTKU. B
HUKaKBbB C/lyyall He 3apemaanTe U He

paboTeTe Cc 6aTepmu, KOMTO ca GUIn
W3/I0MEHW Ha BNara, AbHA UK BUCOKA
BNIAXHOCT Ha Bb3ayxa - He3abaBHO M
cMmeHerTe!

13. AKo BalleTto ycTpoicTBO e 060pyaBaHo
CbC CMeHsAeMma 6atepus, No CbobpameHns
3a 6e30MacHOCT A MaxHeTe oT BaweTo
YCTPOWCTBO C/ef, NpuKAoYBaHe Ha Bawara
pa6ota

YKasaHUA 3a 3apAAHOTO YCTPOICTBO U

npoueca Ha 3apexjaHe

1. CovbniogaBarite NOCOYEHNUTE AaHHU BbpPXY
hupmeHarta TabenKa ¢ AaHHU Ha 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO. BK1oyBawTe 3apagHoOToO
YCTPOWCTBO CaMO KbM MOCOYEHOTO BbPXY
hurpMmeHarta TabenKa MpeXoBO JIMHEMHO
HanpemeHue.

2. T[la3eTe 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO U
NPOBOAHWKA OT NMOBPEAM U OCTPH
pbbose. MNoBpeaeHUTe Kabenn cnepsa
fa ce NoaMeHAT He3abaBHO OT
eNeKTpocneLmanmcT.

3. [la3eTe 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO,
aKymynaTopuTe U akyMynaTopHUA ypes,
faney ot geua.

4. He nsnonseavite noBpeaeHu 3apagHn
yCTpONCTBa.

5. He nsnonseavTe JOCTaBEHOTO 3apAAHO
YCTPOWCTBO 3a 3aperaaHeTo Ha Apyru
aKyMynaTopHW ypeau.

6. [pun ronAamo HaToBapBaHe aKyMynaTopbT ce
HarpsBa. MNpean 3anoysaHe Ha npoLeca Ha
3apexpaaHe ocTaBeTe akymynaropa Aa ce
oxJlafM Ha CTalHa Temneparypa.

7. He npesapempaiite akymynaropure!
CnasBariTe MaKCMMaIHOTO BpeMe Ha
3aperpaaHe. ToBa Bpeme Ha 3apexaaHe
BaXM CaMo 3a U3NPasHEeHN aKymynaTopu.
MHOroKpaTHOTO NocTaBAHe Ha 3apefeH nnm
4YaCTMYHO 3apeaeH akymynatop Boau Ao
npesapemaaHe 1 NoBpexaaHe Ha KneTKara.
He ocTaBaAliTe akymynaTopute nocTaBeH!
HAKO/IKO [IHW B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

8. HuKora He u3nonssaiTe U He
3apemjaiTe aKymynaTopu, 3a KOUTO
npepanonarare, Ye NOC/J€AHOTO
3apemjaHe Ha akymynaropa e 6110 ot
npeau noseye ot 12 meceua. Nlonama
€ BepOATHOCTTa aKyMy/laTopbT Beve
[la e pUCKoBaHO noBpeaeH (AbN6OKO
uanpassaHe).

9. 3apewpgaHe npu Temneparypa nog 10 °C
BOAM A0 XMMUYHO NOBpeXJaHe Ha KneTkaTa
1 MOXe Aa Npefn3BuKa noxap.
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10.

11.

12.

13.

He n3nonssaiTe akymynatopu, KOMTo ca ce
Harpesin no Bpeme Ha 3apemjaHeTo, Tbi
KaTo aKyMynaTOPHUTE KIETKM Brxa MoK aa
ca Cepro3HO NOBPEAEHMU.

He nanonssaiTte noseye akymynaropu,
KOWTO NO BpemMe Ha 3aperaaHeTo ca

ce orbHan UK gepopmupani, nnm

KOWTO NponBABaT HEO6MYaNHW NPU3HaLW
(rasooTaensHe, Wym OT CbCKaHe,
M3nyKBaHe,...)

He nsnpassaiTe nsuano akymynaropa
(npenopbunTENHa AbNGOYMHA HA
nanpassaHe Makc. 80 %). MbaHOTO
n3npassBaHe BOAW [10 NPeXAeBpeMeHHO
cTapeeHe Ha aKyMynaTopHUTE KNETKW.

He 3apexpaiTe H1MKora 6atepmmnte 6€3
Haasop!

3au.w|Ta OT OKOJIHU BJZIMAHUA

1.

2.

HoceTe noaxoaAwo paboTHO 061eK0.
Hocete 3awmtHu ounna.

MNaseTe Bawwua akymynatopeH ypea u
3apAJHOTO YCTPOMCTBO OT BAiara v Aba.
Bnararta v gpabT Morat fa AoBefar Ao
OMacHO MOBPEMHAAHE Ha KNETKUTE.

He nanonssaiTe akymynaTtopHus ypea u
3apAAHOTO YCTPOMCTBO B 30HaTa Ha napu 1
BBb3MN/1IaMEHAEMN TEYHOCTH.

M3nonsBaiiTe 3apafHOTO YCTPOMCTBO

1 akyMynaTopHUTe ypeau camo B CyX0
CBbCTOAHWE M NPKU OKOJIHA TemnepaTypa oT
10-40 °C.

He cbxpaHaBaiTe akymynaropa Ha MecTa,
KOWTO MoraT Aa JoCTUrHaT Temneparypa
Hag, 40° C, no-crneumanHo B napKMpaHo Ha
cnbHUe MIC.

MNaseTe akymynatopuTe oT nperpsasaHe!
MNpeToBapBaHe, Npe3apexaaHe nau
CNbHYEBO 06/1bYBaHE BOAAT A0 NperpsasaHe
1 0 NoBpexaaHe Ha KneTkata. B HMKaKkbB
cllyyar He 3apexanTe 1 He paboTeTe

C aKyMmynaTopu, KOUTO ca nperpenv —
He3abaBHO r'v CMeHeTe.

CKnagupaHe Ha akyMynaTtopu, 3apagHu
YCTPOWMCTBA M aKyMynaTopHW ypeau.
CbxpaHsBanTe 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO U
Baluma akymynatopeH ypef camo B Cyxu
NMoMeLLieHUA C OKO/IHa Temneparypa oT
10-40 °C. JINTMeBO-MOHHUAT aKymynarop
CbXpaHfiBanTe Ha CTYAEHO 1 CyXO MACTO Npw

10-20 °C. [MaseTe OT BAaXHOCTTA Ha Bb3ayXa

W OMPEKTHOTO C/TbHYEBO 06 TbYBaHE!
CbxpaHsiBaiTe akymynaTopuTe camo B
3apefeHo CbCTOsAHWE (3apefeHn Hai-MaKo
Ha 40 %).

8. [pepoTBpartABaiTe 3aMpb3BAHETO HA
JIMTUEBO-NOHHUA aKymynaTop. AKyMynatopu,
KOWTO ca 6VM CbXpaHABaHW NO-AbAro oT 60
MuHyTH nog 0 °C cnepBa fa ce OTCTPaHAT No
EeKOoNorocbobpaseH HauuH.

9. T[pepnasnuBocT npu 6opaBeHeTo
C aKyMy/naTopw rno OTHOLLUEHWE Ha
€1IeKTPOCTaTUYHOTO 3apemjaHe:
€N1eKTPOCTaTUYHUTE U3Npas3BaHNA BOAAT
[l0 NOBPeAM Ha 3alumMTHaTa eIeKTPOHMNKA
1 akymynaTtopHuTe Knetku! 3a uenta
136AreanTe eNeKTPOCTaTUYHOTO 3apexjaHe
M HUKOra He JOKOCBanTe NOMIOCUTE Ha
akymynaropa!

AKyMynaTopuTe 1 akyMmynaTopHO 3afBUKBaHUTE
€/IeKTPUYECKU ypeau CbAbpHaT BpeaHu 3a
OKoJIHaTa cpefa matepuanu. He uaxsbpnsiite
6aTepun UK aKyMyaTopHY ypeau B GutoBara
cMmer.

3a npodecuoHasIHO TpeTUpaHe Kato oTnagbK
6aTepusiTa TpAbBa Aa ce Npeaase B NoaxXoaALLY,
NYHKT 3a cbbupaHe. AKo He Bu e nsBecTeH
NYHKT 3a CboupaHe, nonuTanTe B obLMHCKaTa
aAMUHUCTpaLums.

3a npaBuUJIHO M3npalyaHe Ha fedeKTHU
/ noBpeaeHU NUTUEBO MOHHU GaTepuu,
MOJIfl, CBbPHETE Ce C HallaTa c/ywba 3a
o6cnyHBaHe Ha KJIMEHTU UM MACTOTO
Ha npofam6a, KbAETO € 3aKyneHo
YCTPOMCTBOTO.

Mpw nanpaiwaHe wam M3xsbpsiaHe Ha
6aTepuM UK aKyMynaTopHU ypeau
BHUMaBalTe, Te Aa 6bAaT onakoBaHU B
OTAEe/IHU HalIOHOBU TOPGUYKM, 3a fa
npeAoTBpaTUTe KbCO CbeAUHEeHNe UIu
nomxap!

CbxpaHABaiTe fo6pe yKa3aHUATa 3a
TeXHUKa Ha 6e3omacHoCT.
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AonbAHUTENIHM YKa3aHUA NO TEXHUKA Ha

6e3onacHocT

® BwuHaru BbpBeTe, HMKOra He TuyamTe.

®  [pbMTe BEHTUNALMOHHUA OTBOP BUHArM
YuCT.

® HuKora He Haco4BaWTe O0TBOpa 3a BAyXBaHe
BBPXY /LA WIW FHUBOTHM.

® MawwuHara TpsAbBa fa ce eKcnaoarnpa camo
B pa3yMHO BPEME - He pPaHO CYTPUH UK
KBbCHO Beyep, Korato 6uxa mormu ja 6baar
o6e3KoeHn apyrv nua. OnpegeneHoTo 3a
LienTa OT MECTHUTE OpraHv Bpeme cnefsa Aa
ce cbbnogasa.

* [lpeau Ha4anoTo Ha BAYXBaHE HYyHAnUTe
Tena TpabBa Aa ce OTCTPaHAT NOCPefCTBOM
narpebsaHe 1 UsmmTaHe.

° BxumaBsanTe 3a feua, JOMALLHU HUBOTHH,
OTBOPEHM NPO30PLM 1 U3AYXBanTe Ha
6e30MacHO pas3CcToAHUe Yy aunTe Tena.

* T[pepynpexpeHue: MawmHara He e
noaxoAALLa 3a U3MOI3BAHETO 1 OT Jeua.

° TpepynpexpeHue: OnacHocT oT
HapaHsABaHe NocpeACTBOM BbpTALLM Ce
4acTu.

* MpepynpempeHue: He paboTeTe ¢ TO31
ypeq, B 6130CT 0 OTBOPEHW NMPO30PLIM.

CbxpaHABaiTe fo6pe yka3aHuATa 3a
TeXHUKa Ha 6e30mnacHoCT.
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06u.|,ue YHa3aHuUA No TeXHUKe 6e3onacHocTn

ANA AINeRTPUHEeCHOro UHCTpyMeHTa

NPEAYNPEXAEHUE

O3HaKombTeCb CO BCEMU YHa3aHUAMM No
TeXHUKe 6e30MacHOCTU, UHCTPYKLUAMU,
M306paeHUAMU U TEXHUHECKUMHU
XapaKTepUCTUKaMu, KOTopble NpuiaralTca
K fL@aHHOMY 3/IEKTPUYECKOMY UHCTPYMEHTY.
HeTo4Hoe cobnopeHne yrasaHui,
cofepallmxcs B CefyoLen MHCTPYKLWK,

MOXET NPUBECTU K MNOPaXKEHUIO 3/IEKTPUHECKUM

TOKOM, MOXapy U (MK) TAKE bIM TpaBMaM.
CoxpaHsiiTe Bce yKa3aHUs Mo TEXHUKE
6e30MacHOCTU U MHCTPYKLUUU ANA
Mcnosib30BaHUA B Gyayluem.

Mcrnonb3yemblit B yKasaHWsAX MO TEXHWKE
6e30MacHOCTU TEPMUH «3NIEKTPUYECKUI
MHCTPYMEHT» OTHOCUTCS K paGoTaroLemy

OT CETU INEKTPUYECKOMY MHCTPYMEHTY (C
ceTeBbIM Kabenem) Uin K akKyMynsTOPHOMY
3/IEKTPOUHCTPYMEHTY (6€3 ceTeBoro Kabens).

1. BesonacHoCTb Ha paboyem mMecTe

a) OG6ecneuybTe Ha Bawem paboyem
MecTe YUCTOTY U XOpoLuee OCBeLLEHHe.
Becnopagok 1 nnoxoe ocselleHne Ha

pa60qu MeCTe MOryT NpuUBeCTU K TpaBMaM.

b) He ucnonb3yiTe 3N1EKTPOUHCTPYMEHT

BO B3pblBOONAacHoOM 061acTu, B KOTOPOM

HaxoAATCcA BOCMJlamMeHsolWmecs
HUAKOCTH, ra3bl WU NblJib.
ONIEKTPUYECKHME YCTPOMCTBA NPOU3BOAAT

MCKPbI, KOTOPbl€ MOryT BOCNJ1aMeHUTb MNbl/1b

WK Napbl.
He ponycKaiite geteit u gpyrux noaen
K Ballemy paboyemy MecTy BO Bpems
MCMO/Ib30BaHUA 3/IEKTPUHECKOTO
MHCTPyMeHTa. He oTB/eKaliTech, B
MPOTMBHOM CJ/ly4ae 3TO MOMET NPUBECTH
K NOTepe KOHTPO/IA Hag, S/1eKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM.

c)

2. TexHuKa 6e3onacHocTH Npu paboTe ¢
3NIeKTPUYECKUMHU YCTPOMUCTBaMHU
Litekep Kabena NUTaHUA yCcTpoiiCcTBa
OOJIIEH COOTBETCTBOBaTb
3NIeKTpUYECcKo po3eTKe. 3anpeLeHo
KakMM-1M60 06pa3om U3MEHATb
wTeKep. He ucnonb3yiite nepexonHbii
LITeKep 419 YCTPOWUCTB C 3alUTHbIM
3a3emsieHneM. HensmeHeHHble LTeKepsbl
1 NOAXOASALLME SNEKTPUYECKME POSETHM

a)
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b)

c)

d)

e)

f)

YMEeHbLUAIT PUCK S/IEKTPUYECKOro yaapa
TOKOM.

MU36eraiiTe KOHTaKTa Tena c
3a3eMJIeHHbIMU NOBEPXHOCTAMU, TAKUMU
KaK Tpy6bl, paguatopbl OTOMNEHUS,
NAUTbI U XONOAUNbHURU. PrcK
3/IeKTPUYECKOro yAapa TOKOM BO3pacTaer,
ecnv Balue Teno sasemsieHo.

He nopBepraiite yCTpOWCTBO BAUAHUIO
[OHWAA U Bnaru. NonagaHue Bogbl B
3/IEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO NOBbILLAET
0MacHOCTb MOJlyYeHUsA yaapa TOKOM.
3anpelyeHo UcnonbL3oBaTb
COeAUHUTESbHbIN MPOBOZA, HE Mo
Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep, ANA NePEeHOCKU
WAV NoABeLuMBaHUA 3/IeKTPUYECKOro
WHCTPYMEHTA, a TaKKe A1 U3BJeYeHuUs
WITEKepa U3 LITENCesIbHOW PO3ETHU.
3awmuiaiiTe coegMHUTENbHbIN NPOBOg, OT
BO3/,eNCTBUA BbICOKOM TemnepaTypbl U
Macna, a TaKe OT CONPUKOCHOBEHUA C
OCTPbIMU KPOMKaMM1 WU ABUKYLLUMUCS
AeTanfaAMM ycTpoicTBa. MoBpexgeHHble
WK CMyTaHHble COeAUHMUTE NbHbIE NPOBOAA
MOBbILLIAIOT PUCK MOPAKEHWS B/IEKTPUYECKUM
TOKOM.

Mpu paboTe ¢ INEKTPUHECKUM
WHCTPYMEHTOM BHE NMoMelLLeHUi
WUCMOMNb3YyiTe TONIbKO YAJIMHUTESIbHbIN
Kabesib, NpefHa3Ha4YeHHbIW ANA
HapYHHbIX paboT. McnonbsosaHue
YANMHWUTENBHOTO Kabens, NPUrogHoro Ans
HapyHbIX Pa6OT, CHUKAET PUCK NOPaKEHWs
9/IEKTPUYECKNUM TOKOM.

Ecnu ecTb HeO6XOAMMOCTb
3IKCnyaTauuu a/IeKTPUYECKoro
WHCTPYMEHTa BO BJ1aXHOW cpefe, To
WUCMONb3yiTe aBTOMAT 3alUTHOroO
OTHJIIOYEHUA TOKa YTEUKH. VcrnonbaoBaHve
aBTOMara 3alMTHOro OTK/IIOYEeHUs TOKa
YTEUKM CHUKaeT PUCK MOJYYUTb yAap TOKOM.

3. BesonacHoCTb nogen

a)
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ByabTe 64MTeNbHbI, BHUMATE/IbHO
cnlefiUTe 3a TeM, YTO Bbl AAe/1aeTe, a TaKHe
pa3ymHo o6palyaiiTecb Bo Bpems paboTbl
C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.

He ucnonb3ayiitTe anekTpU4ecKuin
MHCTPYMEHT, ecniv Bbl ycTanu unu
HaxoAUTeChb Noj, BO3aelcTBUEM
HapKOTUYECKMUX BELLeCTB, aJIkorons

WU MeMKaMeHTOB. Bcero nvib oauH
KOPOTKWIM MOMEHT HEBHUMATEIbHOCTH NpH
paboTe C 3N1eKTPUIECKUM YCTPOWCTBOM
MOMET NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBMaw.
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b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

RUS

Ucnonb3yiiTe Bcerga UHAUBUAYANbHbIE
CpepacTBa 3alUThbl U 3aLUTHbIE OYKH.
McnonbsoBaHne MHAMBUAYAbHBIX

CPEeACTB 3alWTbl, TAKUX KaK pecrnupartop,
HecKo/b3Kas 3aluTHan 06yBb, 3aLUMTHbIN
L1eM UK NprucnocobieHns ann

3alMThI C/lyXa, B 3aBMCMMOCTU OT TUna
3/1EKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA M €ro
MCMO/Ib30BaHWA CHUMXAaET PUCK MOYYeH s
TpaBwM.

U36eraiiTe HenpegHamMmepeHHOro nycKa.
Y6enuUtecb B TOM, YTO /IEKTPUHECKUI
MHCTPYMEHT BbIKJIIO4YEH, Nepea, TeM, KaK
Bbl noAcoeguHUTE 3/IEKTPONUTaHue
n/MnKn aKKyMynAaTop, NogHUMeETE

WY NepeHeceTe UHCTPYMEHT.

Ecnv Bbl npu nepeHocKe ycTpoiicTea
LepHUTe Nasiel, Ha nepexsyarene uim
NOAK/Il04aETe YCTPOMCTBO C BH/IKOYEHHbIM
nepektoyaTesieM, To aTO MOXET NPUBECTU K
TpaBmam.

YaanuTte UHCTPYMEHT A1 PeryiMpoBKU U
raeyHble KJK4U, NPeHAe YeM BRAKYUTD
YCTPOMUCTBO. MIHCTPYMEHT WK KoM,
oCTaBLUMICA BHYTPM BpaLLaloLeica getanm
S/IEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA, MOMET
NPWMBECTU K TpaBmam.

U36eraiTe HeyAOOHbIX NOSIOHEHUN
Tena. Cnegute 3a yCTOWYUBBIM
NnoJIoeHUEeM Tesla U BCerga AepHuTe
paBHOBecHe. B aTom ciiyyae Bbl MoxeTe
NlyyLUe KOHTPOIMPOBATL 3/IEKTPUYECKM
MHCTPYMEHT B HEOMMAAHHbIX CUTyaLMAX.
OpeBaiiTe gna pa6oTbl NnogxoaAwme
opewpabl. He HapeBaiTe LWWMPOKYIO
OAeHAY YU He HOCUTE YKpaLLUeHUN.
[JepHuTe BoNoChbl, ofiexabl U pabouune
nepyaTKu Noganblue OT NOABUKHbIX
yacTei. CBOGOHas 04ewaa, YKpaLleH s

W ANIMHHbIE BOJIOCHI MOTYT GbITh 3aXBaYeHbl
NOABUMHbIMU A€TaNAMKU YCTPOMCTBA.

Ecnu ecTb BO3MOXHOCTb MOHTaa
YCTPOWCTB AJ1A 0TCOCa U yNaB/MBaHUA
NblIU, UX HEOGXOAMMO MOAKIIOHYUTD

M 3KCNJlyaTUpOBaTh HaA IeHaLLUM
o6pa3zom. Mcnosib3oBaHue ycTpoicTea

LA 0TCOCa Mbl/IM YMEHbLLAET onacHoe
BO34eMCTBUE MblN.

Byabte 6auTeNbHbI M cobntopaniTe
npaBuia TeEXHUKU 6e30MacHOCTU NpU
pa6oTe C 3NeKTPUHECKUM UHCTPYMEHTOM,
Aame ec/iM Bbl yBEpeHHO obpallaeTech ¢
YCTPOWCTBOM MOCJIe ero MHOrOKpaTHOro
npumeHeHUs. HeocTopoxHoe obpalleHure ¢
S/IEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM MOMKET CTaTb

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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NPUYMHOM cepbeaHbIX TPaBM.

Mcnonb3oBaHWe 3/IEKTPUHECKOTO
MHCTPYMeHTa 1 obpalieH1e ¢ HUM

He neperpyaiite aIeKTPUYECKUIA
WHCTPYMeHT. Ucnonb3yiiTe B Baweit
pa6oTe npefHa3HaYeHHbIW ANA

3TOro 3/IEKTPUYECKUI UHCTPYMEHT. C
NOAXOAALLMM SNEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM
Balua pa6oTa 6ygeT nydile n 6e3onacHee B
yKa3aHHOM AuanasoHe MOLLHOCTM.

He ucnonb3ayiitTe anekTpUyeckruin
MHCTPYMEHT, NepeKloyaTesib KoToporo
HeucnpaBeH. DNEKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT,
KOTOPbIM HEBO3MOXHO BKJIIOYUTH UK
BbIK/I04YUTb NPEACTAB/IAET ONACHOCTb U €ro
Heo6X0AMMO OTPEMOHTUPOBATD.

Mpexae 4em oCcyLLECTBAATL HACTPOMKY
yCTpoiicTBa, 3aMEHATb NPUHAAJIEHOCTH
WY OTKNaAbIBaTh 3/IEKTPUHECKUIA
MHCTPYMEHT B CTOPOHY, HE0O6XOA4UMO
M3BJIeYb LUTEKEP U3 LWITeNnceIbHOM
PO3€eTKU U (U1U) U3BNIEYb aKKYMYNATOP.
3Ta Mepa NPefaoCTOPOKHOCTHM NPefoTBPaTUT
CNyYaiHbIi NYCK 9NEKTPUYECKOrO
MHCTpYMeHTa.

XpaHuTe Hencnoib3yembin
3/IEKTPUYECKUIA UHCTPYMEHT B
HefloCTYNHOM ANA aeTtei mecte. He
JonycKaiTe K pa6oTe ¢ a/IeKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM JIUL,, KOTOPbIE HEe yMEIoT
obpalarbca ¢ 3TUM YCTPONCTBOM

WY He 03HAKOMMUJIUCD C laHHbIMU
UHCTPYKLUUAMMU. DNEKTPUYECKUM
WHCTPYMEHT NpeacTaBnseT cobom
0MacHOCTb, EC/IM UM MOJIb3YIOTCH HEOMbITHbIE
Jioau.

TwarenbHO yxamxuBanTe 3a
3/IEKTPUHECKMM UHCTPYMEHTOM U
HacagKamu. [MpoBepAiTe NpaBUILHOCTb
pa6oTbl NOABUHHbBIX YacTel, oTCyTCTBUE
WX 3aefaHuA, OTCYTCTBUE CJIOMOB Ha HUX
WY NOBPERAEHUM, YXYALLaoWNX padoTy
3/IeKTPUYECKOro MHCTPpyMeHTa. Mepen,
MCMNo/Ib30BaHUEM 3/IEKTPUYECKOIO
MHCTPYMEHTa OTPEMOHTUPYHITE
noBpem/eHHble aeTanu. BosblMHCTBO
HecYacTHbIX C/ly4aeB NPOUCXOAAT MO
MPUYMHE NIOXOrO YXOAA 3a NEKTPUHECKUM
WMHCTPYMEHTOM.

PemryL Ui MHCTPYMEHT [0/THEH 6biTb
YUCTbIM U XOPOLIO 3aTOYEHHbIM.
TilaTesIbHO YXOMHEHHbIN U UMEIOLLMIM OCTpble
KPOMKM PEHYLUWIA MHCTPYMEHT MEHbLUE
3aefaeT 1 C HAM fierye paboTarb.
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RUS

g) WUcnonb3yiTe aneKTpUYECKUA
MHCTPYMEHT, MPUHAJIEKHOCTH,
HacafKu U T. fi. B COOTBETCTBUMU C
MHCTPYKLMUAMMU K HUM. YUUTbIBaTE Npu
3TOM YC/10BUA PaboTbl U BbIMOJHAEMYIO
3apgauy. Mcnonb3oBaHWe 9N1EKTPUYECKOTO
MHCTPYMeHTa AN APYrKX, OT/IMYHBIX OT €ro
npefHasHavyeHus Lenelt MOXKET NPUBECTU K
BO3HWKHOBEHMIO OMACHbIX CUTYaLMIA.

h) PYKOATKM M UX y4acTKM HEO6XOAMMO
cofiepHarb B CyXOM U YACTOM COCTOAHUM;
He JonyCcHKaiTe nonagaHUA Ha HUX Macna
M KOHCUCTEHTHOM cMa3KU. CKONb3KKe
PYKOSITKM M MX y4aCTKU He obecneyvsatoT
[OIKHOM 6e30nacHoOCTM Npu pabote
C 9NIEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM U
MOTyT NPUBECTU K NMOTEPU KOHTPOISA Hag,
YCTPOMCTBOM B HEMPEABUAEHHbBIX CUTYaLMAX.

5. Wcnonb3oBaHWe YCTPOWUCTB C
aKKYMyNATOpaMy U o6paLieHne ¢ HUMU

a) OcywecTBaAnTe 3apAAKY
aKKYMY/JIATOPOB TOJIbKO B 3apAAHbIX
YCTPOMCTBaX, KOTOpPble PEKOMEHA0BaHbI
usrotoBuTenem. Mpu UCNO/Ib30BaHNM
3apsfAHOro YCTPOMCTBA, NpefHa3Ha4YeHHOro
[1A ONpeAeNEHHOro THNa akKyMy/IATOPOB,
LNA 3apASKKN APYTUX aKKYMyATOPOB
CYLLECTBYET PUCK BO3HWKHOBEHWS NOXapa.

b) Wcnonb3yiTe TONIbKO aKKYMYNATOPbDI,
npepHa3HavyeHHble A4NA AaHHOro
3/IEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA.
Mcrnonb3oBaHWe Jpyrux akkyMyisTOpoOB
MOMET NPUBECTU K TPaBMaMm W noxapy.

c) He xpaHuTe Heucnosb3ayembie
aKKYMYNATOPbI PAAOM C KOHTOPCKUMU
CHKpenkamMmu, MOHeTamMu, K/lo4amu,
MrnamMmu, BUHTaM1 ¥ NPOYUMU MESKUMU
MeTaN/IM4ECKMMU NpefmMeTamMu, KoTopble
MOryT Bbi3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHUe
MeH Ay KoHTakTamu. KopoTKoe 3aMblKaHue
MEHAY KOHTaKTaMu akKyMyafTopa MOMHET
MPMBECTM K OXOraMm Wn nomapy.

d) MNpu HenpaBWUIbHOM O6paLLEeHUU C
aKKYMYNIATOPaMU U3 HUX MOMET BbITeUYb
HMUOKOCTb. U36eraiiTe KOHTaKTa C HEW.
Mpu cnyyaitHOM KOHTaKTe NpomoiiTe
MeCcTO KOHTaKTa Bopoi. Ecnu muprocTb
nonapeT B r1a3a, To Noc/ie NPoMbIBaHUA
obpaTtuTech 3a Bpa4ye6GHOM NOMOLLbHO.
BbICTynMBLUAA M3 aKKYMyNAaTOpa MUAKOCTb
MOMET BbI3BaTb pasfparKeHne KoM Un
OMOTN.

e) 3anpeLieHo ucnosib3oBatb
NOBPEHAEHHbIA aKKYMYNATOP UK
AKKYMYNIATOP, B KOHCTPYKLUIO
KOTOPOro 6blJI BHECEHbI U3MEHEHMUA.
TaKkve akKyMynAaTopbl MOTyT BECTU Ce6sA
HernpeacKasyemo 1 NPUMBECTU K Noxapy,
B3pbIBY MJIM TpaBMam.

f) He nopBepraiiTe akKymynaTop
BO3/EWCTBU1IO BbICOKUX TeMnepartyp,

He flepHuTe ero B6JIM3u UCTOYHUHKOB
OTKPbITOro orHA. OTKpPbITbINA OFOHb UK
BblCcOKas Temnepatypa csbiwe 130 °C moryT
cTaTb NPUYMHOW B3pbIBa.

g) CnepyiTe Bcem yKa3aHUAM Mo 3apAfKe.
3apAmarb aKKYMYAATOP WUJIM YCTPOWUCTBO,
pa6orTalolee OT aKKyMynAToOpa, MOKHO
TO/IbKO NpU Temneparype, yka3aHHOM
B PYKOBOACTBE MO 3KCMJ/lyaTauuu.
HenpasunbHasn 3apagKa wav 3apagKa npu
Temneparype, BbIXOAALEN 3a npeaesbl
YCTaHOBJ/IEHHOTO ManasoHa, MOXeT
NPUBECTM K NOBPEKAEHUIO aKKyMyNATOpa U
MOBbILLEHMIO PUCKA BO3HUKHOBEHWA MoXKapa.

6. CepBuc

a) PeMOHTMpOBaTb UHCTPYMEHT [OJTHHbI
TOJIbKO KBaNUpULMpoBaHHbIe
cneuuvanucTbl M UCNOJIb30BaTh NPU
3TOM TOJ/IbKO OPUrMHaJIbHble 3anacHble
Aetanu npoussoauTens. Tem cambim
rapaHTUpyeTcs COGM0AEHNE TEXHUKM
6e30nacHOCTH yCcTpoKcTBa.

b) 3anpeuiaetca pemMoHTUpOBaTb
noBpeH/eHHble aKKyMynATopbl. Bce
paboTbl MO PEMOHTY aKKYMYNSTOPOB [O/HHbI
BbINOJIHATLCA TO/IKO NMPOU3BOAUTENEM
WK YNONHOMOYEHHbBIMW CEPBUCHBIMM
MacTepPCKUMMU.

JlonosHUTEeNbHbIE YKa3aHUA MO TEXHUKE
6e30MnacHOCTH

MbI ¢ 0CO6EHHOM TLLATE/IbHOCTbIO OTHOCUMCS K
KOHCTPYKLMMW KarKA0ro akKyMynaTOpHOro 610Ka
A5 TOro, YTo6bI cCHabaWTL Bac akkymynaTopamm
C MaKCUManbHOM KOHLEHTpaLUMeln aHepruu,
NPOLOMHKUTENBHOCTbIO CPOKA CYH6bl U
6€30MacHOCTbI0. AKKYMYNIATOPHbIE 9/1EMEHTbI
MMET MHOrOCTyNeHYaTble 3almTHbIe
npucnoco6neHus. Kamapli anemeHT

NPOXOAMT BHaYasie popMaTnpoBaHue 1 ero
XapaKTePUCTUHECKME KPUBbIE 3amn1CbiBatOTCA.
3Ta MHdopMaLma UCNob3yeTca 3aTem As
TOro, 4To6bl CKOMMOHOBATbL B rPynrbl camble
NlydLlIMe aKKyMynsaTopHble 610Kk1. HezaBucumo
OT Ha/IMYMA BCEX NPUCNOCOGIeHU
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6e3onacHOCTU Npu o6palLeHuu ¢
aKKYMY/JIATOpaMU HYHHO 6bITb Bcerga
OCTOpPOHHbIM. 11 6e3onacHoi pa6oTbl
Heo6xoAaUMO o6A3aTesIbHO OCYLLECTBAATD
cnepyioliue yRasaHus.

BesonacHocTb paboTbl MOHET 6bITb
o6ecrneyeHa ToJIbKO NpU OTCYTCTBUU
noBpexaeHul anemeHToB! HenpaBuibHoe
o6palleHue ¢ 3ieMeHTaMu BEAeT K UX
NOBpPEHAEHUIO.

BHumaHue!

AHann3bl NOATBEPKAAIOT, YTO rpy6ble
HapyLLeHWs B UCMOIb30BaHUM U yXoae 3a
aKKyMy/IATOpaMu BbICOKOM MOLLHOCTH ABAAIOTCA
OCHOBHbIMW NMPUYMHAMU UX MOBPEKAEHNIN.

YKa3aHUA K akKKymynAaTopy

1. AKKyMynATOPHbIM 60K yCTpOMCTBa C
aKKYMY/IATOPOM He 3apsiXeH nepes,
npopamen. NMoatomy nepeg nepsbiM
MCMoNb30BaHNMEM HEOGXOANMO 3apAAnUTb
aKKymynaTop.

2. [AnA coxpaHeHus onTUMasbHOM
NPOU3BOAUTENBHOCTU aKKyMynsaTopa He
JonycKanTe rny6oKon paspsagku! Yawe
3apAranTe Baw akkymynaTop.

3. XpaHuTe Bal aKkymynaTop B NpoXnagHoM
MecTe, nyywwe Bcero npu 15°C u, no
MeHbLLEeN Mepe, 3apAKeHHbIM Ha 40%.

4. JIUTUIA-UOHHbIE aKKYMYNATOPbI
nofBepHeHbl eCTECTBEHHOMY CTapeHMIo.
He noapHee, 4em Npu CHUKEHUM MOLLIHOCTH
aKKkymynaTopa Ao 80% oT HayaibHOro
COCTOAIHWA HEOBXOAMMO 3aMEHUTb
akKkymynaTop! OcnabneHHble 31eMeHTbI
B COCTapMBLLEMCSH aKKYMY/IATOPHOM
6/10Ke He MOryT OTBeYaTb BbICOKUM
Tpe6oBaHNAM NMPOU3BOANTENILHOCTU U TEM
cambIM NPeACTaBAAOT COHOM PUCK ANA
6e30MacHoOCTH.

5. He 6pocaiiTe ucnonb3oBaHHbIe
aKKyMYNATOPbI B OroHb. OnacHocTb B3pbiBa!

6. 3anpeLleHo NogKuraTb akkyMynaTop uam
nofBepraTb COXMMEHUIO.

7. He nopBepraiiTe akKyMynATOpPbI
rny6oKoi paspapKe! [nyGokas paspagka
NoBpEXAAET aKKYMYNATOPHbIE S/1EMEHTI.
YacTto npuumnHom ry6oKom pa3paaKu
aKKyMYNATOPHOro 6/10Ka ABNAETCA
ANUTeNIbHOE XPaHeHWe UK COOTBETCTBEHHO
Hencnob30BaHNe YaCTUYHO paspAKEHHbIX
aKkKymynaTopos. MNpekpatuavite paéoTy,
KaK TO/IbKO NMPOU3BOANTENBHOCTL 3aMETHO
cHuauTCA. KnapmTe akKymynaTop Ha
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XpaHeHue TONIbKO Noc/ie NOJIHOM 3apAAKy.

8. He ponycKaiite neperpy3ku
aKKYMynATopa U COOTBETCTBEHHO
ycTpoiictaa!l MNeperpyska npuBoaMT GbICTPO
K Meperpesy 1 NOBPEKAEHUIO 91EMEHTOB
BHYTPW KOpryca aKKymynaTopa, npu aTom
neperpeB MOXET OblTb BHELLHE HE3aMEeTeH.

9. WUsberaitTe noBpemgeHU 1 yaapos!
Cpasy 3aMeHsANTe akKyMynaTopbl, KOTOpble
ynasnu ¢ BbICOTbl 60/1€e OAHOro MeTpa Uam
6blIM NOABEPHEHbI CUBbHBIM YAapaMm Aame B
TOM C/lyHae, eC/iM KOprnyc aKKyMyNATOPHOroO
610K KaeTCA HEMOBPEHKAEHHbIM.
AKKYMYNATOPHbIE 9/1EMEHTbI BHYTPU MOTYT
6bITb CUNBHO NOBPEXAEHbI. B aTOM cnyvae
cnepyviTe TaKKe yKasaHuAM Mo yTUAIN3aLmu.

10. lMpu neperpysKe 1 neperpese BCTPOEHHOE
YCTPOWCTBO 3aLUMTHOrO OTKJIIOHEHNSA
BbIK/IIO4aET YyCTPOMCTBO A/1A 06ecrneyeHums
6e3onacHocTy. BHumaHue! He npusogute
6onbLUe B eiCTBUE NepektoyaTeb
BK/1-BbIKJ1, €C/IM cpaboTasno 3almuTHoe
OTKJII04YEHWE YCTPOMCTBA. DTO MOKET
NPUBECTM K NOBPEKAEHUIO aKKyMyNATOpa.

11. UcnonbayiTe TONbKO OpUrMHaSIbHbIE
aKKYMYNATOPbl U3roTOBUTENA.
Mcnonb3oBaHue Apyrux akKymynAaTopoB
MOMET NPMBECTU K TpaBMam, B3pbIBY U
BO3HWUKHOBEHMIO MOMXapa.

12. 3awmwainte akKyMysATOp OT BAaru,
[OXAA Y BbICOKOW BJIaXKHOCTH BO3AyXa.
Bnara, oAb 1 BbICOKasA BNaXKHOCTb
BO3/yXa MOTyT Bbl3BaTb ONacHbIe
NoBPEXAEHNA 3/1eMeHTOB. 3anpeLLeHo
3apAraTb akKyMynaTopbl, NOABEpPrnecs
BO3/EVCTBUIO BNlaru, AOMAA UK BbICOKOM
BNIAXHOCTK BO3AyXa, UM paboTaTb C TaKUMK
aKkKkymynaTtopamu. Cpasy 3aMeHuTe uX.

13. Ecnm ycTpoicTBO OCHALLLEHO ChEMHbIM
aKKyMyNATOPOM, U3 COOBPaKeHUM
6€30MacHOCTU U3BJIEKWUTE €ro M3 yCTponCcTBa
nocse 3aBepLieHna paboThl.

YKasaHUA K 3apAaHOMY YCTPOMCTBY U

npotieccy 3apAagKu

1. YuuTbiBaiiTe NpvBEAEHHbIE HA TUNOBOM
TabNWYKe JaHHble 3apAAHOro yCTPoWcTBa.
MopKntovaviTe 3apAgHOE YCTPOMCTBO
TOJIbKO K YKa3aHHOMY Ha TUMNOBOM TabinyKe
HanpsXKEeHUIO 3NIEKTPOCETU.

2. 3awpmuiaiTe 3apagHOe yCTPOMCTBO M Kabesb
NUTaHWs OT NOBPEHKAEHWI U BO3AENCTBHUSA
OCTPbIX KPOMOK. [oBpeaeHHble Kabenu
[OJTKEH cpasy 3aMeHWTb CrieLuanmcT
9NEKTPUK.
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10.

11.

12.

13.

He ponyckawTe aeTen K 3apAagHoMy
YCTPOWCTBY, aKKyMynsaTOpam 1 yCTpOMCTBaM
C aKKyMynaTopamu.

3anpeLyeHo UCnob30BaTh NOBPEHAEHHbIE
3apAjHble YCTPoMCTBa.

He ncnonb3yiTe npunoxeHHoe 3apagHoe
YCTPOWMCTBO A/1A 3apAAKK ApYrMX yCTPOMCTB
C aKKyMynaTopamu.

Mpu CMABHBIX Harpy3Kax akKyMyIATOPHbIN
610K HarpeBaeTcs. [laiTe oCTbITb
aKKyMyNATOPHOMY 610Ky nepef, Ha4yaiom
npouecca 3apaaKu 0 KOMHaTHOM
Temneparypeil.

He ponycKaiite nepesapaga
arkrRymynAaTopos! BbiaeprupanTte
MaKcuManbHoe Bpems 3apsaaku. 9T1a
ONUTENIbHOCTb 3apAAKN AeNCTBUTENbHA
TONBbKO [N Pa3pPAKEHHOro akKymMmynaTopa.
MHorokpartHoe BcTaB/ieHWe 3apAHKEHHOro
WJIM HaCTUYHO 3apAMKEHHOrO akKymynsaTopa
BeJET K Nepesapaay 1 NOBpeXAeHUIo
9/1EMEHTOB. He ocTaBnAnTe akkyMynaTopbl
HECKO/bKO [HeN BCTaB/IEHHbIMUW B 3apAAHOM
ycTpoKcTBe.

3anpelyeHo UCNOb30BaTb M 3apAmaTb
aKKymynAatopbl, ecaun Bbl npegnonaraere,
4YTO CO BPEMEHU NocnefiHel 3apAAKU
aKKymynsaTopa npowio 6onblue 12
MecAueB. Bbicoka BepOATHOCTb TOrO,

YTO aKKYMY/IATOP Y¥e onacHbIM 06pasom
noBperaeH (rMy6oKui paspsag).
MNpoBepeHWe 3apAaaKn Npy Temneparype
HuKe 10°C BeLET K HapyLUeHWIO
XMMMYECKOro coCcTaBa 3/IeMEHTa U MOMET
BbI3BaTb NoMap.

He ncnonb3yiTe akkyMynsaTopbl, KOTOpble
BO BPEMSA 3apALKM HarpeBanCb, TaK Kak
aKKYMY/IATOPHbIE 3/1eMEHTbI MOTYT UMETb
onacHble NOBPEXAECHUA.

3anpeLyeHo UCNob30BaTh aKKYMYIATOPSI,
KOTOpble B3AY/IMCb NN U3MEHWIN CBOIO
dopMy, a TaKKe Te, Y KOTOPbIX NPOABAAIT
Apyrve HeTUNUYHbIE NPU3HaKK NpY 3apagKe
(BblAENeHue rasa, WenKkaHbe, LWMNeHue, ...)
He paspsariTe akKyMynaTop NOJHOCTbIO
(pekomeHpyemas rnybuHa paspagku
MaKcumManbHo 80%). MonHas paspsaaka
BEIET K NPEXAEeBPEMEHHOMY CTapEHUIO
AKKYMY/IATOPHbBIX 9/1EMEHTOB.

3anpelyeHo 3apsmatb 6aTtapen 6e3
Haasopa!
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3awmTa oT BIMAHUA OKpYHaloLlei cpeabl

1. Wcnonbayiite noaxoasime padoyne
ofeapl. Micnonb3yiTe 3alyUTHbIE O4KM.
MpepoxpaHAliTe Balle yCTPOMCTBO C
aKKYMYNIATOPOM U 3apAfHOe YCTPOIUCTBO
OT BO3JeCTBUA B/1aru U AOHAA.

Bnara v foxAb MOryT BbI3BaTb OMacHble
NOBPEXAEHNA S/1EMEHTOB.

3anpeLyeHo 1CcnobL30BaTh YyCTPOMCTBA C
aKKYMY/NATOPOM U 3apAAHOE YCTPOWCTBO
B6/IM31 MECT C NapamMu 1 roproHnmMm
HUOKOCTAMM.

McnonbayiTe 3apagHoe yCTPOMCTBO U
YCTPOWCTBA C aKKyMYNATOPOM TOJIbKO B
CYXOM COCTOSIHWM W NpU Temneparype
OoKpyatoLen cpegpl ot 10°C go 40°C.
3anpeLyeHo XpaHUTb akKyMyNATop B MeCTe,
rae Temnepartypa MOXeT npeBbicuTb 40° C,
0COGEHHO B 3anapKOBaHHOM MOA, NPAMbIMU
COJIHEYHbIMM JTy4amu aBTomobume.
MpepoxpaHAiTe aKKYMYAATOPbI OT
neperpesa! MeperpysKa, nepesapsagxa i
BO3/ENCTBME COMHEYHbIX Jy4el Bbl3blBaeT
neperpes 1 paspyLUaeT SNEMEHTbI.
3anpellyeHo 3apsamaTb nan pabotartb

C aKKyMynaTopamu, Nogseprmmmcs
neperpeBy — Cpa3dy 3aMEHUTE UX.
XpaHeH1e aKKYMYNATOPOB,

3apAAHbIX YCTPOWCTB U YCTPOMCTB C
aKKymynAaTopamu. XpaHuTe 3apagHoe
YCTPOWCTBO M Balle ToNbKO B Cyxmx
NoMeLLeHUAX C TeMMNepaTypon OKpyHatoLLen
cpegabl oT 10°C o 40°C. XpaHuTe Baw
JINTUA-UOHHBIV aKKYMYIATOP B MPOX/1afHOM
1 CyXOM MecTe npu Temneparype ot 10°C
fo 20°C. 3awuianTe oT BNaru Bo3gyxa

1 NPAMOro BO3AENCTBUA COMHEYHbIX

ny4en! XpaHuTe akKyMynAaTOpbl TOIbKO B
3apAKEHHOM COCTOAHMM (MUHUMaNbHO 40%
MoJIHOro 3apaaa).

He ponyckaiTe 3amep3aHus IMTUR-MOHHOTO
aKkKymynaTopa. Ecnav akkymynaTopbl npm
XpaHeHWK NoABeprINCb BO3AENCTBUIO
fonblue 60 MUHYT Temnepatypbl HUe 0°C,
TO WX HYKHO YyTUU3UPOBATb B OTXOAbI.

Mpu obpalleHnn ¢ akkymynaTopamm byaste
OCTOPOMHbI C 9N1EKTPOCTAaTUHECKUMM
3apAgaMun: dNeKTpocTaTuiyecKne paspagb!
BefYT K MOBPEHAEHUIO 3NEKTPOHHbIX
KOMMOHEHTOB W1 aKKYMY/NATOPHbIX
anemeHToB! [NoaTomy nsberarTe
9/IEKTPOCTATUHECKOM 3apAAKM U HUKOrAa He
npuKacanTech K noatocam akkymynsatopal

2.
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AKKYMYNATOPbI U NPUBOAMMbIE B ieCTBUE
aKKyMynATopamu a/IeKTpUYecKue ycTpoicTBa
COAepHaT onacHble 1A OKpyHatoLLei cpelbl
BellecTBa. He BbibpackiBaiiTe akKyMynaTopbl
W aKKyMYNATOPHbIE YCTPOMCTBA BMECTe C
6bITOBLIMW OTXOZ4AMM.

[ins npaBUNbHOM YTUAM3ALMKM aKKYMYNATOP
cnepyeT cAatb B NOAXOAALLMIA MyHKT
npvema. MecToHaxomaeH\e TaKoro NyHKTa
MOMHO YTOUHUTb B OpraHax KOMMyHa/IbHOro
ynpasneHus.

Ana o6ecneyeHnsa NpaBUIbHOW OTCbUIKU
HEeUCMNpaBHbIX UKW NOBPEHAEHHBIX JIUTUIA-
MOHHbIX aKKYMY/IATOPOB NPOCUM o6paTUTbeA
B Halll OTAEN 06CNYHUBaHUA UM B MarasuH,
B KOTOPOM 6bIJ1I0 NPUOGPETEHO YCTPOICTBO.

Mpwu oTCbI/IKE AU YTUNU3AL MU
aKKYMY/IATOPOB, @ TaKIKe aKKYMY/IATOPHbIX
YCTPOWCTB ynaKyiTe Kamablii(oe) U3 HUX B
OTAE/bHbIW NIACTUKOBBIN NMaKeT AN Toro,
4YTO6bI U36EHaTb KHOPOTHOrO 3aMbIKaHUA U
noapa.

XpaHVITe Ka3aHUA No TeXHUKe 6e3onacHoCTU
B HageHHOM MmecTe.
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JononHuTtesibHble YKa3aHUA NO TEXHUKEe

6e3onacHocTH
® Bcerga xoauTe, HUKOrAa He GeraiiTe ¢
YCTPOMCTBOM.

® Bcerga nogaepmuBanTe YuCToTy
BEHTUNALMOHHOIO OTBEPCTHA.

® Hukorga He HanpaBnsnTe BblayBHOE
OTBEPCTWE Ha NIOAEN U HUBOTHBbIX.

® PaspelaeTcs UCnob30BaTh YCTPOMUCTBO
TOJIbKO B OMYCTUMOE BPEMS, HE PaHO
YTPOM W1 He MNO34HO BEYEPOM, Koraa 3To
MOXET Mewatb Apyrim noaam. Cobnogavite
npeanucaHna MeCTHbIX BEAOMCTB
KacaTe/lbHO BPEMEHN paboThbl.

® [lepep Hayanom BblayBaHUsA yaanute
NMOCTOPOHHWE NPEAMETbI NMPU MOMOLLM
rpa6nen u MeTbl.

® CnepuTe 3a OTCYTCTBUEM AETEN,
[OMaLLHMX HMBOTHbIX, 32 TEM, YTOObI OKHA
6blNIY 3aKPbITbl, U OCTOPOXKHO cAyBanTe
NMOCTOPOHHWE NPEAMETbI.

* MpepynpempeHue: YCTPOIUCTBO He
npegHasHa4YeHo 418 UCMOb30BaHUA
OETbMU.

* MpepynpemxpeHune: OnacHoOCTb NOYYEHUSA
TpaBM OT BpaLLaloLMXCA feTaNeN.

* MpepynpexpeHue: 3anpeLlieHo
MCMNOo/Ib30BaTh JaHHOE YCTPOMCTBO B6/IN3N
OTKPbITbIX OKOH.

XpaHuUTe Ka3aHUA MO TEXHUKe 6e30MacHOCTU
B HafeHHOM MecTe.
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